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USER INFORMATION

Please read these instructions carefully before using this safety (Iothmg You shnuld also consull your safety officer or immediate

superior with regard
them at any time.

le g for your

pecific that it

Refer to the product label for detailed information
on the corresponding standards. Only standards
and icons that appear on both the product and the

Ce

‘The chemical resistance/repellency properties of this garment are due to a

treatment applied to the fabric.

Type 6 suits have been tested to EN13034 5.2 whole suit test. Type PB[6] partial
ly been tested to the whole suit.

user information below licable. All these
products comply with the requirements of
Regulation (EU) 2016/425 and Regulation
2016/425 as brought into UK law and amended.

UK
CA

IMPORTANT RECOMMENDATIONS
+Toputon and take off: garmems always fully undo the fastening systems. The

EN 150 13688:2013 + A1:2021

Protective Clothing (See label)

General Requirements This European Standard
specifies general requirements for ergonomics,
ageing, sizing, marking of protective

clothing and for information supplied by the
manufacturer.

®

A= Recommended height range of wearer
B=Recommended chest girth of wearer

(= Recommended waist girth of wearer

D= Recommended inside leg measurement of wearer

m firmly closed.
« Only wear garments of a suitable size. Products which are either too loose
or too tight will restrict movement and will not provide the optimum level
of protection. The size of these products are marked on them (always read
the label).

«If the clothing has an attached hood this must be worn while the wearer
is working.

«Trousers or bib-overalls must be worn in wmhlnanan wnh a sultable top,
likewise jackets or
Wearer must ensure there i isan adequate overlap between the jacket and
trousers m when wearer is bent over.
« Please note that EN343 Class 2 or Class

prolonged wearing of chemical protective suits may cause heat stress.

«If the clothing has knee pad pockets these must be provided with knee
protectors that comply EN14404 : 2004, to prevent medical complications. The

EN 13034:2005 + A1:2009 Type 6
(Chemical protective dothing

dimension of knee pmte(mrs must be 195x 145 x 15mm (Ienqth Xxwidthx
thickness). However,
patches added to th
(of the clothing). They do not protect the wearer against developing possible
‘medical complications.
« Please keep flammable materials away for fire.
«The manufacturer cannot be held liable in case of improper or incorrect use.
-+ Dirty dlothing may lead to a reduction in protection, should at any time

h

.Knee

p

h i

specifes th
and re-usable limited

ited use
7 ot

thlsgammu y soiled or pl

Limited performance chemical protective clothing is intended for
use in cases of a potential exposure to a light spary, liquid aerosols
or low pressure, low volume splashes, against which a complete
liquid permeation barrier (at a molecular level) is not required.
The standard covers both chemical protective suits (Type 6) and
partial body protection (Type PB[6]).

Protective Clothing must be worn in conjunction with a hood fitted
with a respirator, rubber gloves and rubber safety boots. (TYPE 6
only)The hood must overlay the shoulders, the gloves must overlap
the sleeves and must be taped. The trousers must overlap the legs
of the safety footwear.

For items incorporating a hood - Pull the hood over the head
ensuring it covers the facemask seal securely.

D:
garment.

4 M
P

hould not b ith a new

b dofin

local waste

Id be disp
dlsposal rules.

be taken when
ensure that the contamination is kept on the outside of the garment, assmanre
‘may be required in removing garments to ensure this.
‘Trousers/coveralls should be removed by rolling down to the boots and then
stepping out of the boots and trousers at the same time. In two piece sets jackets
should be removed before trousers.
+To reduce the risk of contamination do not wash in a domestic environment.

Available Size & Selection: Fit according to correct chest and waist size,
refer to size chart. These garments have built in allowance for comfort and to

Please refer to table on inside cover for test results.

not

Chemical Repellen Penetration | | 2/low the garment to be worn over medium bulky clothing. To obtain overall
P iee || indox | | protecton, the wearer may need to wear loves (to EN 407 o EN 12477), Boats
(to EN 20345) and or Safety helmet (to EN 397).
10% Sodium Hydroxide Storage: DO NOT store in places subject to direct or strong sunlight. Store in
30% Sulphuric Acd Please refer to table on clean, dry conditions.
insid for
O-Kylene At willnotaccept ablty for g
Butan-1-ol labels have been ignored, defaced or removed.

Performance in Physical Tests: Fibre Content Label: Refer to garment label for corresponding content details.
Test/property hood, peripheral vision and hearing may be impaired.
Abrasion Please refer to table be ironed! Please refer to the garment label for the nu‘v‘;l;’e’r and wash cydles.
Tear Strength oninside cover for test claimed. The stated maximum number of cleaning cycles is not the only factor
Tensile Strength results. related to the lifetime of the garment. The lifetime will also depend on usage
Puncture Resistance care storage, etc. hould b led when i
Janit rla Iungevapply eg, 1. Maximum number of washesis vea(hed 2 The ma\evlal

gnition d: d by fading or has been tc
Seam Strength nl the tape have faded. 4. Garmentis permanently siled, racked, bumed or

heavily abraded.

Wash Care Labels : Refer to

Max temp 30°C, mild process
Max temp 40°C, mild process
Max temp 40°C, normal process
Max temp 60°C, normal process
Do Not Bleach

Do not tumble dry

Tumble dry low

@O % & §EE
ORI NEE

Tumble dry normal

Line d MAX  Maximum 50
i I'ryd 50x Washes

rip line dr )

’ N Y MAX Maximum25 | industrial Laundered
Donotiron 25 Washes garments have
Iron max 110°C MAX Maximum12 | assessed FR suitability
ron max 150°C 12x Washes toindustrial washing
Donatdd ax Masinums in accordance with EN
o not dry clean Washes 150 15797.

Tunnel Drying
Wash Procedure 1-8

Professional dry clean




Benutzerinformation

Bitte lesen Sie sich diese Anleitung sorgféltig durch, bevor Sie die Sicherheitskleidung verwenden. Sie sollten auch Ihren Sicherheits-

beauftragten oder Vorgesetzten im Hinblick auf g

fiir ituation konsultieren. Bewahren Sie

diese Anweisungen sorgfaltig auf, damit Sie jederzeit darin nachlesen konnen.

Ausfiihrliche i u d

Normen finden Sie auf dem

Die chemische di d
auf die d

Es gelten nur Standards und Symbole, die
sowohl auf dem Produkt als auch auf den unten
- " o

Typ 6 Anziige wurden nach EN13034.2 getestet, Test des ganzen Anzugs. Der
ug wurde nicht nach Typ PB[6] - teilweiser Korperschutz - getestet.
Z193

Alle diese Produkte erfiillen die Anforderungen dér
Verordnung (EU 2016/425).

g

s st wichtig, das VerschluBsystem beim an-und ausziehen des

Kleidungsstickes immer vollstandig zu fnen. Die Kleidung solltesorgfaltig
hl

EN 150 13688:2013 + A1:2021
Schutzkleidung (siehe Etikett)

Allgemeine Anforderungen: Diese Europaische
INorm legt allgemeine an Ergono-

g getragen werden,

«Tragen Sie nur Kleidungsstiicke in passender GroRe. Produkte, die entweder
2u weit oder u eng sind, schrénken die Bewegungsfreiheit ein und bieten
somit keinen optimalen Schutz. Die GroBe dieser Produkte ist auf der innenseite
markiert (immer das Etikett lesen).

mie, Alterung, Dimensionierung, Kennzeichnung
von Schutzkleidung und die Informationen, die
vom Hersteller geliefert werden fest.

A= KarpergrRe: Senkrechtes MaB vom Scheitel bis zur
Sohle des Trager

B=Waagrechter Umfang an der Brust der Tragers

(=Taillenumfang des Trégers

D =Beininnenseite des Tragers

EN 13034:2005 + A1:2009 Type 6
Schutzkleidung gegen Chemikalien

Diese Norm legt die Mindestanforderungen fiir chemische
Schutzkleidung fiir begrenzte Verwendung und
Wiederverwendung mit begrenzter Leistung fest. Chemische
SchutzKleidung mit eingeschrankter Leistung ist fir den Einsatz
mit einer potenziellen Gefahrdung durch ein leichtes Sprihen,
fliissige Aerosole oder niedrigen Druck, Spritzer mit geringem
Volumen, gegen die eine vollstandige Durchdringungsbarriere fiir
Fliissigkeiten (auf molekularer Ebene) nicht erforderlich ist.

Die Norm umfasst sowohl chemische Schutzanziige (Typ 6)

als auch Teilkrperschutz (Typ PB [6]).
Schutzkleidung muss in Kombination mit einer

«Wenn die Kleidung eine Kapuze hat, muss diese wahrend der Arbeit

getragen werden.

«Hosen oder Latzhosen miissen in Kombination mit einem passenden Oberteil
getragen werden, ebenso milssen Jacken oder Hosen in Kombination mit
geeigneter Unterbekleidung getragen werden. Der Trager muss sicherstellen,
dass zwischen der Jacke und der Hose eine ausreichende Uberlappung

besteht, wenn die Arme vollstandig ausgestreckt sind und auch wenn sich
derTrager biickt.

~Bitte beachten Sie, dass es bei langerem Tragen der Chemikalienschutzkleidung
zu einer Uberhitzung des Trégers kommen kann, soferndie Kleidungsstiicke nicht
die EN343 Klasse 2 oder Klasse 3 in Atmungsaktivitat erfiillen.

«Wenn die Kleidung ‘muss diese mit Kni

versehen werden, die EN14404: 2004 entsprechen, um medizinische
Komplikationen zu vermeiden. Die GroBe der Knieschiitzer muss 195 x 145 x
15mm (Lange x Breite x Dicke) betragen. Der Knieschutz bietet jedoch keinen
absoluten Schutz. Kniepolster, die der Kleidung beigefiigt werden, verbessern
den Komfort und dienen als Verstérkung (der Kleidung). Sie schiitzen den Trager
nicht gegen die Entwicklung méglicher medizinischer Komplikationen.

« Halten Sie bitte brennbaren Materialien von Feuer fern.

« Der Hersteller haftet nicht bei unsachgemaBer oder falscher Verwendung

- Schmutzige Kleidung kann zu einer Verringerung des Schutzes fiihren, sollte
dieses Kleidungsstiick irgendwann unwiederbringlich verschmutzt oder
verunreinigt sein, ersetzen Sie den Gegenstand mit einem neuen.

« Beschdigte Kleidungsstiicke sollten nicht repariert werden - stattdessen durch
ein nees Kleidungsstiick ersetzen.

verbundenen Kapuze, Gummihandschuhen und
Gummisicherheitsstiefeln getragen werden (Nur Typ 6). Die Kapuze
muss die Schultern iiberlagern, die Handschuhe miissen die Armel
{iberlappen und milssen verklebt werden. Die Hose muss mit den
Beinen der Sicherheitsschuhe iberlappen.

Fiir Artikel mit einer Kapuze - Zehen Sie die Kapuze iber den Kopf
und stellen sicher, dass sie die Gesichtsmaske sicher abdeckt.

« Ausrangi d lich
Entsorgungsvorschriften zu entsorgen.

itte beachten Sie, dass beim Ausziehen des Klei . geacet
werden muss, dass die uf der dos Kloi

Hilfe beim Ausziehen d

rforderlich sein. Hosen / Overalls sollte werden,
indem man sie zu den Stiefeln rollt und dann gleichzeitig aus den Stiefeln und
der Hose heraussteigt. Bei zweiteilige Anziigen sollte die Jacke vor der Hose
ausgezogen werden.
«Um das Risiko von der Kontaminierung zu reduzieren, waschen Sie die Kleidung
nicht in der Haushaltswaschmaschine.

gehalten wird, um die: isten k

4Ben und de di

Chemikalien Abperl

-Index -Index

ptimale Passform der
Bekleidung zu bestimmen, richten Sie sich bitte nach GrBentabelle. Diese
Bekleidung erfiillt ein hohes Maf an Komfortanspriichen und kann auch iiber
unbequemer g getragen werden. Um d chutz des
Tragers zu erreichen, sollten zusétzlich Handschuhe (nach EN 407 oder EN12477)

Lagerung: Lagern Sie die Bekleidung nicht an Orten, die direkter oder starker
i tzt sind. Lagern nur unter sauberen und trockenen

10% Natrium Hydroxid

30% Schwefelsiure Bitte beachten Sie die und Sicherheitsschuhe (nach EN 20345) getragen werden.
Tabelle auf der Innenseite

0-Xylol iir die i

Butan-1-ol Bedingungen.

Leistungen in physikalischen Tests:

Der Hersteller iibernimmt keine Haftung fir die Kleidung,
bei der die Anweisungen auf dem Pflegeetikette ignoriert, unkenntlich gemacht
oder entfernt wurden.

Inhalt des Textil Labels: Siche Kleidungsetikett.

Test/ Objekt Leistungsklasse Achtung: Durch das Tragen der Kapuze, kann das Sehen und Horen
intrichtigt werden.
Tape und Label: Tape und Label soliten
ReBfetigelt i siedie || nicht gebiigelt werden.Die Artikelnummer und den Waschzyklus entehmen
Tugfesigkel Tal_i_ellg auf der Innegﬂelle sie dem Produktlabel Die angegebene maximale Anzahl von Waschen st nicht
ugfestigkeit der einzige Faktor fi die Daver der it des Klei i

DurchstoBfestigheit Diese ist auch abhéngig von der Art des Gebrauchs, Pflege, Lagerung, usw.
Entflammbarkeit Kleidungstiicke sllten entsorgt werden wenn die Schutzeigenschaften

igkeit nicht mehr den Vorgaben entsprechen. 1. maximale Anzahl der Waschen des

Bitte beachten sie die Tabelle der Testergebnisse auf Innenseite

it erreicht.. 2. Das Material beschadit, geschrumpft oder
zerissen ist. 3. Die reflektierenden Eigenschaften des Tapes verblasst sind. 4.Das
Kleidungsstiick nicht mehr zu reinigen, rissig, verbrannt oder verschlissen ist.

dazu das’

MAX  max. 50
Max. Temperatur 30°C m zum Trocknen aufhéingen 50x  Wschen
Max. Temperatur 40°C [0 Wischeleine trocknen g’;‘ WM;S

L . N
Max. Temperatur 40°C = nicht heiB biigeln MAX m;" Fiirindustriel waschbare
max.
Max. Temperatur 60°C 3 biigeln max 110°C 124 Wasthen Kleidung muss die Tauglichkeit fir
L nibleicen S b0 g ms |G T
= Nichtim Trockner trocknen L Nichtchemischreinigen.  5x  Waschen 15797 bestitigt sein.
® professionelle Reinigung, Pflege Tunneltrockner

Trocknen bei niedriger Temperatur

Geeignet filr Trockner

Waschverfahren 1-8



INFORMATIONS DE L'UTILISATEUR

il vous plait lire attentivement ces instructions avant d'utiiser e vétement de sécurité. Vous devez également consulter votre

‘ des informations détaillées sur les normes
utilsateurs ci-dessous sont applicables. Tous

es produits sont conformes aux exigences du
reglement (UE 2016/425).

correspondantes. Seules les normes et les icones
qui apparaissent sur le produit et les informations

agent de sécurité ou supérieur immédiat en tés a tion de . Conservez
soigneusement ces instructions afin que vous puissiez les consul(ev a tout moment.
Reportez-vous a 'étiquette du produit pour étés de rési himique / répulsion d sont dues a un

Les
traitement appliqué au tissu.
Type PB [6] La protection partielle du corps n‘a pas été testée sur l'ensemble

complet.

RECOMMANDATIONS IMPORTANTES

« Pour mettre et enlever les vétements, toujours entiérement défaire les
systemes de fixation. Les vétements doivent étre portés fermement fermés.
«Portez uniquement des vétements de taille appropriée. Les produits qui sont

trop laches ou trop serrés limitent les mouvements et ne fournissent pas le
niveau optimal de protection. La taille de ces produits est marquée sur eux
(toujours lire Iétiquette).

«Sile vétement a une capuche attachée, elle doit étre portée pendant que
le poneumavawlle

o EN 150 13688:2013 + A1:2021
Vétements de protection (voir I'étiquette)
\ Exigences générales La présente Norme
OF )\ ®européemne spécic s exgencesgénérales
en maném le le
® le marquage des vétement:
A de protection et fourni par

. doivent étre portés bi
un haut appmpné de méme des vestes ou des pantalons doivent étre portés

le fabricant.

Stature recommandée du porteur
=Tour de poitrine recommandée du porteur
four de taille recommandée du porteur
= Entrejambe Recommandée du porteur

in fond approprié. Le porteur doit sassurer quil y a un
chevauchement adéquat entre la veste et le pantalon lorsque les bras sont
complétement étendus au-dessus et lorsque |'utilisateur est courbé.

«Veuillez noter que, si les vétements ne répondent pas a la norme EN343 Classe
2ou Classe 3, le port prolongé des combinaisons de protection chimique peut
causer un stress dd a la chaleur.

EN 13034:2005 + A1:2009 Type 6
vétements de protection chimique

Cette norme spécifie les exigences minimales pour une
utilisation des vétements de protection chimiques a usage
limité et éutilisables. Les vétements de protection chimique &
performance limitée sont pvevus pour étre utilisés dans les cas
d'exposition potentielle  des aérosols légers, aérosols liquide

des poches sur les g lléres, ceux-ci doivent étre munis
de protége-genoux onformes s ENT4404: 2004, afin déviter les complications
médicales. La dimension des protége-genoux doit étre de 195 x 145 x 15mm
(longueur x largeur x épaisseur). Cependant, la protection du genou ne fournit
pas une protection absolue. Les patches de genou ajoutés aux vétements servent
arenforcer le confort et a renforcer les vétements. lis ne protégent pas le porteur
e dé édical bl

Veillez 3 ce que les matériaux inflammables ne soient pas exposés au feu.

« Le fabricant ne peut étre tenu pour responsable en cas d'utilisation incorrecte
ouinnapropriée.

+ Les vétements sales peuvem conduire & une réduction de la protection, si

ou faible pression, a faible volume, contre lesquels une ban
de perméation de liquide compléte (au niveau moléculaire)
et pas requise.

Lanorme couvre afa fois s combinaisons de protection chimique

(type 6) et la protection partielle du corps (type PB [6]).

Les vétements de protection doivent étre portés avec une capuche

munie d'un masque respiratoire, de gants en caoutchouc et
de bottes de sécurité houc (T} i la

P
capuche doit recouir les épales,les gants doivent chevaucher

les manches et étre collés. Le pantalon doit chevaucher les
chaussures de sécurité.

Pour les articles incorporant une capuche - Tirez la capuche sur la
téte en assurant quelle recouvre le joint d'étanchéité du masque

remplacer
Iamde parun neuf

<les ésne d
avec un nouveau vétement,

« Les vétements jetés doivent étre éliminés conformément aux regles locales
délimination des déchets.

« Sl vous plait noter des pre(aununs dmvem étre prises lors de Ienlévemem
du vétement
alextérieur du vétement, une ssstance pem étre nécessaire pour enlever Ies
Vétements pour assurer cela.

Le pantalon / combinaison doit étre enlevé en roulant vers le bas sur les bottes,
puis en sortant des bottes et des pantalons en méme temps. Dans les ensembles
en deux parties les vestes devraient étre enlevées avant le pantalon.

pas étre réparés - plutot

en foute séCurite. - Pour éduie e isq e pas laver d
domestique.
Produits Chimiques Index de Index de
répulsion | pénétrati Tailles disponibles & Sélection: selon | dance avec votre le tour
de poitrine et tour de taille, voir le tableau des tailles. Ces vétements ont été
fabriqués pour e confort et pour permettre au vétement détre porté sur des
10% d'hydroxyde de sodium ot ,',1, ,,,p pourp Pour obtenir une p Y lobale,
30% d'acide sulfurique Veuillez vous référer au I'utilisateur peut avoir besoin de porter des gants (selon EN 407 ou EN 12477),
Wylene _ tableau surla couverture | des brodequins (2 norme EN 20345) et ou un casque de sécurité (EN 397).
P AS entreposer afort
Butan-1-ol des tests. Stocker dans des conditions propres et séches.
N Entretien: Le fabricant dédline toute responsabilité pour les vétements oi es
Performance dans les tests physiques: étiquettes dentretien ont été ignorées, déduites ou enlevées.
— Etiquette de composition: Se référer a Iétiquette du vétement pour plus de
Test/ propriété Classe d détals d
Attention: La ouily puche, la vision péri de Fouie pe
Abrasion . » étrealterée.
Résistance a a deéchirure Veuillez férerau || Bande ré étiquettes: les bandes rétoréfléchissantes

Résistance a la traction
Résistance a la perforation
Allumage

Résistance des coutures

érieure pour les
résultats des tests.

tableau sur la couverture

ou les étiquettes ne doivent pas étre repassées ! Sl vous plait se référer &
Iétiquette du vétement pour le nombre et les cycles de lavage revendiqués. Le
nombre maximal indiqué de cycles de nettoyage n'est pas le seul facteur lié &
la durée de vie du vétement. La durée de vie dépendra aussi d Iu!l\lsa!lon,du
stockage de I  etc. Les vé doivent étre jetés lorsque les q

Veuillez vous référer au tableau sur la couverture intérieure pour
lesrésultats des tests.

de protection ne sont plus valables, par exemple, 1. Le nombre maximum de
lavages est atteint. 2. Le matériel a été endommagé, soit par la décoloration ou
a été déchiré. 3. Les qualités réfléchissantes de la bande se sont estompées. 4.
vétement est sale en permanence, fissuré, brillé ou fortement abrasé.

Etiquettes de lavage: Se référer a I'étiquette du vétement pour les détails de lavage correspondant.

Température maxi 30°C, processus doux
Température maxi 40 ° C, processus doux
Température maxi 40 ° , processus normal
Température maxi 60 ° C, processus normal >
X
=t

N
[

Ne pas javelliser
Ne pas sécher en machine
Sécher a basse température

IR

Séchage en machine normale

Sechage en ligne MAX Maximum
R 50x 50Lavages
Sechage en goutte a i
MAX  Maximum o i
Les vétements industriels
goute 25¢ 2stawages | Laveredontevauca
Ne pas repasser o
) R MAX  Maximum compatibilité du FR
Feraumaximum 110°C - 12x  12Lavages | avecle lavage industriel
Feraumaximum 150°C 1 as Maximum | conformémenta lanorme
Ne pas nettoyer a sec 5x  Slavages | ENISO15797.
Nettovage 3 sec Séchage par tunnel
¥2g Procédure de lavage 1-8
professionnel




INSTRUKCJA UZYTKOWANIA

Praed e tego o nalezyzawsze

apoznac sig 2t Instrukca. Ponadto nalety zawsze skonsultowat sig  osobg

P L Nalezy zachowa¢ lq Instrukge, tak. ahy zawsze mozna byto z niej skorzystac.

przetozonym odnosnie jego uzycia w konkretnych warunkach pracy.

Wszywka produktowa zawiera szczegotowe

informacje dotyczace norm, ktdrych wymagania
ten produkt spelma Jedynle navmy i Ikony, k(ave
Wystepuja 16

q3

Odporose chemiczna / Niezwilzalnost tej odziezy wynika z procesu obrébki
materiatu,
Kombinezony typu 6 byl testowane zgodnie 2 EN13034 5.2 tst catego

na
Instrukgji Uzytkowania maja zastosowanie dn
konkretnego produktu. Wszystkie te produkty
s32godne iami I

0dziez TYP 6B hrona ciata) nie byta testowana
jako caty kombinezon.

UE2016/425.

EN 150 13688:2013 + A1:2021 Odziez
ochronna (szczegéty na wszywce)

0gdlne wymagania. Ta Norma okresla ogdlne
‘wymagania odnosnie ergonomii, starzenia sie,
rozmiaréw i oznakowania odziezy ochronnej, jak
rowniez informai, jaka powinien dostarczyé
producent.

0

A= Talecany przedziat wzrostu uzythownika

B= Zalecany obwdd klatki piersiowej uzytkownika

(= Zalecany obwdd pasa uzytkownika

D= Zalecana wewnetrzna dtugos¢ nogawki uzytkownika

- Zakladajac i 2dejmujac ta odzie nalezy ja zawsze w pei ozpiac po ztozeniu
zapiac. Nalezy zawsze ja nosic catkowicie zapieta.

«Nalezy zwsze nosic odziez w odpawlednlm rozmiarze. Produkty zbyt luzne
lub zbyt obciste ograni
poziomu n(hmny Rozmnav Jest zawsze nznaczony na pmduk(le (Nalezy zawsze
zapoznac sie z etykieta).

 Jezeli produkt posiada kaptur nalezy go zawsze zakladac w czasie pracy.

- Spodnie lub ogrodniczki powinny zawsze by¢ noszone w kombinadji z
odpowiednia gora. Odpowiednio bluza powinna byc zawsze noszona w
kombinacji z odpowiednimi spodniami lub ogrodniczkami. Uzytkownik powinien
upewnic sie, ze gdra w znaczacy sposob zachodzi na spodnie lub ogrodniczki
wtedy, gdy podnosi rece do géry lub gdy jest pochylony.

- Nalezy pamietac, ze pomimo zgodnoscitej odziezy  EN343 w Klasie 2 lub w
Klasie 3, jej dtugotrwate noszenie moze spowodowac stres termiczny.

+Jeteli odziez posiada kieszenie na nakolanniki nalezy jq zawsze dostarczy¢

EN 13034:2005 + A1:2009 Typ 6
0dziez chroniaca przed ciektymi
chemikaliami

jedynie wymagania Normy EN14404:2004
aby unikng knmphkacj\ d h dla uzytkownika. Rozmiar

powinen wynosic 195 x 145 x15mm (dugosczeroost x grubosd). Nalzy
pamietac, e nak

kfn iajg odziez, ale ne chronia przed
mazllwyml kompl\kaqaml drowotnymi.
«Produce w przypadku ni
TaNorma okresla mlmma\newymagama dla odzlezy jednorazowej uzytkowama.
ed ciektymi «Odziez poziom ochrony. Odziez

ikrétkiego uzytkowania
chemikaliami. Ta odziez krétkiego uzytkowania (hmm w
przypadku potencjalnego narazenia uzytkownika na lekkie spraye,
ciekle aerozole lub mate odpryski o niskim ciénieniu w przypadku,
qdy nie jest wymagana kompletna ochrona przed przenikaniem na
poziomie molekularnym.

Ta Norma dotyczy zarowno chemicznych

zanieczyszczona lub skazona powinna zosta wymieniona na nowa odziez.

+ Odziezy uszkodzonej nie wolno naprawiac. Nalezy ja wymienic na odziez nowa.
~Odziez zuzyta nalezy zutylizowac zgodnie z odpowiednimi przepisami
lokalnymi.

« Nalezy zwm(l( szazeglng uwage na spnsub qumnwama odziezy skazonej.

ochronnych (Typ 6), jak i czesciowych ochron ciafa (Typ PB[6]).
0dziez ochronna musw by¢ noszona chzme zkapturem
dk

rekawicami
qumowymi oraz qumowym obuwiem ochrony, sy TYP
6). Kaptur musi opadac na ramiona, rekawice musza zachodzic na
rekawy oraz nalezy je uszczelnic tasma. Spodnie / nogawki musza
zachodzic na obuwie ochronne.

Zakfadajac produkty zawierajace kaptur nalezy upewnic sie, ze po
zatozeniu na glowe pokrywa dokladnie uszczelnienie maski.

ig na zewnatiz i

e dotykac innej odziezy noszonej pud spodem. Wrae komecnodd nalezy
skorzystac z pomocy innej osoby. Spodnie / kombinezony powinny by¢ rolowane
w dét do obuwia, a nastepnie nalezy wyjs¢ rownoczesnie ze spodni z obuwiem.
W przypadku noszenia adz\ezy dwuczesciowej, czes¢ gorma nalezy zdjac
najpierw, a potem czes¢ dolng.

W celu zmniejszenia ryzyka skazenia tej odziezy nie wolno pra¢ w Srodowisku
domowym.

Rozmiary i Dopasowanie:Dopasowania wlasciwego rozmiaru nalezy dokonac
biorac pod uwage rozmiar klatki piersiowej i/lub pasa uzytkownika. Ta odziez
zostata tak skonstruowana, aby zapewnic swobodg ruchu, gdy jest noszona
nainnej odziezy o éredniej grubosci. W celu zapewnienia kompletnej ochrony
uzytkownik moze / powinien ubrac réwnoczeshie rekawice zgodne z EN 407
orEN 12477, obuwie zgodne z EN 20345 i/ lub przemystowy helm ochronny

WOLNO sktadowac w miejscach narazonych na bezposrednie

oddziatywanie $wiatta stonecznego. Skiadowad w miejscu suchym i czystym.

produkt w przypadku, gdy jego wszywki zostang uszkodzone lub usuniete, a
takze gdy nie beda przestrzegane zawarte w nich zalecenia.
Sktad materiatu: Wszywki materiatowe zawieraj doktadne informacje o

Uwaga:Jezeli odziez posiada kaptur, to zawsze istnieje ryzyko, ze moze on

” —— okladce zawiera wynlkl
Wytrzymatos¢ na rozciaganie

dpornoséna przeklucie
Zaplon

¢ szwow

ia oraz pogorszy( styszalnos¢ dzwlgkew
i wszywki: Nie wol y

prat spossb konserwacj zostaty pvzeds\awmne n wszywka(h

Dopuszczalna ilos¢ pra nie jest jedynym czynnikiem wptywajacym na

okres uzytkowania odziezy. Zalezy on réwniez od sposobu uzytkowania,

skladowania oraz od Inny(h azynnikow. Udllez na\ezy hezple(znle lulyhzowa(

qdy zap! h ki

Srodki chemiczne Wskaznik Wskaznil
niezwilzal- | penetragi
nosd

10% Wodorotlenek sodu
30% Kwas siarkowy Tabela na wewnetrznej 29odny zEN 397

iera wyniki
0-Ksylen badari
Butanol

Parametry w testach fizyznych:

Test/ Parametr Klasa wykonania Skadzie materiafu.
Pstarde anicatp
Wytrzymatos¢ na rozerwanie Tabelana wszywek! llog

Tabela na wewnetrznej okladce zawiera wyniki badari

Kolicznosci. 1. Z¢ K

Mateia ostnie uszkodzony poprzez wyblakniecie ub rozerwanie. 3. Taéma
wyblaknie. 4. Odziet jest peknieta, przypalona,
powaznie wytartaitp.

ie pi : Wszywki zawieraj: 6f informacje odi posobu prania.
Maxtemp 30°C, pranie delkatne (1] uspenie w rozwieszeniu ga); ;\A;'l;:::um
Maxtemp 40°C, pranie delikatne (1] Suszenie w rozwieszeniu bez
~— o " MAX  Maksimum
Max temp 40°C, pranie normalne wyzymania 25x 25prai Odziez prana przemys-
Maxtemp 60°C, pranie normalne <\ e prasowac uax Maksimum "LW" wostala 1:?“‘?’”
. 12x 12pmi odnosnie mozliwosci

A Nie wybiela¢ 3 prasowanie max 110°C " z’_a" prania przemyslowego
B Niewirowac =\ Prasowanie max 150°C g‘x‘x 5 ;;v'"“'“ 2godnie 2 EN 150 15797

Wirowac na wolnych obrotach S ayscic chemicznie Suszeie tunclowe

Procedura prania 1-8
Wirowanie normalne ® Profesjonalne czyszczenie
chemiczne




INFORMACION AL USUARIO

Por favor, I i It

de utilizar esta rop

dep 6n. Ademés Usted debera con su técnico

desegundadomn susupennrmmedlamsnbre las pre mh e} iad: diciones de trabaje

]l . Guarde estas

para que p

n cualquier momento.

normas i Sélo
son aplicables las normas e iconos que aparecen
tanto en el producto como en la informacion para
el usuario. Todos estos productos cumplen los
requisitos del Reglamento (UE) 2016/425.

E onsulte en la etiqueta del producto la informacion
detallada sobre |

EN 150 13688:2013 + A1:2021

Ropa de Proteccion (Ver etiqueta)
Requisitos generales, Esta norma Europea
especifica los requisitos generales de ergonomia,
envejecimiento, tallaje y marcado de la ropa de
proteccion y proporciona la informacion que
debe suministrar el fabricante.

ango de altura del usuario recomendado

ontorno de pecho del usuario recomendado

ontorno de cintura del usuario recomendado

ledida del interior de la pierna del usuario recomendada

Las propiedadesde esistncaeplencia uinic e estapendase debenal
I teji

Los trajes del Tipo 6 h (in el ensayo para el traje comple
EN13034 5.2. La proteccion parcialdel cuerpo, de Tipo PBIG, no ha sido
sometida al ensayo del traje completo.

RECOMENDACIONES IMPORTANTES

« Para poner y quitarse las prendas, desabrdchelas totalmente siempre. La ropa
debera ser utilizada firmemente cerrada.

Uil la talla adecuada. L d sean muy
grandes o demasiado pequerios impediran el movimiento y no proporcionaran el
Gptimo nivel de proteccion. La talla de las prendas esta indicada en las mismas
(lea siempre la etiqueta).

. Sl la pmnda tuviera capucha, esla debera ser usada mientras se traba]a

er usados ina prenda

ade(uada para la parte superior del cuerpo, como chaquetas. I)e \a misma

forma las chaquetas deberén ser usadas con una prenda para la parte inferior

del cuerpo apropiada.

« Por favor, tenga que, salvo para las prend

transpiracion de la EN 343 Uasel oClase 3, el uso pmlanqado de (ra]es de

proteccion quimica pueden causar estrés térmico.

«Sila prenda tiene bolsillos para rodilleras, deben ser equipados con rodilleras
plan la norma EN14404:2004, para evitar complicaciones médicas.

EN 13034:2005 + A1:2009Tipo 6.
Ropa de proteccién contra productos
quimicos liquidos

Esta norma especifica los requisitos minimos para la ropa de
proteccion quimica de uso limitado y la reutilizable de prestaciones
limitadas. El uso de la ropa de proteccion quimica de prestaciones
lmitada s previstopaaos casos deesposicin potercil

una lige I i

Las dimensiones de la rodilleras deben ser 195 x 145 x 15mm (largoxaltox
espesor). Sin embargo, las rodilleras no proporcionan una proteccion absoluta.
Las rodilleras afiadidas alas prendas sirven para aumentar la comodidad y
actuar como refuerzo (de la ropa). No protegen al usuario de desarrollar posibles
complicaciones médicas.

« Por favor, mantenga los materiales inflamables alejados del fuego.

« El fabricante no podra ser hecho responsable en caso de uso incorrecto o
inadecuado.

~La ropa sucia puede conllevar una reduccion de la proteccion. Si la ropa se
ensucia o contamina de forma irrecuperable, remplacela por una nueva.

Volumen y presion en los que no se requiere una bartera (omp\e‘a

ala penetracion de liquidos (a nivel molecular).

Esta norma cubre tanto a los trajes de proteccion quimica (Tipo 6)

comoala protecin pacl del o (Tipo PB [6]).
utilizada

«Laspi fiadas no deberdn ser reparadas, en su lugar, remplacelas por
prendas nuevas.

.l hadas se deberdn retirar d do con la Tocal
de residuos.

«Por favor  tenga en cuenta quese debe tener cuidado al quitarse la prenda

una
(aputha equipada con respirador, quantes de gomayy botas de
sequridad de goma. (Unicamente Tipo 6) La capucha debe cubrir
los hombros, los guantes deben cubrir las mangas y deben ser
sellados con cinta. Los pantalones deben cubrir las cafias del
clzado de sequridad.

Patalas prendas que ncorporenuna apucha. (oloque Ia capucha
sobrel. lo de

para asequrar que la contaminacion se queda en
el extennrde laprenda, y , que puede necesitar asistencia para quitarse la
prenday aseguar eto

an ser quitads bota
posteriormente sacando los pies delas botas y perneras al mismo llempu En los
trajes de dos piezas, las chaquetas se deberdn quitar antes que los panla\enes
« Para reducir el riesgo d no lolave en

laméscara facial.

a hoy
inturs, consulte a tabla de tallas. Estas prendasestén confecconadas para
su comodidad y permitiendo que puedan ser usadas sobre ropas de volumen
‘medio. Para obtener una proteccion general, el usuario puede necesitar usar

quantes (segun las normas EN407 o EN12477), botas (segun la EN20345) y/o

p lugares expuestos a la luz solar directa o

Cuidados : Fl fabricante no aceptard responsabilidad alguna por prendas en las
irado o pintarrajeado las etiquetas de cuidados.

en la etiqueta de la prenda sus

Por favor, consultelos esultados de los ensayos en la tabla en la
paginaiinterior de a cubierta.

Aviso:Cuando hay capucha, la ision periféricay el oido se pueden ver afectados.

Por favor, consulte enla etiqueta de la prenda el nimero de ciclos de lavados

Elnimero de lavados no es el tinico factor a tener en cuenta para la vida
dela prenda. La vida de la prenda también depende del uso, almacenaje,

yano
. Cuando se alcanza el numem mdximo de
lavados. 2. Cuando el material haya sido dafiado por decoloracidn o se haya
roto. 3. Cuando hayan desaparecido las cualidades reflectantes de la cinta.

4. Cuando la prenda esté sucia de forma permanente, rajada, quemada o
severamente desgastada.

Tallas disponi " d
Sustancia quimica Indice de Indice de
repelencia | penetracion
Hidréxido sddico 10% casco de seguridad (segun la EN397)
Acido sulfirico 30% Por lte j JElas prend;
" resnltados de losensayosen || demasiado intensa. Gudrdelas en lugar limpio y seco.
0-Xileno latablaen la
Butan-1-ol dela cubierta. que se hayan ignorado,
Eti d
Resultados de | i I detalles
Ensayo/Propiedad Clase de las prestaciones || Cintaretro-reflectanteyetiquetas:
No se deben planchar las cintas reflectantes ni las etiquetas!
Abrasion
dedlarado.
Resistenciaal rasgado Por favor, consulte los
—— — resultados de los ensayos
Resistencia al estiramiento enla tabla en la pagina
Resistencia al pinchazo interior de la cubierta. cuidados, efc.
p deberan ser desechad:
Ignicién sean vahdas como, por ejemplo:
Resistencia de las costuras

Etiquetas de lavado: Consultar los detalles de lavado correspondientes enla etiqueta de la prenda.

Mx. temperatura 30°C, proceso suave > No planchar

Max. temperatura 40°C,procesosuave -\ femperatura méxima "5""6; I’“";’“" 50

Méx. temperatura 40°C, proceso normal de plancha 110°C A ’::I:; %

Méx. temperatura 60°C, proceso normal =} Temperatura méxima 25y favados IS:':‘:"E“V:‘[“’:“‘;O 519597"9'\7

A Nousar blanqueador de plancha 150°C MAX  Maximo 12 | |a aptitud para el avado

B Nousar secadora Ko limpiar en seco 120 tovados industrial de a esistendia
Secadora a baja temperatura @ Limpieza en seco g:x ::::;;‘: s :.I.ae Ilz'::e::,la‘;::ml
Secadora a temperatura normal profesional trialmente.
Secar en colgador Secado en tinel

Procedimiento de lavado 1-8

Dejar escurrir en colgador




i per I'utili

Sipreg i legere tentamente et pia d tizare questo indumentoodiscrezz. i doviebbe anche conslare

responsabile d P

geracico perq

iquarda i capi tiperla vostra

specifica. Cc cural

modo da poterl I

in qualsiasi momento.

Fare riferimento all'etichetta sul prodotto per

informazioni dettagliate sulle norme corrispond-
enti. Sono applicabili solo le norme e le icone che
appaiono sia sul prodotto sia sul fogl\eﬂo illustrativol

diseguito. Tutt questi

La resistenza chimica / propriet repellenza di questo indumento sono dovuti ad
un trattamento applicato al tessuto.

Le tute Tipo 6 sono state testate per EN13034 5.2 test sull intera tuta. Tipo PB[6]
protezione parziale del corpo non sono stati fatti test sull‘intera tuta.

requisitidel Regolamento (UE 2016/425).

o EN 150 13688:2013 + A1:2021
Abbigliamento di Protezione
©4 ichetta)
generali. La norma specificai reqisiti
01‘1 general\ per ['etichetta, Iinvecchiamento, il
dimensionamento, la marcatura di indumenti

protettivi e per le informazioni fornite dal
fabbricante.

A= Altezza consigliata di chilo indossa

circonferenza toracica consigliata di chi lo indossa

(= dirconferenza vita consigliata di chi lo indossa

D = misurazione interna della gamba consigliata di chi lo indossa

« Per mettere e togliere gli indumer
chiusura. Labbigliamento deve essere indossato chiuso saldamente.
« Indossare solo gli indumenti di taglia adeguata. | prodotti che sono o troppo
larghi o troppo stretti limiteranno il movimento e non forniranno il livello
ottimale di protezione. La dimensione di questi prodotti sono contrassegnati su di
e (\eggeve sempre [etichetta).

ha un cappucco attaccato questo d d
menlve chiloindossa s!a lavorando.
. Pantalam e

tiin
Jonid

una parte
he indossati

in (nmbmazmne con un fondo \donso Chi \u indossa deve assicurarsi che ci sia
una sovrapposizione sufficiente tra a giacca e pantaloni, quando le braccia sono
completamente distese sopraa testa e quando chi lo indossa é piegato.

- Si prega di notare che a meno che i capi non siano certificati EN343 Classe 2 0
(lasse 3 come traspirabilita, I'uso prolungato di tute di protezione chimica puo
causare stress lerml(o

«Sel’

EN 13034: 2005 + A1:2009 Tipo 6
indumenti di protezione chimica

irequisit minimi

indumenti dl protezione chimica ad uso limitato e a rmnl\zzo
limitato, I requisito minimo di performance & inteso per uso in
s di una potenzial esposizione a spruzzieggeri, lquidi aerosol
0abassa pressione, ontoil qual non  richista na bariera i

diprotezioi gmn((hm che vlspem fanorma ENMAD : 2004, per evtare

X 145x 15mm 1lunghezza Xlarghezzax spessore) Tuttavia, la protezione del
ginocchio non fornisce una protezione assoluta. Le ginocchiere aggiunte ai vestiti
servono per mlgllarare il comfort e agire (ome nnforzo  (dei vestit). Essi non

I

~Si prega di tenere material mﬁammablll \nmanu dal ﬁmm
I

0 non corretto.

« Gliindumenti sporchi possono puvtam ad una nduzlone della protezione, in

qualsiasi momento in

P prop!

), sostituire I

permeazione ai liquidi completa (a livellg

Lanorma riguarda sia le tute di protezione chimica (npo 6)ela

protezione parziale del corpo (Tipo PB [6]).

Gliindument di protezione devono essere indossati in

combinazione con un cappuccio dotato di un respiratore, guanti di

qomma staldiscreza i gomma. (S0loTipo 6l appucco
prire | spal\e,\, i d lle maniche

Indumenti danneggiatinon devono essre rparat - devono essere sostituti
on uno nuovo. veste.
«Gliindumenti scartati devono essere smaltiti in conformita con le norme di
sma\tlmento Iocah

I

gammne chela cotaminadonesia mantenuta aesterno de apo, Tassistenza

e cal
disicurezza.

Per gliarticoli con cappuccio incorporato - Tirare il cappuccio sulla
testa assicurandosi che sia coperto e sigillato dalla maschera
pieno-facciale in modo sicuro.

Prodotto chi

Indice
repellenza

Indice di
penetrazi-

10% idrossido di sodio

Panlalum/’ ite de r\mnsslfa(endn
facendo uscire stivali e pantaloni allo stesso tempo. Se mdossan
giacca deve essere rimossa prima dei pantaloni .

«Perridurre il ischio di non lavare in un ambiente d

tivali e poi
due pezzila

Formato disponibile e Selezione: Vestibilita in accordo con dimensioni idonee
di petto e vita, si riferiscono alla tabella di formato. Questi indumenti sono stati
concepitper asscurare comfort e per consentieal capo di essere indossato Supva
ad altri vestiti per un \gombro. Per ottenere la p I
loindossa pud avere bisogno di indossare guanti (EN 407 oEN 12477 slwah (EN
20345) 0 casco disicurezza (EN 397).

Resistenza allo strappo
Resistenza alla trazione
Resistenza alla perforazione
Accensione

Resistenza cucitura

Sl prega dl fare rlferlmen-
o alla

peririsultati dei test.

30% acido solforico Si prega di fare riferimento .
- alla tabella di (opemna per servare h aforte luce solare.
0-xilene itest. Conservare in condizioni di asciutto e pulito.
Butano-1-ol i produttore non si a per i capile
i eichete di cura sono state gnorate danneggiate o rmosei
Prestazioni in prove fisiche: { Fare riferimento all'etichetta del capo peri
dettagli del contenuto.
ieta i ioni ione: ['utilizzo di o pud una buona visione
Test/proprieta Classe di prestazioni printae delludio
N; il ichette: Nastro riflettente ed etichette non devono
Abrasione

essere stiratil
Siprega di
lavaggio sostenibili.

IInumero massimo indicato di cicli di pulizia non & l solo fattore legato alla
durata del capo. La durata dipendera anche I'utlizzo, o stoccaggio di cura, etc.
Gliindumenti devono essere smaltiti quando le qualita protettive vengono
meno,ad sempi,viene raggunt 1. Numero mass\mu dilavagoi. 2.l materile

l'etichetta indumento per il idli di

i prega di fare riferimento alla tabella di copertina peri 9gio o bousra ppato.3. Le qualit ot buciato
risultat]def test. ofortemente abraso. T
Etich d peri
Temperatura massima 30°C, Asciugare leggermente
lavaggio delicato Asciugare normalmente MAX  Massimo 50
Temperatura massima 40°C, [ Lascare asciugare 506 fagg
= - MAX  Massimo 25 Lelavanderie
lavaggio delicato 0 Lascare sgocciolare 25x  lavaggi industriali hanno
Temperatura massima 40 ° C, 22 Nonstirare MAX  Massimo 12 :/alulam R dmnnm: a!
lavaggio normale ) Ferromax 110°C 12x Javaggi ;":'%?:::I:g a‘ljlsa[ ':’:‘2
Temperatura massima 60°C, ) Ferro max 150°C MAX  Massimo5 | ey 15015797,
lavaggio normale 1L Non lavare a secco 5x  lavaggi Tunnel di asciugatura
® ) ) Procedura di
A Non candeggiare Lavaggio a secco professionale lavaggio 1-8
B Nonasciugare




WHOOPMALNA NOJIb3OBATENA

p s10i . BoiTaxe gomsl

T WK C HENOCPRACTBEHHBIM

TloXanyicra, BHUMATENsHO MPOMTAINTe 3Ty HHCTP

ToM o
NOAXOAALLET! 0ACXK bl AN BaLLeit KOHKPETHOM Paboueit cuTyaLlu. XpaHitTe T UHCTPYKLIMY BepexHo, 4To6bl Bl MOTTIM
O3HAKOMUTBCA C HUMM B M10B0e BpemA.

bonee nogpoGHyio MHhopmaLmio o
COOTBETCTRYIOLLYX CTAHAGPTaX CM. Ha STHKETKe
ponyKTa. TIDUMEHIOTCA TONBKO CTaHAAPTbI 1

KocTiomsi Tvna 6 Gbin npoTecTApoBaHbl B cooreerctani ¢ EN13034 5.2. Tan PB
(6] yacTuuKan 3auuTa Tena e Gbina NPoBEPeHa Ha BCeM KOCTIOMe.

BAXHbIE PEKOMEHAALIMM
3HQUKIL, KOTOPEiE OTOBPaXCIOTCA KIK Ha pOAYKTe, |, 47061 HaeBaTb 1 CHUMATb OieXAY, BCerAa NOTHOCTIO paccTernBaiiTe
TaK U Ha i HinKe. 0 6
Bee COOTBTCT It e e
yioT TonbKO pa. CTULIKOM AHHble G0

Pernamenra (EU 2016/425).

EN 150 13688:2013 + A1:2021
3awuTHaA ofieN/a (CMOTPUTE ITHKETKY)
06uuyte TpeSoBau: Hactonuyii cranpapr
(CTaHaBUBaeT oiuue TpeGoBaHIA K
IProHOMItKe, CTapeHio, pasMepam,
MapKUpoBKe 3AWHTHOIA 0feXAbI U ANA
nonyyeHita HGOpMaLHK, npenocTasnAemoi
Y3rOTOBMTENEM.

PeKomenyembiit pocT nonb30Batens
B = Pekomenpyembiit 06xsata rpyau nonb3osarens
(= PeKomeHAyemblii 06XBaT Tanuit nob3oBatens

D = Pexomet/yemblif WwaroBblii WoB nob30Batens

P ABIKEH
ONTMMAnbHbI YPOBEHb 3aUTLI. Pa3Mep STUX OAYKTOB 0603HaveH Ha Hik
(BCerna uuTaiire ITUKeTKy).

« Ecnn Ha opexa A it 6) B
BpemA paboTbl Nonb3oBarens.
- bpiokit cneaye

yer c
TIOMXOALLYIM BEPXOM, TaKoKe KYPTKH WK BpIOKH OTKHbI HOCHTb B COMETaHMN
CNOAXOAALIMM HI3OM. [lob30BaTeNb A0MKeH 0becneuuTs aaekBaTHoe
NIepeKPbITHe Mexy KyPTKOJi i 6pioKaMu, KOTAa yKH NONHOCTbI0 NOAHATSI Ha
T0N0BOVi U NP HAKNOHE TYNOBHLLA.

- 06paTiTe BHUMaHI: €CTH OIEX/a He COOTBETCTBYET
Bo3yXonpoHuLaemocTy EN343 Knacc 2 wik Kracc 3, npogomiTensHoe
HOLLIEHHE XHMUSECKYX 3aLLIMTHbIX KOCTIOMOB MOXET Bbi3aTh TENTIOBOM CTPeC.
« Ecnm Ha opexae KapMaHbi Ana
6bITb CHaGKeHbI HaKoNeHHIKaMH, KoTopbie cooTBeTcTBYIOT EN14404: 2004,

EN13034:2005 + A1:2009 Tun 6
XUMUYECKan 3aLUTHAR 0@ A

ana oCnoxHenHHii. Pasmep
OMKeH GbiTb 195 X 145 X 15 MM (371Ha X LWupHHa X TOMWWHa). OHaKo
3awuTa KoneHeii abcomoTHo 3aul. K ,
R06aBNeHHble K 0AexAe, CNYXKaT ANA NOBbIWEHNA KOM$OPTA U AeiCTBYloT

3107 CTanapr onpeaener
6osal

KaK yKpe (on¢ . OHM He 3autuialoT 30BaTeNA OT BOMOXKHbIX

TpeBoBaHwA K Orp:
W PUTOAHO/i ANA NIOBTOPHOTO HCNOAb30BAHMA
OrPaHUYEHHOI! XMMIYECKOIA 3aLIMTHOI OZeXKAbl.
OrpaHuyeHHan 3KNNyaTaUMoHHaA XMMUYECKaR 3aLMTHaA
OEX A NPeAHazHaUeHa ANA UCTIONb30BIHNA B CTy4aAX

OCNOXHEHI.

« oxanyiicta, XpaHuTe ropioyme Matepuanbi nofanbLue o orHs.

- T1pO3BOMATENb He MOXET HECTH OTBETCTBEHHOCTb B CNy4ae HeNpaBWTbHOTO
W HeHAANEXALLETONCTONb30BAHHA.

« [pA3Has 0ex/ia MOXET MPUBECTH K CHINKEHMIO 3aLLIMTBI, el 3Ta ofleXaa
CTaHET HeNlONPaBINO 3aTPA3HEHHO, 3aMEHITe e Ha HOBYI0.

NOTEHLMANbHOTO BO3AEHCTBIA (BETa, KUAKIX a;poxnneﬁ L)
HIKOTO JaBeHs, 6poiar C Guemon,

PEMOHTY - BMeCTo 37010

He Tpeyerca P
MOTEKyAPHOM ypOBHE).
(TaHAAPT OXBATLIBAET KaK XMMUYECKUE 3ALIUTHbIE KOCTIOMbI (THN
6), TaK U YacTM4Hylo 3aLuTy Tena (Tun PB [6]).

3aUHTHYI0 OIEX Y HEODXORIMO HOCHT BMeCTe C KanloIOHOM,

™ (12

o .
- OneAa C BedeKTaMAROTKHa 5o YTWTISHPOBaHa B COOTRETCTBHN C
MeCTHIMH TpaBHTaNI YIaTeHA OTHOROE.

- loanyicra, 0BpaTHTe BHWMAHE, 4TO CTEAYeT COBMIOAATb OCTOPOKHOCTE
NpPY CHATAW OAEXKADI, €CNN OHA 3arpA3HeHa, 41061 rapaHTMpOBaTb, YTo
XPaHUTCA Ha BHelWHell (CTOPOHE 0AeXAbl, MOXeT HDIP?60HTB()’|

3awwTHbIMM canorami. (TonbKo Tun 6) Kaniowok fomke Gbims
ONyLLeH Ha nnesw, NepYaTKM AOMKHSI BbiTb 07eTs! NoBEPX
DYKaBOB U JOMKHbI BbiTb 3aKneeHb. Bpiokit J0MKHbI ObITb 0eTbl
TI0BEpX 3aUMTHOIE 06Bi.

NOMOLLb NPK CHATUM OAEXADI ANA obecneyenus storo.

BP0kt / KOMGHHE30HbI AOMAHbI GbiTb CHATHI CTHIBaHHeM K 068l 3aTen
068 1 6pioK¥ 0TS GbiTs CHATS! OFHOBPEMeHHo. B KOCTIOMaX 13 A8y
aCreli KYpTIGH AOTHHSI BbITb CHATS paHble 6pIoK.

« Yro61 PUCK.

[na npeameTos, KaniowoH -

He MoiiTe B JOMALLHYIX YCTOBHAX.

Haj} ronoBoit, y6eauBLINCH, 4To OH
JIROTHTENs AULeBOI! MaCKN.

ocrynHbie pasmepbi u BbIGOP: IT0xOHKa B COOTBETCTBIN  pasNiepot

Xumuueckuii peakus Whpexc Mhpexc TPYAU 1 Taniw, 06paTiTe BHUMaHMe Ha AUarpamiy pasmepos. 3T npeAmeTl
oTTankuBalowux | npoHuKHoBenws | | OACKAI UMEKT NPUNYCK A1A KomGopTa. ins nony4ennA obuued sauybi,
CBOWCTB N0MIb30BaTeNb MOXET HOCHTb NepuaTkH (B cooTsetcTaum ¢ EN 407 wnn &

coorerctauit ¢ EN 12477), canoru (B cootsetcTaim ¢ EN 20345) v wnut wiem

10% funpocng Harpus Ge3onacocTh (8 cooraercrann C EN 397).

30% CepHan Kicnora Mpe : He XpaHuTb B Mecrax, BO3/EICTBHI0 NPAMBIX W

i ydeit. XpaHiTb B YHCTbIX, CYXUX YCTOBMAX,

0-Kennen il CTOpOHe AOKYMeHTa | | YxoA: MTPoU3BOAUTENb He HeCeT OTBETCTBEHHOCTH 32 COXPAHHOCTb OAEKAbI,

1- byraton eCut He C0671I0/ieHbl TPEBOBAHNSA U3N0XEHHbIE Ha ITOM ITHKeTKe.
ConepaaHme STUKeTKM:0GPaTUTe BHUMAHHE Ha STHKETKY OeXAbl ANA

TIpOU3BORUTENLHOCTb B PH3HYECKNX TeCTaK: CoOTBETCTEyIUEH WHOOpMaLIM.

Tecr/ cBoitcTBO ™ TeX Cnyyanx, KOrAa ecTb KaniowoH GoKoBoe 3pexne i
X MOTYT yXYAWHTECA.

Wcrupatine (BeT0BO3BPAILAIOUIAA NEHTa W STHKETKM :

TposHOCTS Ha pazphis Npocum 3 C TIEHTa W STHKETKN He JOTKHbl 6biTb ycTpaHeHbi! Mpocum

3THKETKOM 0fleXAb! umcna n

TNpepen npoyHocTi il CTopoHe MNocTanenHoe KONMYecTso

ConpoTusnenue npokony OKYMeHTa WMKIOB OYHCTKY HE ABNAETCA eANHCTBEHHbIM HaKTOPOM, KOTOPbIA MMeeT

Bosropatie cpoKy 0 . CpOK Cry6l ogexa 6yaer 3aBceT>
TaKKe 0T yCnoBuii KCNNyaTaLuw, XpareHus 1 1.1, Heobxomumo 3ameHuTs

NlpouHocTs wea W "’

MPOCM 03HAKOMMTLCA C Pe3ybTaTamh UCbITaHMi Ha
BHyTpeHHeii CTOpOHe 0KyMeHTa

CBOiiCTBa XUMUYECKOI CTOIKOCTH / OTTaNKHBatoLiue
6

oAexpy, e TBa
Hanpuvep, 1. MaKkcManbHoe KoNMYeCTBO CTUPOK AOCTHTHYTO. 2. MaTepyan

i, BblBeN W i. 3. iCTBa NeHTHI
Wcue3w. 4. OfeXa NOCTORHHO 3arpASHEHHaA, NOPBAHKAR, NPOXOKEHHAA TN
[y

CBOWCTBATOMO NPE/IMeTa 0K bl P ii,
TIDHMEHAEMOTt K TKaH.

NamsTka no yxoay: 06paTiTe BHUMaHWe Ha STUKETKY Ol Aibl /1A COOTBETCTBYIOLYMX ATaneil CTHPKH.

MakcmanbHas Temneparypa
T 30°C, markuid npouecc
MakcmanbHas Temneparypa
T 40°C, markuii npouecc
MakcmanbHas Temneparypa
40° C, HopmanbHblii npoiecc
MakcmanbHas Temneparypa
60° C, HopMmanbHbi npouecc ==
A Heotbenusary
@ He cywub 8
CTUPaNbHOIi MallMHe

He rnaguts

@K

JlenvKkaTHblit TKUM
HopmanbHas cyuwka
CywinT Ha CBeXeM Bo3ayXe
CywnTb 6e3 BbIKUMAHNA Ha
BexXem Bo3yXe

YTioxuTb npu Temneparype He 6onee 110°C
YTioxuTb npu Temneparype He Gonee 150°C 5y
He nogBepraTh Xumueckoit yucrke 15015797,
TonsepraTb NpogeccuoHanbHoi
XUMUECKO YHCTKE

MAX Makcumym 50
50x cupok

MAX Makcmym 25 MpenmeTsl ofex bl

25x ampok A NPOMbILNEHHOT
JHCTKI OLieHUBIOTCA

MaAx Makamym 12 3 corgercrane

12x cvpor OrHeCTOfKCTH AT

MAX Makcumym 5
cupok

NPOMBILLAEHHO YACTKI
B coorsercraum ¢ EN

TyHHenbHan cywka
Mpoueaypa moiiku 1-8




HASZNALATI UTASITAS

Kérjiik drizze meg ezeket a;

Kérjik olvassa el az alabbi instrukcidkat figyelmesen, miel6tt haszndind a védéruhat. Kérk, hagy szintén konzultalion a
munkavédelmis kollégaval, vagy mis kompetens személlyel, hogy a ruhdzat megfeleld vagy nem az 6n munkakariményeinek.
informaid dlhasson velik.

hogy barmikor

A megfeleld szabvényokra vonatkozo részletes
informaciékat a termék cimkéjén taldlja.
Kizérlag a terméken és az albbi hasznalati

A megfelel kémiai tasztohatds és sthatoldsielendlds b
alapanyag specidlis bevonattal van elldtva.
Type 6 oversl bevizsgalista kerilt az EN13034 5.2 szabvany szerint.Type PBI6]

az

egyarant 6 szabvanyok
ésikonok alkalmazhatok. Ezen termékek
megfelelnek az EU 2016/425 rendelet
Kévetelményeinek.

nem tesztelték az egész ltonyre.

Fontos tudnivalék
 Fel és levételkor mindig oldja kiteljesen a rogzité részeket. Zértan viselends.
- P

EN 150 13688:2013 +A1:2021
Védéruha - Altalanos kovetelmények
(I4sd a cimkén)
2z nemzetkzi szabény pontosan

e i Kovetams

 Kizardlag a megfelelé méretii ruhat viselje. Tl nagy vagy til kis méretek esetén
aruhdzat korlétozza a mozgast és nem biztositja az optimélis védelmet. A méret
jeldlve van a ruhazaton, ezt minden esetben ellendrizze.

« Amennyiben a ruhazat kapucnival rendelkezik, azt minden esetben viselni kell.
« Kétrészes sszedllitasok esetén azokat mindig egyiitt kell viselni a
munkavégzés soran. Mindig ellendrizni kell, hogy a két rész megfelel fedésben

ergonomiai szempontokbol. Az informécié a
gyartd ltal van jeldlve a véddruhakon.

A=A ruha visel6jének ajénlott magassiga
B= A ruhaviseléjének ajanlott mellbésége
C=Aruhavisel6jének ajanlott derékbdsége
D = Aruha viselgjének ajanlott belsd labhossza

EN 13034:2005 + A1:2009 Type 6
védruhazat folyékony vegyszerek ellen

A szabvény meghatérozza a kis mennyiségii permetezett vagy
korltozott mennyiség(i (véletlen kintdtt), kevéshé veszélyes
vegyszer esetleges robbandsa elleni védelemre tervezett
védoruhak minimalis teljesitmény-kbvetelményeit. Ezek azok

az esetek, amikor nem sziikséges az ateresztdképesség teljes
megakadalyozésa.

A szabvany két teriletet szabalyoz: Type 6 - A ruhdzat az egész
testet védi (a torzset és a végtagokat) és Type 6 PB - A ruhazat csak
atest egy meghatdrozott részét védi

Az overdlt felhizott csuklyaval, légzésvédovel, védokesztyvel,
védscipdvel egyiitt kel viselni.

(Csak Type 6 esetén) A csuklyanak az overall vllait fednie kell.
Avédokesztyi az overal ujain beliil kell végzddjon és az ujjakat
ragasztassal kell rigziteni. A véddcipd az overall szarain beliil

kell végzddjon.
Acsuklyat hizza a fejre gy, hogy az megfelelen illeszkedjen
alégzésvédohoz.

|

gymssal.

+Vegye figyelembe, hogy amennyiben a védéruhazat nem rendelkezik EN343

class 2 vagy clas 3 mindsitéssel, tigy a viselés folyaman hdstressz léphet fel.

 Amennyiben a ruhazat térdparna tartoval rendelkezik, a térdpamaknak

meg kell felelniiik az EN14404 : 2004 szabvénynak, hogy megel6zziik az

egészségkarosodast. A térdparnak méretei 195 x 145 x 15mm kelllegyenek. A

térdpanék nem biztositanak teljes védelmet. A kényelmesebb munkavégzést
eld.

segi

« Gydlékony anyag. Tartsa tiiztdl tavol

« A ruhazat helytelen hasznalata esetén a gyart semmilyen feleldsséget
nem vllal.

« Barmilyen behatés vagy sériilés esetén a ruhat cserélni kell,

« Nem javithats,

A dltézetek

vagy helyi jogszabalyok eldirasai
« Szennyezett ruhdzat esetén kérjiink segitséget a levételkor, hogy megeldzziik a
szennyezddéssel torténd esetleges kontaktust. Gorgesse le a védolabbeliig, majd
Iépjen ki beldle. Kétrészes Gsszedllitasok esetén elészor a kabitot vegye le.

« Ne mossa hazilag.

[ nemzeti

Elérhetd méret és valaszték :Vill és derékméret esetében a méretskila a
mérvado.Eza ruhazat lehet6vé teszi  kényelmes viseletet kizepesen vastag
ruhzat feletts. Ateljes kord védelem érdekében viseljen kesztyit (EN 407 vagy
EN 12477), védolabbelit (EN 20345) és védssisakot (EN 397).

Tarols:Ne taroljuk olyan helyeken ahol diekt vagy ers napsiitésnek van
Kitéve. Troljuk tisza, széraz komyezetben.

Utékezelés:A gyart6 nem fogad el reklamécist amennyiben a ruhdzat cimkeéi
nem taldlhatoak vagy az azokon eldirtak nem betartottak.

Kopasdllosag

Részletes informacickat a

axtosard mellékelt
Hiiziszilirdsdg blazatban talal.
Atszirds
Gyulladis

Varrds erssége

Részletes informaciokat a mellékelt teljesitménytablazatban taldl.

Vegyi anyagok Ellenallési | Athatolasi
dex Aruhaci § ol adnak nformaciot.
10% szodium hidroxid Figyelmeztetés :Ahol kapucni taldlhat ot a periférkus litds és  hallds
0% sy Restletesnformicisata jelentdsen csokkenhet.
0-xylene "'“"T,';;:,,ba,, talal. 8 csikok és cimkek: A fé § csikokat, vagy a
Butan-1-ol cimkeket tilos vasalni. A mosdsi ciklusszam a belsd cimkén van feltiintetve. A
megadott m: asi ciklusszam nem az egyetlen, a termék élettartamat
PSR droz6 tényezo, Az élettartamot ch hasznalat és térolds
teszt teljesimény értékek modja és egyéb tényez6k. A ruhdt i kel seljtezni, ha a védelmi funkaigt mér
——— — nem tolti be maradéktalanul. 1. Maximum mosdsi szamot elérte. 2. A ruhaban
Teszt Teljesitmény osztalyok mechanikus kar keletkezett: lyuk vagy lehorzsolt teriiletek. 3. A fényvisszaverd

képessége jelentdsen csokkent a ruhanak. 4. A ruha tartdsan szennyezett,
repedt, égett vagy erdsen kopott.

jeldlések : A vonatkoz i

Maximalis homérséklet 30°C, kimélg mosas
Maximalis hémérséklet 40°C, kimélg mosds
Maximélis homérséklet 40°C, normal mosds.
Maximalis homérséklet 60°C, normal mosés
A Nemfehérithets

BN szaritsuk szaritogéppel

[

Széritogéppel szarithato, alacsony hémérséklet
Szaritogéppel szarithato
m Szaritds kotélen fiiggesztve

® ®UUNX

ruha cimkéjén talélhatok

MAX  Maximum 50
Fiiggesztve, 50x  mosss
csepegtetve szarithaté  max  Maximum 25
Nem vasathatd 250 ok Ipari mosdsra alkalmas FR
5 1 MAX Maximum 12
Vasalhaté max 110°C 12 mosis védéruhazatokat az
Vasalhato max 150°C ) EN1S0 15797
\egyieq nem MAX  Maximum5 ' ¢abyinynak megfelelgen
gyileg 5x  mosés mossa.
tisztithatd Szaritogép
Vegyileg tisztithat6 Mosasimod 1-8
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INSTRUGOES DE UTILIZAGAO

informagdes detalhadas sobre as normas.
correspondentes. Somente as normas e icones
que aparecem no produto e as informagdes de
unl\zador abaixo séo aplicéveis. Todos estes

q3

Por favor, leia estas instrud ntes de usar de seg Develambem consultar o seu agente de
seguranga ou supenonmedla(a no que d\zrespe\toao tudrio adequads de trabalho especifica. Guarde

Ges para que p il momento,
Consulte a etiqueta do produto para obter A ictd imi éncia desta pega de vestuario sio

devidas a um tratamento aplicado ao tecido.
0s fatos de tipo 6 foram testados de acordo com a EN130345.2. A proteccéo
parcial do corpo Tipo PB [6] A ndo foi testada para todo o fato.

« Para colocar e trar roupas, desapertar sempre totalmente os sistemas de
fixagao. As roupas devem ser usadas firmemente fechadas.
« Use apenas pegas de vestudrio de tamanho adequado. Os produtos que estao
demaslado se\los ou demasiado aperlados restringirdo o movimento e nao

Thor de protecgio. 0 ho d produtos esté

mar(ado neles 1Ie\a sempre 0 rotulo).
«Se a roupa tem um capuz anexado, o mesmo deve ser usado enguanto o

devem ser usados bi

requisitos do (1]3
‘UE 201 6/425).
o EN 150 13688:2013 + A1:2021
Vestuario de protecao (ver etiqueta)
ﬁ Requisitos Gerais Esta Norma Europeia especifica
O YN)0s requisics geras paraa erganomia, envel-
hecimento, dimensionamento, marcacao de
Gﬂ vestudrio de protecgdo e informagao fornecida utilizador estd a trabalhar.
pelo fabricante. « Calgas ou fatos d

= Intervalo de altura recomendada do utilizador

roupa superior adequada, assim como casacos ou calgas devem ser usados em
combinagio comroupa inferior adequada Outiizador deve assegum uma

B = Perimetro tordcico recomendado do utilizador ragns esiao
ircunferéncia da cintura recomendada do utlizador Imente emnmdos b do o util
Medida do interior de perna recomendada do utilizador . Ohselve qlle amenos que as mupas alendam AEN343 (Iasse Z ml (Iasse
do de fatos de prot e
EN 13034: 2005 + A1: 2009 Vestudrio de ““53' stres por calor.

' Proteccao Quimica tipo 6
f

pecifica o equisitosmin i

«Se aroupa tiver bolsos para joelheiras estes devem ser fornecidos com
]OE"\Q\[&S que (umpram a EN14404: 2004, para prevenir complicagdes médicas.

de 195x145x15mm xlargura x
espessura) No entanto, a proteccdo do joelho nao fornece protecgao absoluta.
Asjoelheiras adicionadas a roupa servem para aumentar o conforto e agir tomo
refar;o (da roupa), naa do o utilizador contra

\lml(ada de a lizd
desempenho limitado. 0 vestusrio de protecgio contra produtos
quimicos de desempenho limitado destina-se a ser utilizado em
casos de exposi¢ao potencial a sprays leves, aerossdis liquidos ou
salmcos de baixa pressao, de baixo ve\ume (omra os qua\s nao
barreira de p @

mvel molecular).

Anorma abrange tanto os fatos de protecgdo quimica (Tipo 6)
como a proteccao parcial do corpo (Tipo PB [6]

0 vestuario de protecgio deve ser usado em conjunto com um
capuz equipado com um respirador, luvas de borracha e botas de

« Mantenha os materiais mﬂamavens longe de fogo.

+0 fabricante nao pode ser

ouincorrecta.

«Aroupa suja pode levar a uma reducao na proteccdo. Se a qualquer momento

esta pega se torar irrecuperadamente suja ou contaminada, de substituir o

item por um novo.

«As pegas. damﬁtadas nan devem ser reparadas subsmua -as por uma nuva
I locais de

prépi

ellmma(an de vesld\ms
. Pov favor tenha em atengao os cuidados que devem ser tomados ao removev
antida

sequranga de borracha (TIPO 6 apenas). 0 capuz deve sobrepor
os ombros, a luvas devem sobrepor as mangas e deve ser
As calgas devem sobrepor a docalgad

de seguran(a

porft tir que
na parte externa do vestudrio, sendo que assisténcia pude ser netessana na
remogao de vestudrio para garantir isso.
Faty

de Macaco de

puz sobre a
(abeca assegurando que cobre de !orma sequra a vedagdo da
mascara facial.

Gl removidos rolando para baixo em direcao a5

botas e, em seguida, retirar as botas e calas, 20 mesmo tempo. Nos conjuntos de

duas pegas, o5 casacos devem ser remavldos antes das calcas.
d

« Para reduzir ndo lavar num ambiente doméstico.

Quimico indicede | indice de
repeléncia | penetragio
Hidréxido de Sédio a 10%
30% de Adido Sulfurico Consulte a tabela na
- tampa interna para obter os
0-ileno resultados dos testes.
Butanol-1-ol

Desempenho em testes fisicos:

Tamanho disponivel & Sele;ao. Para ajustar de acordo com o !amanhu do
ifico de tamanhos. Estas p
foram constuicas piara roporcionar confoto e para permitie que a pa e
vestudrio possa ser usada sobre roupas de volume médio. Para obter uma
proteccao global, o utilizador poderé precisar de usar luvas (EN 407 ou EN
12477), botas (a EN 10345) eou capa(ele de sequranga (EN397).
em a luz solar directa ou forte.

Amazenarem mnmgnes limpas e secs.

tiquetas d

por
Iavagem tenham sido ignoradas, distorcidas ou remevndas

Teste/propriedade Classe de Desempenho

Abrasdo

Resisténcia ao rasgo
Resisténcia a tragao
Resisténdia a perfuragio
Ignicio

Forca da costura

Consulte atabela na
tampai bte

testes.

Constle  tabela na tampa interna para abter s esultal

tido da Fibra: Consulte a etiqueta do vestudrio para detalhes
do (omeudo correspondente.
Aviso: A existéncia de um @puz, pode prejudicar a viso periférica e a audicéo.
Fita iquetas ndo
devem ser passadas a ferro! Consulte a etiqueta do vestudrio para o ndmero e
ciclos lavagem reivindicados. 0 nimero maximo declarado de ciclos de limpeza
ndo é o tinico factor relativo  vida ttil da peca. 0 tempo de vida também vai
dependevda uﬂlllacaa, (uldados 10 armazenamento, etc. 0 vestudrio deve ser

protectoras ji plicam, por exemplo,
1.0 nimero maximo de lavagens é atingido. 2. O material foi daificado, quer
por porrasgo. de fita terem

dos testes.

. jo, fissurado, queimado
ou fortemente desgastado.

Etiquetas de

X
=

9 iqueta d P del
Temperatura maxima de 30°C, processo leve E Secar pendurada MAX  Maximo de 50
Temperatura maxima de 40°C, processo leve sem torcer 50x lavagens
Temperatura méxima de 40°C, processo normal 22 Nao engomar MAX  Mdximode25 | Asroupas de Lavagem
Temperatura maxima de 60°C, processo normal =) Engomar até um ':ASXK Ih::ll:\:sde » L';i';zg:ﬂ;:ﬂmmz &
Nao utilizar lixivia méximo de 110° 12¢ lavagens chama a lavagem industrial
Nao secar em maquina. G2 Engomaratéum MAX  Méximode5 :E;;;'do wmaEnso
Secar em magquina a temperaturas baixas méximo de 150°C Sx lavagens gmgém noTinel
Secar na maquina a uma temperatura normal K ao limparaseco Procedimento de
Secar pendurada sem torcer ® Limpeza a seco profissional lavagem 1-§




KULLANICI BILGILENDIRME

Buis kyafetlerini kullanmadan dnce agilamalan dikkatlice okuyunuz. Aynca yaptiginizse uygun kyafet egim i yetkiilere
danismaniz gerekmektedir. Intyaciniz oldugunda basvurmak gin bu aglamalari saklayin

Iigiistandartiar hakkinda aynntil bilgi icin

iiin etiketine bakin, Yalnizca asagidaki iiin ve
kullanici bilgileri iizerinde bulunan standartlar ve
simgeler gegerlidir. Tiim bu iiriinler Yonetmelik (AB.
2016/425) sartlanina uygundur.

EN 150 13688:2013 + A1:2021

Koruyucu Kiyafet (Etilete bakiniz)

Genel gerekilikler Bu Avrupa standardi
ergonomi, kullanim dmrii, kiyafetin sembolleri
ve iiretici tarafindan belirtilen bilgileri agiklar.

Bu giysinin kimyasal direnc / iiclik ézellikleri kumaga uygulanan b islem
sonucudur.

Tip 6 giysiler EN13034 5.2 tiim giysi testine gore test edilmistir. Tip PB(6) kismi
viicut koruyucular biitiin olarak test edilmemislerdir

ONEMLI TAVSIVELER

Giysiyi giyerken ve gikarirken tiim baglanti ve fermuarlaninin agik
oldugundan emin olunuz. Giysi tim bileenleri kapaliolarak giyilmeli ve
kullaniimalidir.

« Sadece viicudunuza uygun bedeni seginiz. Bilyiik ya da kiiiik bedenler
hareket kabiliyetinizi kisitlayarak optimum koruma seviyesinden uzaklagrlar.
Giysi bedenleri her bir giysinin iizerinde bulunmaktadir.

A= Onerilen kullanic boyu

8= Onerilen kullanici gagiis capi
= Onerilen kullanic bel capi
D= Onerilen kullanici bacak boyu

«Eger bagiik varsa kullanim sirasinda mutlaka giysiye entegre

edilmis olmalidir.

« Pantolon ya da bahgivan model tulumlar ceket ya da uygun tamamlayici

bir iist ile giyilmelidir. Kullanici ceket ve pantolonun it iiste binip tamamen

kapali durumda oldugundan emin olmalidir. Baslik ve kollarda tam kapali

konumda kullanilmalidir

« Giysiler EN343 Sinif 2 veya Sinif 3 hava alma ozelliklerini karsilamadiklan

siirece kimyasal koruyucu giysilerin uzun siire kalmasi it stresine neden

olabilir.
Giysilerin di

Jeri Imasi dt

EN 13034:2005 + A1:2009 Type 6 kimyasal
koruyucu elbise

Bu standart limitli kullanimli ya da tekrar kullanilabilir kimyasala
karst koruyucu giysilerin minimum gerekliliklerini tanimlar.

Sinirl performansa sahip kimyasal koruyucu giysiler, tam bir sivi
gecirme bariyeri gerektirmeyen durumlarda (molekiler seviyede),
hafif dnlicina sah diisik

hip da tibbi

onlemek icin bunlar EN14404: 2004 uygun diz koruyuculariile
donatilmalidir. Diz koruyuculaninin boyutu 195 x 145 x 15 mm (uzunluk x
genislik x kalinlik) olmalidir. Bununla birlikte, diz korumasi mutlak koruma
saglamaz. Giysiye eklenen diz yamalan, rahatl arttrmak ve takviye edici
(giyim esyas1) ol oynamakicin kullanilr. Olast tibbi komplikasyonlara karsi
giyeni koruyamazlar.
{itfen yanic malzemeleri alevden uzak tutunuz.
retici giysinin yanhs kullaniimasi sonucu ortaya gikabilecek olumsuz
durumlardan sorumlu degildir.
 Kirl giysilerin koruma seviyesi azalabilir. Kirl, lekeli b giysilri yenisi le

onerilir.

W )
basing, disiik hacimli sicramalara maruz kalma olasiigina karst
kullanilmaya yoneliktir.

Bu standart hem kimyasal koruyucu Tip6 giysileri hem de bélgesel
koruma saglayan TipPB(6) iriinleri kapsamaktadir.

Koruyucu Kiyafetler, solunum cihazs, astik eldiven ve kauguk
emniyet botlanyla bir baslikile birlkte giyilmelidir. (SADECE TiP

6) Baslik omuzlar ve boyun, eldiven bilekleri kapatmali ve bantli
olmahidir. Pantolon kismi ayakkabi dahil ayak bilegini kapatmalidir.
Baslik basi ve maskenin disinda kalan yiiz kismini giivenli bir
sekilde sarmalidir.

« Giysiler tamir ya da tadil edilemezler. Yenisi ile degistirmeniz onerilir
« Atilacak giysileri yerel kanunlara uygun bir sekilde atik olarak
degerlendirmeniz onerilir.

i giysinin diginda icin kontamine
olmus giysileri gkartirken dikkatl olun, bunun icin giysileri glkarmada
yardim gerekebilir. Pantolon / tulumlar cizmelere yuvarlanip ayni anda gizme
ve pantolonlarin disina ikanlarak gikanimalidir. Iki takim halinde ceketler
pantolonlardan dnce gikartilmalidir.

« Kirlenmesini azaltmak icin ev vb ortamlarda ylkamayiniz.

Satistaki bedenler & Segim: Uygun gagis ve bel olgiileri igin tabloya
bakiniz. Bu giysiler kullanicinin konforlu calisabilmesi icin belli bir bolluk
payina sahiptir. Biitiinliiklii bir koruma saglayabilmek igin kullanicinin eldiven
(EN 407 ya da EN 12477) botlarda (EN20345) ve baret olarak (EN 397)
standardinda iiriinler kullanmasi gerekmektedir.

giines 1511 altind: Kuru ve temiz yerleri

tercih ediniz.

Bakam: Uretici etiketi zarar gGrmils, sokilmetis ve yirtilmis giysiler igin
sorumluluk kabul etmez.

ierik: Kumas iceridi cin giysi etiketine bakiniz.

I Itabil

goriis aginizi ve dy

Retroreflective tape and labels: Retroreflective bant ya da etiketle

Kimyasal Gegirimsizlik |  Gegirim
indeksi
10% Sodium Hydroxide
30% Sulphuric Acid Test sonuglan icin kapagin
i kisminda yer alan tabloya
0-Xylene daniginiz.
Butan-1-ol
ksel testteki performans
Test/ozellikler Simify
Siitinme -
Yirtilma direnci Test sonugan
—— i¢kisminda yer alan
Gerilim dirend tabloya daniginiz.
Delinme direnci
Tutusma
Dikis Direnci

Test sonuglar icin kapagini¢ kisminda yer alan tabloya danisiniz.

k refrains aliniz.Verilmis olan
yikama sayisi giysinin omriinii belirleyen tek faktor degildir. Giysiler asagidaki
durumlarda atilip degistirilmelidir. 1Yikama sayisi agildi ise. 2. Malzeme zarar
gormils ise. 3. Reflektif bant alitesi solmus ise. 4. Giysi geri dondiiriilemez
sekilde lekelenmis, yirtilmis, yanmis ya da aginmis ise.

Yikama talimatlan: Yikama talimatlan icin etikete bakiniz.

Maks. 30°C yumusak yikama
Maks. 40°C yumusak yikama
Maks. 40°Cnormal yikama
Maks. 60°C normal yikama

X
&

Agartia kullanmayiniz
Tamburlu kurutma yapilmaz

@R KNEE

Agir tambur kullanilabilir

Normal tambur kullanilabilir

Asarak kurutunuz
Stkmadan Asarak Kurutunuz
Utiilemeyiniz

Maks. 110°Ciitiileyiniz
Maks. 150°C itileyiniz
Kuru temizleme yapiimaz
Profesyonel kuru temizleme

MAX  Maksimum 50

50x yikama

vax Maksimum25 EndistiyelVims

25 ykama giysiler, FRnin EN
150 15797 ye gore

MAX " Maksimum 12 endiistryel yikamaya

12 ykama uygunlugunu deger-

MAX  Maksimum 5 lendirmisti

5% ykama Tinelkurutma

Vikama prosediiri 1-8




MAHPO®OPIEZ XPHIHZ

Mpw ypnotonotroete autr v evdupacia aogaleiag, mapakak SlapdoTe MPooeKTIKG auTéq TI odnyiec. Oa mpénel eniong va
oupBoulevBeite Tov unevBuvo aopaleia 1 Tov apéowC IEpapyIKA aVATEPO oag Oe oxéon pe Ta kataMnha eviipata yia T 1dialovoa
Katdoraon g epyaciag oac. QUNGEETe MPOCEKTIKG TIG 08nyieg auTég, éTo1 WoTe va propeite va Tic oupBoukeuBeire avd ndoa otiypn.

Avatpé€re otV ETIKETa MPoidvTOq yia Nemtopiepeic.
‘AnpoQOpiec oyETIK e Ta avtiotoga mporuma.
loxUouv 16v0 Ta MpGTUMa Kai a éiKovidia mou
€paviloviat 100 010 mpoidv 600 Kal oTI
Anpopopiec xprioT Mapakétw. Oha autd T
TIPOOVT GUHOPQUVOVTaL IE TIG AOITIOEIG ToU
Kkavoviopou (EE 2016/425).

NpootatevTikn eviupacia cuppwva
T I'Ipr'mmu EN'1S0 13688:2013 + A1:2021

o [zvmi( anarroeig Auté To Eupwnaikd Mpétuno
kaopiCer T yeviké anarmoeig oxeri pe
TV epyovopia, Ty ahaiwon, Ta eyén, kat
T VN TG POOTATEVTIKIY EVBUpaDiag
ka1 TIC TAPOQOpIEG Tou Tapéyovar s Tov
KATaKEVQOTY.

UVIOT@HEVO EDPOC UPOUC YproTn

WWOTOpEN TEpipeTpog BopaKa ypioT

(= SuMoTGpevn MepiETpo péang xpom

D= Zuviot@pevn S1d0Taon E0WTEPIKOD pEéPOUC Todlol XpriaTn

H ki avrioraon/ 816tytec anibinan aurod tov evBopatog ogedloviat oe pia

eneéepyaoia nou epappoleral 0To igaoya.

Témou 6 KooTodpiaégouy Bokyaotei o EN13034 5.2 Boxi o nxmr.pn 0 Koot
Tomog TIpooTasiag oopaTo KAnpo

Koo
XHMIN'IIK[I MTAZEIE
.

Taavbipara, névia i 0
mmnum mspzmnn( HevBujooianpéret v ol kad ke

nrokd
u;apam oM ovevd Bu epopaauv Ty o a6 Toéyoo T ek

To péyedog and autd ta v toug nédvia
vabupalere v iéra)

. G 0 Kopoic
epyaceral.

Mavrehdvia ka pOppec owubuaopo e &
épos emiong aakia  nanehdwa npsnil va gopedoi o€ ouvbuaays e éva Karcho
KaT pépog. O Ypfomc
WeTagy Tou oakdkion brav ta
0 Kepdh Ka 6Tav 0 YpAOTIC £l OKULEVOC,

- Nopakah antiate G av T evBigata oy EN343 Katnyopiag 21 Ktnyopiac

néve ano

EN 13034:2005 + A1:2009 Tumo 6
XNHIKI} TPOCTATEVTIKI) Eviupacia

3 Biamvod,  napar o pon v G op
onon.

. o éyeToéneg

0BI00EVEG e
ENTHO0L 204 yo

ot emmhoké, H iotaon v npoorareuTG yovitoy péneva vl 195 X 145 X
15mm (406 XTAdTo¢ X o). Dorooo,  mpootasia tou yovaroc b mapéye mm)\um
pootaola.

Beltiwon ¢ dveong kat Bnnuv o gyt (g évbuong). ey poorareiow o ooy

Auté To mpéumo opile g eNdx10Teg anapaite va | amom
o t p G pakpid ano T guTid.

anooon mpootatauTIKi evoupasiac kv, H mops o nepi Mévncy

anodoorn mPooTATEVTIKIC EvOUHATIa NUIKWY npuopllnmvlu AavBaopévne ypriong.

Xprion oTi nepimToelc mBavii¢ ékBeang ~Bpo {0 pmopei pelwon ¢ npootacia, mpénet avé ndoa

uypd aepohvpiata fj yapn\i mieon, xaunhric éviaong mmMz(, v 70 €60 i 1 flote To

Katd v oroia ev anarteftat mipng S1dyuon bypol ppdypatog Tipoiov pe éva véo.

(o€ poplaxo eminedo). . Sevmpénet i 0

To mpGrurio kahomtet Surki Xk npooTagiag OTON] (TG 6) | e vavéo évbupa.

Kat HepIKT| mipoataoia Tou owpiatoc (tiriog PB[6]) « Evbipata i i o T0UC KaVOVEC TG

H npootatevtikiy zv&uuuaia TIpEl va QopIETal 0F auvﬁuaaue 13 Tomikii¢ Blayeiptong anoppidtwy.

KoukoDh yaviakar | . Gove T mpoooy mou mpé dw agaipeon tou

Aaorigévie Wnoteq uowahzm( Hkoukolha Tipéretva KAMDMTELTOUG | evBopiatog 1 i ot 1 0

muuuunvnvnu TIpémeL va emkaNdnTouy T unvma Kava eivat Tou evbipaTo, BonBeta katd TV amopkpuvon na

Béieva pe Tawia, To ravrehovi mpéret anééiaan

Ta unodrjpata aogaleiag.
10 Ta mpoidvTa e EVOwHATwHEVN KouKoGAa - TpapnEte Ty

Nlavtehévia / ohoowpec Oppec 0kt o1i¢
b Kat 0 QuvéYela Byalvetamo i pmére kat Ta mavrehvia Taurdypova. Se o

KoukoUAa dve amé To kepdh €aopalilwvtaq Ty Kakupn TG 1 TonavteNovia
HdoKag mpoodriou va EmoppayloTel pe aopdlela. «Iia va w8 o Kivbuvog pohuvarg va pny mhéverai o @
_ . . & é & 6 6 péyeBog Bopara
Xnuikd Aeikne Aeikne Kat péong, avatpé€ee otov i @v. Autd Ta evboyiata 3
andénone | Sieioduonc || ywipovaty N JHava gopi r
dyKou podya. Ml npootaiac, 0 ypfiome nopei va ypedCetarva
10% vdpoéeidio Tov vatpiou (popéoet yavria (Tlou aupopgG@vovTa e To Mpéturo EN 407 ) EN 12477), pmorec (mou
30% Beukd 00 atpéére TMipérumo EN 20345) i/kat kpdvog aogaheiag (Tou oupopgGVETaL
GToV Mivaka 6To wwwuuo pe o fpérumo EN 397).
0-Eulévio i f1oxupr} Mk
Boutdvio-1-ol SoKipv. akuvoPohia. AnoBKedere o¢ kaBapd, 0teyva épn.
i8a perd m prion: L
Emboozic oc QUOIKEC SoKipéc: enwéteg gpovridag éfouy apvone, Karaotpagei ) éyouv agalpebel.
prm— s - 10 Tov evdipaTocyIa TIC
o Idiéunta moogeC Kamnyoplac avioOe emopépee nepeKTHOTI,
oKoiha, evbyetar i in
o e
pIpEpIK] 6paon Kt aKor.
Avtoxf| 00 ayioto avatpéfte A Tawi :

X“, L otov £0iguilo ; awia f enkéeg Sev mpénet
Avioyr) o€ epehkuopo yata TV ETIKETA Tou polyou yi 1pIBO Kal To Mpoypajpa
oy o€ Sirpnon Soxion, TS0 3101 0 NOREIOGEYTOC PO oo e vl

- pu o mapiyortac ) iy ictow v, Haldp
Avaghetn nmmxpnnq, W anoBiikevan, ppoviida, upuu
ADuvarég pagég dtavol 1816TTEC ev toybouy ke

1. Méyiorog apiBpo anbto

Napakahovpe avatpé€Te oTov mivaka 010 e6wpuANO yia Ta
MOTENEOHATA TWV SOKIPGV.

£eBpiaoyaf éyetoxoTe. 3. 01 avakhaoTIKEG B6TTEG T Tavia éqouy EeBupido.
4.To Evbuya lvar 16vipa Nepuiévo, Toahakwpévo, Kapvo f i Bapiég xdopc.”

Enukéteq ppovridag mhusipiatog: AVaTpE€re OV ETIKETA ToU EVBUHATOG Y1a TIG AVTIOToIKEG AemTopépete mAUGIHaTOG.

Méyion Beppokpaoia 30°C,
fima diadikacia

Méytotn Beppokpaoia 40°C,
fima diadikacia

Méyiotn Beppiokpacia 40°C,
Kavovikij Stadikaoia

B B B e

Tteyvwiplo polxwy, xapnAr Beppokpacia
ZTEYVWTIPIO POUKWY, KAVOVIKE
Beppokpaoia

Kpepaore 6pbio yia va oteyvaoel
Kpepdote 0pBio yia va oteyvioet

oSl

F
[a Wy
MAX  Méyioto 50 o

50x mioeic Biopnyavikiic

Vvopuyomoinong evoupata
éyowv aiohoynBei FR

MAX  Méyloto 25
25x mhioeic

) ) Xwpic va o otpayyi€ete MAX Mepoo12 | Karabmémrayam
Méyiotn Beppokpaoia 60°C, My i6epavere 12x mioeg Bropnxavikr) moon
vavovikn Bladikaoia T16ep@vete To moN otoug 110°C MAX Méyoto 5 m’gﬁ%;u Toouno
Mnv xpnotponoteite Aevkavtiko T1dep@vere To moNy otoug 150°C 5x mioec Hoayya mv;ln‘mmu;

N
(]
=
=
=)
=

%

Anayopederat 1o oTeyvo KaBdpiopa

Anayopederat To oteyvo kaBdpiopa
Enayyehpatiko oteyvo kabapiopa

MaSiasiamhuoiuatos 1-8




UZIVATELSKE INFORMACE

Pied poutitim tohoto achranného odévu si pedlivé proctéte tento névod. Konzultujte se svjim bezpecnostnim technikem nebo primym
nadizenjm vhodnost odévu pro vasi konkrétni pracovnisituadi. Tyto pokyny ulozte pro piipadiné pozdéi rference

éi idajicich normach
naleznete na Stitku produktu. PouZiji se pouze
standardy a ikony, které se zobrazuji jak na

vyrobku, taki na uzivatelskych informacich nize.
VBechny tyto vyrobky spluji pozadavky nafizent
(EU2016/425).

4 oddolnost / por
tkaninu odévu.
Odévy typ PB[6] pro castetnou ochranu - neni testovan cely odév.

jsou aplikované piimo na

DULEZITA DOPORUCENI
- 0dév brét a ukladat vidy do piné uzaviratelného obalu. Odév nosit vidy

EN 150 13688:2013 + A1:2021
Ochranné odévy (vi: el

Obecné pozadavky. Tato evropska norma
stanovuje vieabecné pozadavky na ergonomii,
Zivotnost, velikosti, znaceni ochrannych odévii a
na informace dodané vyrobcem.

A= Doporucend vyska

8= Doporuceny obvod hrudniku

(= Doporucen obvod pasu

D= Doporucené méfeni vnitini délky

EN13034:2005 + A1:2009Typ 6
Protichemické odévy

Tato evropska norma stanovi minimélni pozadavky na provedeni
hrannyich odévii proti chemikaliim pi é pouiti.
‘omezené opakované pouiti. Ochranné odévy pre
pro omezené pouitijsou urceny k pouitiv pripadé potencialni
expozice lehkému postfiku, kapalnym aerosoliim nebo nizkému
tlaku, kde nenf pozadovana naprosta kapalinova bariéra proti
permeaci (na molekulamni irovni).
Norma pokryv jak ochranné odévy proti chemikaliim (typ 6, ktery
pokryvé nejméné trup a koncetiny), tak Csteénou ochranu téla

P .

« Nosit odév vhodné velikosti. Vjrobky, které jsou bud

tésné mohou omezit pohyb a nemusi poskytovat optimél

Velikosti téchto vyrobkil jsou vyznateny na stitku (vzdy precist oznacen).

«V pripadé, Ze soucasti odévu je kapuce, musi ji uzivatel vidy pfi praci pouzivat.

« Kalhoty nebo laclové kalhoty se musi nosit s vhodnym vrchnim odévem, stejné

takbunda nebo kalhoty se musi nosit v kombinaci s vhodnym spodnim odévem.

Uzivatel musi zajistit, Ze je adekvtni pfesah mezi bundou a kalhotami, kdyzZ jsou

paze pIné rozpazené a pri iklonu.

« Prestoze odévy spliiuji normu EN343 tiidy 2 nebo tiidy 3 prody3nosti,

dlouhodobé noseni ochrannych odévi proti chemikalifm miize zpiisobit

tepelny stres.

-V piipadé, 7e odév mé kolenni kapsy musf se pouzit chranice kolen, které spliuji

14404: 2004, aby se zabranilo zdravotnim komplikacim. Rozmér chrénice

kolen musi byt 195 x 145 x 15 mm (délka x Sitka x tloustka). Nicméné ochrana

kolen neposkytuje absolutni ochranu. Kolenni viozky pfidané do odévu slouzi ke

vyieni pohodlia piisobi jako zesileni ochrany ((odévu). Nechrani uZivatele proti

moznjm zdravotnim komplikacim.

« Prosim chraiite ped hoflavymi materialy.
o ) e

D v piip bo nespravného pouit

. ¢ odévy mohou vést ke snizeni ochrany. V pfipadé zaspinéni nebo

zZnedisténi vymenit za nové.

« Poskozené odévy neopravovat - vidy nahradit novym odévem.

«Vyiazené odévy musi byt zlikvidovany v souladu s mistnimi piedpisy pro

likvidaci odpadu.

« Upozorfiujeme, Ze v pfipadé kontaminace odévu, je tfeba vyuZit asistence,

aby bylo zajisténo, Ze kontaminace ziistane na vnéjsi strané odévu a nedojde

ke kontaktu s uzivatelem.

Kalhoty/kombinézu sundavat rolovanim smérem k botém a pak vystoupit z bot a
V dvoudiiné "

(typ PB (6, nap: kabaty, zastéry, rukavy atd.).

Ochranné odévy musi byt noseny v kombinaci s kapuci vybavenou
respiratorem, gumovymi rukavicemi a ochrannou gumovou obuvi.
Kapuce musi prekryt ramena, rukavice musi prekryvat rukavy a
musi byt podiepené. Kalhoty musi piekryvat bezpecnostni obuv.
Pro odévy s kapuci - vytahnéte kapudi pres hlavu a zajistéte
bezpeéné utésnén oblicejové masky.

Chemikalie Index Index
odpudivosti | penetrace

10% hydroxid sodny

30% kyselina sirové Vysledky testii najdete v
tabulce na vnitinim obalu.

0-xylen

Butan-1-ol

Vjkon ve fyzikalnich testech:

Test/vlastnosti Vykonostni tiida

Kalhot ve stejnou dobu. bundu  pak kalhoty.
- Aby sesnizloriziko kontaminace neperte v domacim prostiedi.

Dostupné velikosti a vybér: Vyberte spravnou velikost odévu podle velikosti
hrudniku a pasu odpovidajici tabulce velikost. Tyto odévy jsou vyrobeny pro
pohodli uivatele a umoZiiuji nodeni pres stredné objemné obleceni. Cheete-li
ziskat celkovou ochranu uzivatele, miize byt vyzadovano pouzivani rukavic (EN
407 nebo EN 12477), obuvi (EN 20345) nebo ochranné prilby (EN 397).

Skladovani:Neskladujte na mistech vystavenjch primému nebo silnému
slunecnimu zéfeni. Skladovat v Cistych a suchych podminkach.

Nsledna péé
poniceny nebo odstranény.

(22 odéuy, kde byl etikety

Obsah titku: Viz. stitek odpovidajici podrobnosti obsahu.

Upozornéni:Pii pouiti kapuce milze bjt zhorseno periferni vidéni a miize
byt oslaben sluch.

Otér

Sila podrazdéni

Sila tahu

Odolnost proti propichnuti
Vaniceni

Sila svu

Vysledky testii najdete
v tabul itfnit

obalu.

Vysledky test najdete v abulce na vnitnim obalu.

i pruhy a stitky: Reflexni pasky nebo titky se nesmi zehlit!
Dodrzujte pocet pracich cykli dle Stitku. Uvedeny maximalni pocet pracich cykld
nen jedinm faktorem, ktery souvisi s dobou Zivotnosti odévu. Zivotnost také
zévist na zpiisobu pouiti, sladovan, péce, atd. Odévy musi byt zlikvidovany,
jakmile ochranné vlastnosti pominou. Napfiklad pokud je dosazeno: 1.
‘maximalni pocet pracich cykli. 2. Material je poskozen. 3. VybledIé reflexni
pruhy. 4. 0dév je trvale znecistén nebo poskozen.

Prani :Viz. titek odpovidajici symboldm prani.

Maximalni teplota 30°C,

Susit pii nizké teploté MAX Max. 50
iy postup Susit pfi normalni teploté 50« pracich Kl
Méxlrﬂalnlteplota40°(, 0 suitnasitre g’;; :;:zczhscykm Primyslové pratelné odévy
iy postup O susitnasiireokapsnim —— vax . 12 byly posouzeny dle shody s
Maximalni teplota 40°C, 4 Netehlit 12x prdchokia | FRProprimyslové praniv
noméini postup ) Zehlitmax 110°C MAX  Max.S pracich ;‘u::g‘;z;;;mu
Maximdlni teplota 60°C, G2 Zehlitmax. 150°C 5x gk Tunelové suseni
normalni postup =X Zikaz chemického 1-8 pracich cykld
K Nebélit ® ProfesiondIni suchy
B Nesustev susicce




Uzivatelské informacie

technikom alebo vasim

Pred pouZitim tohto ochranného odevu si starostlivo precitajte tento navod. Tiez by ste mali poradit'so svojim bezpecnostnym

aby ich bolo mozné kedykolvek konzultovat.

pokial'ide o vhodné oblecenie p

jasu konkrétnu pracovni situciu. Tieto pokyny si odloite, tak

Podrobné informécie o prislusnjch normach
ndjdete na stitku produktu. Pouzivaju sa iba
standardy a ikony, ktoré sa zobrazujti na oboch

Vlastnosti chemickej odolnosti / repelentné cinky tohto odevu plyni z o3etrenia
aplikovaného na textiliu.

Typ 6 obleky boli testované na EN13034 5.2 celo oblekovy test. Typ PB [6]

tela nebola testovand na cely oblek.

vjrobkochana uvatelskjch idajochnie.
ety i

y
nariadenia (EU 2016/425).

EN 150 13688:2013 + A1:2021
Ochranné odevy (vid'oznacenie)
VSeobecné potiadavky. Tito eurdpska norma
stanowe seobecn poiadavky na exgonmiv,
starnutie, velkost, a

Pri nasadenia zlozeni odevov - vidy plne uvolnite upeviiovacie systémy.

Oblecenie by malo byt nosené pevne uzavreté.

«Noste iba oblecenie vhodnej velkosti. Vijrobky, ktoré st bud prilis blizko alebo

prilis tesné obmedzia pohyb a nebudd poskytovat optimélnu troved ochrany.

Velkost tychto vyrobkov je na nich vyznacend; (vzdy pozrite oznacenie / visacku).

«V pripade, ze oblecenie md kapucfia ta musi byt nosend kym nositel pracuje.
N bo kombi

na informacie dodane vyrobcom.

A =0dporicana vyska pre nositela
8= Odpordéanj obvod hrudnika nositela

C=Odpordéany obvod pésa nosiela
D = Odporicand dizka vniitornej strany nohy nositela

EN 13034:2005 + A1:2009Typ 6
protichemické obleky

Této norma vyjadruje minimaIne poziadavky pre obmedzenia
pouZitia a obmedzenia opakovaného puuzma vykanu o(hranneho

na tréky sa musia nosit v kombincil s vhodnjm

vichnjm odevom, rovnako tak bundy - vichné odevy sa musia nosit'v kombinacii
s vhodnym dspodnym odevom. Nositel'sa musi ubezpecit, ze je adekvétny
presah medzi bundou a nohavicami, ked'sii paze plne rozsirenéi a ked sa skloni
alebo predklonl

zeak nbleceme nesplna EN343 medy 2 aleb

iedy3

sposobit tepelny stres.

«V pripade, Ze oblecenie m kolenné vreckd musia byt tieto opatrené chranicom
kolien, ktoré spliajii EN14404: 2004, aby sa zabranilo zdravotnjm komplikaciam.
Rozmer chranicov kolien musi hyt 195X 145 x 15 mm (dlzka x slvka X hmbka]
Avsak ochrana kolien neposkytuje absoliitnu ochranu.

do odevu sliia na zvjienie pohodlia a posobia ako posilnenie (odevu). Nemaju
ochrannd funkciu pre uzivatela,

- Horlavé materdly udréujte pre¢ od ohfia.

. y bca nemoze niest' tv pripade nevhodného alebo nespravneh

.
. Spmave oblecenie mdzZe viest k znizeniu ochrany, kedykolvek sa tento odev
stane nendvratne za5pineny alebo zneustsny je nutné diel vymenit za lmvy

odevu proti chemikéliam. Ob
obleku uré iti

¢ nahradte ichnovy

Tahkej aerodisperzii, kvapalnjm aerosolom alehu nizkemu
tlaku, nizkeho objemu postriekania, proti ktorému nie je
potrebna kompletne kvapaline nepreniknutelna bariéra (na
‘molekularnej urovni).

+Vyradené obleéenig tlad
pre likvidaciu odpadu.
+“Upozoriiujeme, 7e je potrebné zvySend starostlivost pri odstraiiovan,

vyzhekam odevu v pripade kontaminacie, tak aby sa zabezpemlo e

Tato norma sa vztahuje na oba protichemickych ochranné odevy
(typ 6) a ciastoéndi ochranu tela (typ PB [6]).

Ochranné odevy musia byt nosené v kombindci s kapuciou
vybavenou respiratorom, gumovymi rukavicami a ochrannymi
gumovymi topankami. (Iba Typ 6) Kapucia musi prekryt ramena,
rukavice musia prekryvat rukdvy a musia byt opaskované. Nohavice
musia presahovat nohy bezpecnostnej obuvi.

U poloziek s kapuciiou - Vytiahnite kapuciu cez hlavu a ubezpeéte
5a, ze prekryva bezpecne tesnenie na maske.

ostane na , preto moze byt
vyzliectodev 7a aistancie.Nohavice / kombinézy by mali byt vyzliekané
rolovanim smerom nadol, a nésledne je nutné vystipitz topanok a nohavic
vrovnakom Case. V dvojdielnych setoch vrchna cast ma byt vyzlecend pred
nohavicami.”
«Na znizenie i indcie nikdy neperte v d

prostredi.

K dispozicii Velkost & Vyber: Spravna velkost hrude a oblast pasu, pozri graf
velkosti. Tieto odevy boli vyrobené pre pohodlie a maji umoznit nosenie odevu
cez stredne objemné oblecenie. Ak chcete ziskat celkovii ochranu, moze byt

Najdete v tabulke na vniitornej strane pre vysledky testov.

Chemické Index nutné nosit rukavice (EN 407 alebo EN 12477), topanky (podla EN 20345) a alebo
penetracie ochrannd prilbu (EN 397).
- - kladujte na miestach vystavenych priamemu alebo silnému
10% Hydroxid sodny slnecném ziareniu. Skladujte v cistjch a suchjch podienkach.
30% Kyselina sirové Najdete v tabulke na
" vniitornej strane pre Nasledna starostlivost: Vyrobca neruci za odevy, kde boli etikety pre
O-xylén vysledky testov. starostlivost ignorované, znicené alebo odstranené.
Butén-1-ol
Zlozenie litky: ljeme na visacku, ktord podrobne informuje o zlozeni.
Vykon vo fyzikalnych testoch:
ie: Tam kde je kapucia, periféme videnie a tie sluch tym mozu

Test/ vlastnosti Trieda vjkonnosti byt ovplyvnené.

Odrenie Reﬂexne pasky astitky: R‘eﬂexne pasky a\eh: Stitky by sa nemah Zehlitt

- pocet umyvacid y maximalny
Rozthnutie a2 P Ak S KA A
Pevnost vysledky testov. odevu. Zivotnost bude tie zavisiet na spésobe pouitia, sladovan, starostlivosti
Odolnost prti prepichnutiu atd Odevy sa musia zlkvidovat, ak ochranné vlastnosti pomind napriklad, 1. je
Tapdlenie dosiahnuté maximalny pocet pracich cyklov. 2. Materidl bol poskodeny alebo
— bol roztrhany. 3. reflexné vlastnosti pasky vybledli. 4. Odev je trvalo znecisteny,

Pevnost Svov prasknuty, spaleny alebo silne odrety.

ymboly pi visatku d prania/aleb
o odev.
Max teplota 30°C, jemné pranie Susit' v susicke na MAX  Maximum 50
Maxteplota 30°C, jemné pranie normélne]teplote 50x  prani
Max teplota 40°C, jemné pranie m Susit na éndre g;x Maxi/mumZS Pr\gmysglnegranéndevy
Max teplota 60°C, (1] odevapkatnasnire X Prani bali posdencé vzhfador na
) ) . MAX  Maximum 12 nehorlavost a vhodnost pre
normdlne pranie 22 Netelite 12X prani priemyselné pranie v silade
HC Nebielt 3 Jehlite na max 110°C wax Maximums s normou ENIS0 15797.
2 et o B oo Tunelové susenie
B Nesuste v susicke = Zehlite na max 150°C X Prani Pracia proceddra 1-8
Susit v susicke na nizkej teplote Netistite chemicky
® Profesiondlne suché istenie




GEBRUIKERSINSTRUCTIE

Lees deze instructies zorgvuldig voordat u de kleding gaat gebruiken. U dient te allen tijde uw veiligheidskundige of direct
Kledi

raadplegen voor de jui
moment kunt raadplegen.

1g VOOT UW W Bewaar deze instructies zorgvuldig zodat u deze ieder

Zie het label in het product voor
e

De hemiclén van dit Kledingstuk hangen af

Alleen de normeringen die as icoon op zowel het
productals de gebruikersinformatie staan zijn
van toepassing. Al deze producten voldoen aan de
vereisten van de richtljn (EU 2016/425)

Type6 pakken zijn qeles!ve\qens de EN130345.2 volledig pak test. Type PB (6)
gedeeltelijke lichaamsbescherming is niet getest op het gehele pak.

BELANGRIJKE AANBEVELINGEN
- Maak het sluitingssysteem volledig los bij het aan- en uittrekken van de

EN 150 13688:2013 + A1:2021
Beschermende kleding (Zie label)
Algemene vereisten. Deze Europese Normering
geeft de algemene vereisten weer op het gebied
van ergonomie, veroudering, maten, markering
van beschermende kleding en voor informatie
die door de producent gegeven moet worden.

A=Aanbevolen engte van de drager
8= Aanbevolen borstomvang van de drager

(= Aanbevolen taillewijdte van de drager
D = Aanbevolen binnenbeenlengte van de drager

Kleding. De kleding dient volledig gesloten gedragen te worden.
« Draag alleen kleding in de juiste maat. Producten die te los of te strakzitten
zorgen voor een verminderde bewegingsvrijheid en daardoor niet het optimale
niveau van bescherming bieden. De maat van de producten staat aangegeven
(lees altijd het label).

«Als g s voorzien van
het uitvoeren van werkzaamheden.
~ Broeken en Amerikaanse overalls moeten gedragen worden met een beschikt
bovenstuk, zoals een jack. De drager moet zich ervan verzekeren dat er een
correcte overlap is tussen het jack en de broek op het moment dat de armen
boven het hoofd gehouden wordt en de drager voorover bukt.
«Wees ervan bewust dat ondanks dat de kleding voldoet aan de EN343 klasse
20f 3 ademend vermogen, deze chemicalién beschermende pakken hittestress
kunnen veroorzaken.
« Als de kleding is voorzien van kniezakken moeten deze gedragen worden

moet d worden bij

EN 13034:2005 + A1:2009 Type 6
chemicalién beschermende kleding

Deze normering specificeert de minimum vereisten voor beperkt
gebruik en hergebruik beperkte prestaties van chemicalién
beschermende kleding. Beperkte prestaties chemicalién
beschermende Kleding is bedoeld voor gebuik in geval van een
mogelijke blootstelling aan lichte sprays, vioeibare spuitbussen of
lage druk, in leine hoeveelheden spatten, waarbij een volledig
vloels(ofd\(me barriere (op moleculair niveau) niet vereist is.

met kniestukken die voldoen aan de EN1440:2004 normering om medische
complicaties te voorkomen. De afmeting van de kniebeschermers moeten 195
X145 x 15mm (lengte X breedte x dikte) ijn. Kniebescherming biedt geen
absolute bescherming. Kniestukken die toegevoegd zijn aan de kleding zorgen
voor verbeterd comfort en bieden hetzelfde als kniestukken in de Kleding. Ze
beschermen de drager niet tegen het ontwikkelen van mogelijk medische
complicaties.
«Houdt ontvlambare materialen uit de buurt van vuur.
- De productenis me( verantwomdell kvoor onvolledig of onjuist gebruik.

ld g mocht of
enig moment dit k\edmgsluk onherstelbaar vervuild zijn, vervang deze dan
door een nieuwe.
+ Beschadigde leding mag niet gerepareerd worden - vervang deze door een
nieuw Kledingstuk

,denktzowel" hemi pakk

(Type 6)

Beschermende Keding moet n combiratie met een capuchon
gedragen worden die pastbj het ademhalingsbeschermende
masker, rubber rubberen

(alleen type 6) De capuchon moet over allen, de

worden afgevoerd met

Tocle regelgeing.

boden bij het uittrekken indien de kleding besmet is. Zorg
ervoor dat de besmetting altijd aan de buitenzijde van de kleding blijft, hulp
kan noodzakelijk zijn bij het uittrekken van de kleding om hiervoor te zorgen.

handschoenen moet over de mouwen overlappen en getapete zijn.
De broek moet over de schoenen vallen.

Artikelen met een capuchon geldt dat deze goed over het hoofd
gedragen moet worden en het gezichtsmasker volledi afdekt.

moet uitgetrokken worden door deze naar beneden naar de
schoenen te rollen en er dan uit de schoenen te stappen. Bij tweedelige pakken
dient het jack voor de broek itgetrokken te worden.

« Niet thuiswassen om risico van besmetting te voorkomen.

Chemicalién Afvloeiindex | Penetratie
10% natriumhydroxide

30% zwavelzuur Zie de tabel aan de binnen-
gl zijde voor

Butan-1-ol

Prestaties bij fysieke testen:

Beschikbare maten & Selectie:Pas de juiste maat volgens de borst- en taille
maat, zie de maattabel. Deze kleding houdt rekening met het comfort voor

de drager en houdt er rekening mee dat kleding over medium dikke kleding
gedragen wordt. Om volledige bescherming te krijgen, kan het noodzakelijk zijn
dat de drager handschoenen (volgens EN407 of EN 12477), schoenen (volgens
EN 20345) en of een veiligheidshelm (volgens EN 397) moet dragen.
Opslaan:NIET bewaren op plaatsen met direct zonlicht. Bewaar onder schone
en droge omstandigheden.

Nazorg: De productent accepteert geen aansprakelijkheid voor kledingstukken
waarvan de instructies op het label niet zijn genegeerd, onleeshaar gemaakt
of verwijderd zin.

Test/eigenschap Prestatie lasse

Wi

Zie de tabel aan de

Treksterkte
Prikweerstand
Ontsteking
Naadsterkte

Zie de tabel aan de binnenzijde voor testresultaten

label: Zie het ledingstuk voor
Waarschuwing: Indien er een capuchon gedragen wordt kan dit gevolgen
hebben voor het zicht.

bels: g of labels
mogen niet gestreken wevden‘ Tie he( waslabel voor het aantal washenvlen
Het maximaal aantal wasbeurten s niet de enige factor die de levensduur van
Kleding bepaald.De levensduur hangt ook af van gebruik, verzorging en hoe het
Kledingstuk bewaard word etc. Kledingstukken dienen verwijderd te worden
indien de beschermende kwaliteiten niet langer aanwezig ijn bijvoorbeeld bij
1. Het maximum aantal wasbeurten is bereikt. 2. Het materiaal is beschadigd.
3. De reflecterende striping is verkleurd. 4. De Kleding is permanent vervuild,
verbrand, gescheurd of vertoont zware slijtage.

voor

Max temp 30°C, mild proces ] Lijndrogen MAX Madmaal 50
s M 20°C mild [ 50x  wasbeurten
axtemp 40°C, mild proces Uitlatendruppelen - Maximaal 25 Industrieéel gereinigde
Max temp 40°C, normaal proces < Niet srijken 255 washeurten Kleding heeft de mogelik-
Max temp 60°C, normaal proces =) Strijkenopmax 110°C. MAX  Maximaal 12 hIEIddVaﬂFRqu(:\klhe‘;d
i als deze gereinigd wordt in
S Nietbieken G stijenapmaxisp 124 wasberen overeenstemming met de EN
= Nietin de droger = Niet chemisch reinigen  MAX ~ Maximaal 5 150 15797 normering.
® X wasbeurten Tunneldrogen
Professioneel chemisch g

Drogen op lage stand

Drogen op normale stand

reinigen

Wasprocedure 1-8




Kéyttéohje

Lukekaa ohjeet huolellisesti ennen kayttdd. Keskustelk

Sailyts ohje.

Katso tuotteeseen ommellusta etiketista
tuotteen luokitustiedot. Vain tuotteeseen selka
kdyttoohjeeseen merkityt luokitukset ovat
voimassa. Kaikki tuotteet tayttavat vaatimuksen
(EV 2016/425.)

q3

EN 150 13688:2013 + A1:2021
Protective Clothing (katso etiketti)
Luokitus marittelee valmistajan
toimittamat yleiset vaatimukset ergonomi-
asta kulumisesta, koko ja merkinnit.

A=suositeltava kayttajan pituus
B=suositeltava ymparysmitta
(=suositeltava vybtaranymparys
D=jalan sisisauma

EN13034:2005 + A1:2009 tyyppi 6
kemiallinen suoja-asu

Luokit
ja rajoitetusti uudelleenkaytettaville kemiallisille suoja-asuille.
Asut on tarkoitettu kun altistutaan kevyille suihkeille, vahisille
oiskeill Jeille kun tivdell lekyyli
suojaa ei tarvita.

Luokitus kattaa kemiallisen suoja-asun (tyyppi 6) ja osittaisen
vartalon suojan PB(6)

Asua tulee k h i jalki ja
hengityssuojaimen kanssa vain tyyppi 6. Hupun tulee ulottua
olkapaiden yli, kasineiden on ylitettava hihat ja ne on teipattava.
(Vain tyyppi 6) Housujen lahkeiden on ulotuttava saappaan varren
padlle.Tyyppi PB(6) vartalon osittainen suojaus. Testia i ole
suoritettu koko asun osalta.

Huppu tulee veta paan yli niin, etta se peittéa kasvomaskin
tiivisteen kunnolla.

KEMIALLINEN Hylkivy- | Lapaisyindeksi
ysindeksi

10% Natrium hydroksidi

30% Rikkihappo Katso taulukosta testitulokset
0-Xyleeni

Butaani 10l
Suorituskyky testissa

Testi/ominaisuus Suoritusluokka
Hankaus
i Katso taulukosta

Vetolujuus

Pistokestavyys

Leimahdus

Asun kemialliset hylkivyys- ja vastustusominaisuudet perustuvat
kankaan viimeistelyyn.

Tyypin 6 asut on testattu EN13034 5.2. kokopukutestilla. Tyyppi PB(6)
vartalon osittainen suojaus. Asua ei ole testattu koko asulle.

Tarkeit suositukset
 Asun pukemiseksi avaa aina ketjut kunnolla. Asua tulee aina Kiyttaa
suljettuna.
« Kayta aina oikeankokoista asua. Liian suuret tai pienet rajoittavat
liketta eivitka suoj Asuun on iinnitetty
- Mikili asuun kuuluu huppu on sité aina kytettava.
«Housuja ja avohaalareita on kéytettava asianmukaisen yldosan kanssa
samoin yliosaa on kiytettav sopivan alaosan kanssa. Kayttjan on
huolehdittava, etti yla ja alaosat ulottuvat iittavasti toistensa yi.
«Huomaa, etta mikali asu ei téyta EN343 luokka 2 tai 3

i i pitkdail kayttd aiheuttaa
« Jos asussa on polvityynytaskut on polvisuojien taytettava luokitus
EN14404:2004. Polvityynyjen kokovaatimus on 195 L x 145 Kx 15 P.
Polvityynyt eivat anna taydellista suojaa, tyynyt lisaavat mukavuutta ja
vahventavat asua. Polvityynyt eivat suojaa laaketieteellisilt vaivoilta,
« Palavat aineet on pidettava kaukana tulesta.
«Valmistaja ei vastaa asun ohjeidenvastaisesta kaytosta.
« Likainen asu ei suojaa kunnolla. Likainen asu on vaihdettava uuteen.
«Vahingoittuneita asuja ei saa korjata.
- Kaytostapoistetut asut havitetaan paikallisten madraysten mukaan
 Asua iisuessa on huolehdittava, ett ulkopuolen ainekset eivat pse

N . o

k kanssa. Tarvi Kiiytett:
Housutja haalart i et asu laketaan alas saappaid
pille jasitten
ensin takki.

« Eisaa pesta kotioloissa.

Saatavana koot:

Sovitus taulukon mukaan. Mitoituksessa on huomioitu valiasut esim
villapaita.Suojaus voi edellytta Kisineiden EN 407 tai EN12477, kenkien
EN20345 ja kypéiran EN 397 Kéyttamista.

Varastol
Suojattuna auringolta,puhtaassa ja kuivassa.

Huolto:
Valmistaja ei vastaa jos kayttGohjetta ei noudateta tai asusta puuttuu
etiketit tms.

Materiaalikoostumus:
Etiketissa on selvitys materiaaleista.

Varoitus:
Huppua kéytettaessa nakyvyys voi olla rajoitettu.

Heijastusteippi ja etik
Heijastusnauhaa ei saa silittaa. Etiketissa on pesuohje. Pesukertojen
miira on ohjeellinen ja aina on tarkastettava,etti asu vastaa
vaatimuksia. KayttGika riippuu kiyttétavasta ja varastoinnista. Kun asu
&i enaa vastaa vaatimuksia se on havitettav.Esim kun: 1 pesukerrat on
taynna 2. iaali on vahil 3. heij toimi

4.asuon i i tai

Katso taulukosta testitulokset

Pesuohjeet: Pesuohje on merkitty etikettiin.

Korkeintaan 30°C mieto pesu
Korkeintaan 40C mieto pesu
Korkeintaan 40C normaali pesu
Korkeintaan 60C normaali pesu

Eislitysta

X
&

Eivalkaisua
Ei rumpukuivausta

@R NKNEE

Mieto rumpukuivaus

Normaali rumpukuivaus

Kuivaus narulla
Kuivaus narulla

Silitys korkeintaan 110C
Silitys korkeintaan 150C
Ei kuivapesua
Kuivapesu pesulassa

MAX  Korkeintaan
50x 50pesua
MAX  Korkeintaan Teollisuuspesuun koskee FR
25x 25pesua luokitus EN 150 15797
MAX  Korkeintaan Tunnelikuivaus
X 12pesta Pesuohjelma 1-8
MAX  Korkeintaan 5
X pesta




UPUTE ZA KORISNIKE

Moli 3l (itajt ipute prije koristenj stitne odjece. Trebali biste se takoder konzultirati sa osobom zaduzenom
Z7a zastitu na radu ili s neposredno nadredenim u vezi odabit e odjece za odredenu ituaciju. Spremite ove upute
paljivo tako da ih mozete koristiti u bilo kojem trenutku.

Detaljneinformaci juch normi j i ovog odjevnog predmeta na kemikalie postizu se
na\aze senaeiket prolzveda Primjenjive su zaviinom obradom apl‘("ﬂ"ﬂm na tkaninu. o
<amanome oznake ke s nalaze na prozvod | Odiela 1pa  testiana su prema normi EN13034 5.2-tet za el ol

ikoje su navedene u informacijama za korisnika. Djelomicna zastita za tijelo Tip PB(6) - nije testirano cjelo odijelo..
Svisu proizvodi sukladni zahtjevima Regulative
(EU2016/425). VAZNE PREPORUKE

cu uvijek u potpunostiotpt
Obucabise trebala nositi opung pricuriéena.

EN1S0 13688:2013 + A1:2021 N . Obuca koja e prek i
Zastitna odjeca (vidi naljepnicu) pveuska ogram(ll Ceslobodu kretanja i ne(e pmzm apnmalnu razinu zastite.
0Opdi uvjeti: Ova Europska ificira opée je na proizvodu (uvijek procitati oznaku).

luvjete za ergonomiju, trajanje, dimenzioniranje, |« Ako odjeca ima kapuljacu, ona se mora nositi sve dok korisnik radi.
oznaivanje zastitne odjece i za informacije « Hlaceili hlace na tregere moraju se nositi u kombinaciji s prikladnim gomjim
dobivene od strane proizvodaca. dijelom, kao $to se jakne ii hlace moraju nositi u kombinaij s prikladnim

donjim dijelom. Korisnik mora osigurati da jakna pokiva tijelo te da nema
otvora izmedu hlaca i jakne kada su ruke u potpunosti ispruzene iznad glave i

A= Preporucen raspon visine za korisnika kada je korisnik sagnut.

B= Preporuceni opseg prsa korisnika ~ Molimo obratite pozomost da je odjeca u skladu s EN343 klasom 213 za
(= Preporuceni opseg struka korisnika prozraénost jer bi u protivnom dugotrajno koristenje odjela za zastitu od
D= Preporucena duzinas unutarnje strane noge korisnika kemikalija moglo izazvati toplinski stres.

« Ako odjeca ima dzepove za stitnike za koljena oni moraju biti opremljeni
titnicima za koljena kojisu u skladu s EN14404: 2004, kako bi se sprijecile
zdravstvene komplikacije. Dimenzije Stitnika za koljena moraju biti 195 x 145

EN 13034:2005 + A1:2009Tip 6 x15 mm (duzina irina  debljina). Medutim, zatita za koljena ne pruza

odjecaza zastitu od kemikalija apsalutnu zStit. Diepovi 2atitikesuze ako bise poblala udobrost
dieluju kao pojacanje (odjece). Oni ne tite korisnik ih zdravstvenih
komplikacija.

- Zapaljive materijale molimo drzati podalje od vatre.

« Proizvoda se ne moze smatati odgovornim u slucaju neispravnog i
koristenja.

« Zaprljana odjeca moze smanjit razinu zastite koju pruza. Ukoliko odjeca
ubilo kojem trenutku postane nepovratno zaprljana i kontaminirana,
zamjenite ju novom.

- Ostecena odjeca ne smije se popravljati - zamjenite ju novom.
«0dbacena odjeca treba biti zbrinuta u skladu s lokalnim propisima za

Ovom su normom spe(lﬁ(\ram minimalni wjell n ogvam(enu
uporabu i ogy
zasitu od kemikalija. Ogram(ene pevfmmanse odjece za zasmu od
kemikalija koja je namjenjena za uporabu u sluéajevima moguce
izlozenosti laganom spreju, tekucim aerosolimailiniskom tlaku,
niskom volumenu prskanja za koji nije potrebna kompletna zastita
glede propusnosti tekucina (na molekularnoj razini).

Ovom su normom obuhvacena i odijela za zastitu od kemikalija zhn‘mavamlez‘pada, e koia i i b
e T ) Prilikom skidanja odjece koja je pozorost
(Tip 6) i djelomicnu zastitu tjela (Tip PB(6)). da dio ost g predmeta te, ukoliko

Zastitna odjeca mora se nosit zajedno s kapuljacom, respiratorom,
‘qumenim rukavicama i gumenim zaSttnim cipelama. (Samo TIP
6)Kapuljaca mora prekrtiramena, rukavice moraju prelazit preko

je potrebno, zatrazite pomo¢ tijekom uklanjanja odjece Hlace/kombinezone
trebalo bi skidati tako da h se povute| 1zam\a) doizama te  sto vrijeme skine

e ot : . - jedno s cizmam rije hlaca.
"::::al'a:"“"::'g;\:z‘e ljepjivom trakom. Nogavice moreju prlaziti | oy izbjeqiiizk od kontaminacie, od;e(u nemojte pratiu kn‘n(r?m{\
4 i 'v - Poite okruzenju.
glave tako da budete sigurmi kako prekriva io maske koji
prianja uz lice. D licine i ir: Velicina prema prsaistruka,
odnosl se na velicinu u qraﬁkenu Ovi odjevni predmeti napravljeni su da pruze
Kemikalia indeks T ndeks ]| udobnstimogu e nost prko techje debele odie. a bi postigi potpunu
odbijanja | prodirana || 221y, Korsik Gemotda morti nosi rukavic prema E 407 il EN12477),
izme (prema EN 20345)  zastitnu Kacigu (prema EN 397).
10% natrijev hidroksid Skladistenje:Ne skladistiti na mjestima izlozenima izravnoj lijakoj sunéevoj
30% sumporna kiselina Rezultate testiranjamolimo || svjetlosti. Cuvati u cistim, suhim uvjetima.
pogledati u tablici na
O-ksilen unutamjoj strani. Odrzavanje i njega:Proizvoda ne preuzima nikakvu odgovornost za odjecu na
Butan-1-ol Kojojsu oznake za odriavanje zanemarene, izbrisane i ulonjene.
Performanse prilikom fizickog ispitivanja: Oznak :Pogledate oznaku na odjeci
detalje sastava.
Test/svojstvo Kasa zvedbe Upozorenje:Kod odjece s kapuljatom, periferivid i sluh moe biti umanjen.
Abrazija - £a traka i iraiuca traka il oznak
Otpornost na trganje Rezultate testranja || smilugacat Novedena maksimalna koiina lusaccenjaijejdini akor
Vucna urstoca na unutajoj strani. povezan s vijekom trajanja odjece. On takoder ovisi i o uporabi, skladistenju,
Otpormostna probiane itd Molimo projeriteoznaku na odjeci za zahijevanibrj olcinu cikusa
pranja. Odjecu bi trebalo odbacit kada izgubi zastitna svojstva, npr. 1. Kada je
Vrijeme zapaljenja dostignut mlimalan brojpranja. . K fe mateial aiecen qubitkom boje
Curstoca Savova ilije poderan. svojstva trake su izblijedjela. 4. Odjeca je trajno

zaprljana, napuknuta, spaljenaili jako ostecena

Rezultate testiranja molimo pogledati u tablici na
Oznake za odrzavanj j ku na odjeci juée podatke o pranju.
Max. temperatura 30°C, blagi postupak [ prirodno susit na uzetu MAX Max.50
Max. temperatura 40 ° C, blagi postupak = Ne glacati 50x pranja.
Max. temperatura 40 ° C, normalan postupak == Max. temperatura MAX . Max.25 | R
o o 25x pana | P
Max. temperatura 60 ° C, normalan postupak glacanja 110°C odjeca ocijenjena je
P G Max. temperatura MAX Max. 12| prikladnom za
A Neiajeljuat tempere 12¢ penja  |industrisko pranje, u
B Nesusitiu susilii glaanja 150°C MAX Maxs | skladusENISO15797.
Susiti u suilici pri niskim temperaturama B Ne st kemijski 5x  prana | Suenjeususilia
N ®  profesionalno kemiisk Postupak pranja 1-8
Standardno susenje u susilici fofesionaino kemijsko
Susiti na uzetu Gscenje




BRUGERVEJLEDNING

Ls venligst d g for brug af d

Kontakt din forvalg af bekleding il

din specifike arbejdssituation. Opbevar denne vejledning s3 den alid r tlgeengelig.

for detalj plysning
om de tilsvarende standarder. Kun standarder
og ikoner, der vises p bade produktet og
brugeroplysningere nedenfor, geelder. Alle
disse produkter overholder kravene i forordning
(EU 2016/425).

EN 150 13688:2013 + A1:2021

De kemisk i fskyende eg af denne
bekledningsgenstand skyldes en behandling anvendt pa toffet.

Type 6 dragter er blevet testet til EN13034 5. 2 heldragtstest: ype PBI6] Delvis
kropsbeskyttelse ef kke testetsom en hel dragt.

VIGTIGE ANBEFALINGER

 For pétagning og aftagning af beklzedning losen altid fastgorelsessystemet.
Tojet skal baeres lukket.

«Brug kun beklzzdningsgenstande af en passende storrelse. Produkter, der
enten er for lase eller for stramme vil begraense bevaegelse og vil ikke give

d

Denne europzziske standard specificerer
generelle krav for ergonomi, @ldring, storrelse,
meerkning af beskyttelsesheklzdning og
information leveret af producenten.

A= Anbefalet hojde af bruger

B= Anbefalet brystmal af bruger

(= Anbefalet taljemal af bruger

D= Anbefalet indvendig benlaengde af bruger

ptimale beskyttelse. Disse produkter er mzerket med storrelsen (lzes

altid etiketten).
 Huis tajet har en hiztte skal den bruges af biereren under brug.
« Bukser eller overalls skal baeres i kombination med en passende top, ligeledes
jakker eller bukser skal beeres  kombination med en passende bund. Bzereren
skal sikre, at der er et tilstraekkeligt overlap mellem jakke og bukser, nar armene
er fuldt strakt over hovedet og nér baereren er forover bojet.
«Bemaerk, at hvis tojet ikke er EN343 klasse 2 eller klasse 3 for andbarhed, kan
langvarig brug af kemiske beskyttelsesdragter forarsage varmestress.
 Huis tajet har knzelommer skal disse vaere forsynet med knzzbeskyttere,
der overholder EN14404: 2004, for at forhindre medicinske komplikationer.

i af kal veere 195 x 145 x 15mm (lengde x bredde

EN 13034:2005 + A1:2009 Type 6
kemisk beskyttelsesbekidning

Denne standard specifecerer minimumskravene til bekledning
q i emi
Kemisk beskyttelsesheklzedning er beregnet til brug i tilfeelde
dend I

X tykkelse). Men knaebeskyttelse giver ikke absolut beskyttelse. Knzlommer
tilfajet pa tojet tjener til at forbedre komforten og fungere som forsteerkende (af
tojet). e beskytter bazreren mod at udvikle mulige medicinske komplikationer.
«Venligst hold braendbart materiale vaek fra ildebrand.

« Producenten kan ikke gores ansvarlig i tilfeelde af uretmaessig eller forkert brug.
~ Snavset taj kan fore til en reduktion i beskyttelsen, skulle denne
beklzdningsgenstand blive uigenkaldeligt snavset eller forurenet, bor den
erstattes med en ny.

- Beskadigede toj bor kke repareres - i stedet bor det erstattes med en ny
beklzdningsgenstand

af en potentiel eksponering for en let spary, fly

eller lavt tryk, lav volumen stzenk, hvor fare for komplet flydende

gennemtrngning (3 molekylrt niveau) ikke er nodvendig.
dard i (type6), og

delvis kropsbeskyttelse(type PB [6]).

Beskyttende beklzdning skal beres sammen med en haette samt

maske, gummihandsker og gummi sikkerhedsstavler. Haetten skal
handsker skal overl 0g skal tapes.

Bukserne skal overlappe sikkerhedsfodtojet.

For emner med haette - Traek heetten over hovedet sd det dzekker

ansigtsmasken forsvarligt.

Kemisk Frastodnings/ | Penetration

afvisende Indeks
Indeks

10% natriumhydroxid

30% Svovlsyre Der henvises til tabellen
pa indersiden for testre-

0-Yylen sultaterne.

Butan-1-ol

Performancei Fysiske Tests:

j skal bortskaffes i d regler for
af affald.

«Bemaerk, nar du fiemer tojet skal du sikre at forureningen holdes pa ydersiden
af tajet, detkan ig! for at fy ]

for at sikre dette.

Bukser / overtracksdragt bor fiernes ved at rulle det ned il stovlerne og
derefter trede ud af stovlerne og bukserne pa samme tid. Ved et szt bor jakke
flernes for bukser

« For at undgé forurening bor det ikke vaskes i private hjem.

passer i

med korrekt bryst og Se skema. Disse

erfremstillet il at blive baret over medium tykkelse toj. For at opné fuld
beskyttelse, kan brugeren veere nodt il at beere handsker (EN 407 eller EN
12477), Stovler (EN 20345) og eller Sikkerhedshjelm (EN 397).

Opbevarnig: Opbevar i rent og tert miljo udenfor direkte sollys

Garanti: Producent str kke tl ansvar for bekizecningen huistojets label er
flemet eller ignoreret.

Fiber indhold label: Las pé tojets label for fiber indholdet

brug af héette kan udsyn og harelse nedszettes.

Test/ejendom Prastationsklasse
Slid

Der henvises til tabellen
Rivestyke pa indersiden for testre-
Trekstyrke sultaterne.
Punktering Resistance
Antnding
Somstyrke

Der henvises til tabellen pé indersiden for testresultaterne.

Refeksband og etiketter: Reflekshand eller etiketter bor ikke stryges!
Se tojet maerke for antal vaskecyklusser det m have.
Den angivne maksimale antal rensninger er ikke den eneste faktor for tajets
levetid. Levetiden vil ogsé afhaenge af brug, pleje oplagring osv

i kasseres, ndr de beskyttende kvaliteter ikke lengere
overholdes f.eks er 1. Hojeste antal vask ndet. 2. Materialet er blevet beskadiget,
enten ved blegning eller er blevetbeskadiget. 3. Refleksbandet er falmet. 4.
Bekledningen er snavset, revnet, brndt eller beskadiget.

Vaske anvisning: Se label pa beklzedning for vask.

Max temp 30°C, skéneprogram m

Torretumbles ved normal varme

Ma ikke renses

Tunnel Torring
Vaske Procedure 1-8

Torres fugtigthengende pd ~ MAX  Max 50 vaske
Max temp 40°C, skaneprogram snor eller bajle 50x
Max temp 40°C, normal vask m Torres vadt haengende MAX
° 255 Max2svaske Industrial hvidvaskede
Max temp 60°C, normal vask pésnor eller bojle
= i MAX toj har vurderet FR
A Brugikke blegemiddel Maikke stryges 12x Max2vaske egnethed tilindustriel vask
B Maikke torretumbles A Stryges ved max 100°C MAX ioverensstemmelse med EN
= o 5y, MaxSusie 150 15797.
Torretumbles ved lav varme Stryges ved max 150°C X
34
®

Professionel rens




NAUDOTOJO INFORMACUJA

LT

galétuméte jas perskaityti.

Prasome atidziai perskaityti apsauginés aprangos naudojimo instrukcijas pries pradedant ja naudoti. Aptarti jisy specifi
salygas ir joms tinkama saugos apranga turite su saugos inzinieriumi ar tiesioginiu virsininku. Saugokite sias instrukcijas, kad bet kada

darb

Produkto etiketéje rasite samesnés informacijos
apie atitinkamus standartus Galioja ik tie
standartai ir ikonos, kurie nurodyti ant produkto
ir naudotojo informacijos lape. Visi sie produktai
atitinka EU 2016/425 normatyvo reikalavimus.

q3

EN15013688:2013 +A 2
Apsauginai drabuiiai (Zi

Siapranga by dirbta taip, kad jgyt h
medziagy atstimimui.

6tipo kostiumai buvo testuojami pagal EN13034 5.2 rekalavimus visam
Kostiumui. 6 tipo daliné kino apsauga visam kostiumui testuota nebuvo.

poveikiui ir

Svarbios rekomendacijos
« Norédami apsivilti ar nusivilkti apranga, visada pilnai atsagstykite visas
uzsegimo sistemas. Apranga turi bti dévima pilnai uzsagstyta.

Bendri reikalavimai, Sis Europos standartas
Inurodo bendrus reikalavmus ergonomiskumui,
nusidévejimui, dydZiams, apsaugos drabuZiy
Zyméjimui ir gamintojo pateiktai informacijai.

= rekomenduojamas dévétojo igis

B= rekomenduojama kritinés apimtis

(= rekomenduojama liemens apimtis
vt i o

D= j jos Ematavimai

EN 13034:2005 + A1:2009 6 tipo
iné apranga nuo cheminiy
medziagy

Sis standartas nurodo minimalius reikalavimus nasumul riboto

i apranga, Podukia, kuneym perlisiar er ki
tiboja judesius i nesuteikia opt Dydisyra

produkto (visada skaitykite ellke(e).

« Jei drabuzis turi gobtuva, ji turi biti dévimas tol, kol yra dirbama.

« Kelnés ar kombinezonas turi biti dévimi su atitinkamu virsutiniu drabuziu
irgerai uzem vienas ant kito. Svarkas turi uzeiti ant kelniy ir pakankamai
dengti ke Ktiestos virs galvos ir kai darby
ympasuenkg

 Aminkite i dabuianeaitinka EN343 2ar 3 Kasesrlklavimy oro
pralaidumui prail ukelti 2.

« Jei drabuzis turi keliy pagalvéliy kisenes, jos turi buti dévimos kaip reikalauja
EN14404 : 2004 siekiant isvengti medicininiy komplikacijy. Keliy apsaugos
dydis turi bat 195 x 145 x 15mm ilgis x plotis xstoris). Taciau, kelio pagalvelés
nesuteikia ik Keliy lopai prisati prie drabutio, padidina
komforta i sutvirtina drabu, bet neapsaugo darbuotojo nuo galimy
‘medicininiy komplikacij
« Degias medziagas laikykite toliau nuo liepsnos.

~ Gamintojas néra atsakingas, jei nesilaikoma instrukcijy.

« NeSvarts drabuziai gali sumazinti apsauga. Jei drabuis nepataisomai suteptas,
pakeiskite jj nauju.

- Sugadinti drabuz

naudojimo ir daug

buzai negali bt taisomi - pakeiskite nauju.

medziagy. R medmgqym
kirtaapsaugainuo zemo spaudimo aemzolnq, mao tirio tiskaly,
kai skvarbos barjeras (molekuliniame Iygyje) néra reikalingas.
S\s standartas !alknmas apsauginiams kostiumamsir dalinéms

i drabuiai turi bt utlizuojami, aikantis vietiniy siuksliy
tvarkymo reikalavimy.

« Démesio. Nuvelkant uztersta drabuzj, jsitkinkite, kad uzterstas pavirsius
likty drabuzio Roréje. Pasikvieskite pagalbos, ei rikia. Kelnes ir kombinezong

P priemonéms

Apsaugme apranga turi biti dévima kartu su gobtuvu ir
vespiratoriumi, quminémis pirstinémis ir quminiais batas (tik 6
tipui). Gobtuvas turi qulti ant peciy, pirstinés uzeiti ant rankoviy ir
turibit uzsandarintos. Kelnes tur uzeiti ant apsauginiy baty.

Kai apranga turi gobtuva, jis uztraukiamas ant galvos taip, kad
dengty kauke.

ir stumdami zemyn link baty ir nusiimkite kelnes i batus
tuo paciu metu. Jei kostiumas i dviejy daliy, virsutine dalj reikia nusiimti
pirmiau nei kelnes.

« Sumazinkite uzterStumo rizikg ir neskalbkite namy salygomis.

limi dydziai - Dél tinkamo kriitinés i i dydii

pasitikslinkite dydziy lenteléje. Si apranga leidzia po jais patogiai dévéti kitus
drabuzius. Dél visapusidkos apsaugos galireiketi déveti pirstines(EN 407 arba EN
12477), batus (EN 20345) ir/ar saugos 3alma (EN 397).

Cheminé sudétis Atstimimo |  Skvarbos
indeksas. indeksas.
10% sodos hidroksidas
30% sieros riigstis Testy rezultatus matysite
p lenteléje esancioje vidingje
O-ksilenas virselio dalyje.
Butanas-1-ol

Fizikiniy testy rezultatai

Testas/savybé Nasumo klasé
Trintis

Atsparumas plysimui Testy rezultatus matysite
Atparumas tamprumui inéje virselio dalyje.
Atparumas pradarimui

Degumas

Testy rezultatus matysite lenteléje esancioje vidingje virselio dalyje.

Lail ite vietose, kur patenka
Laikykite Svarioje i sausoje vietoje.

7 gaminius, jei

iy nurodymy,
jos yra sugadintos ar nuimtos.

& 66 lucit sudete irekite drabui
Démesio:Ten kur yra gobtuvas, periferinis matymas ar Klausa gal susilpnéti.

Retroreflektyviné juosta ar etiketés: neturi biti lyginamos lygintuvu!
Skalbimuy ir valymo cikly skaicius nurodytas etiketéje. Gaminio dévéjimo laikas
priklauso ne vien tiktai nuo skalbimy skaiciaus, bet ir nuo naudojimo, laikymo
ir tt. Drabuziy nebenaudokite jei jy apsauginés savybes prarado savo funkcijas,
pavyzdiiui: 1. pasiektas maksimalus skalbimy skaicius; 2. medziaga yra
nublukusi ama [pléSta; 3. juosty atspindincios savybés nubluko; 4 drabuis yra
nepataisomai isteptas, jtrikés, nudeges ar nusitrynes.

Skalbimas : dé imoi jos Zi

Aukiciausia temperatiira 30°C, Dziovinti dziovykléje MAX " Daugiausia 50
= salbi o o 50x  skalbimy
lengvas skalbimas
gw, _ normalioje temperatdioje MAX  Daugiausa 25 Pramoniniu biidu
Auksciausia temperatiira 40°C, m Dziovinti pakabinus 25x  skalbimai skalbiami FR
lengvas skalbimas 01 Dsiovint negreztus pakabinus  MAX  Daugiausia 12 drabutiai buvo
Aulitiausia temperatira40°C, 20 Nelyginti 12 skalbimy ":,ﬁ';é' 195679;‘7
normalus skalbimas ) Lyginimas 110°C gAx D:“‘gia“s‘as standarta.
X skalbimai S
Aukiciausia temperatira 60°C, & Lyginimas max 150°C l:nlr;eldzmvlmmas
. albimo
normalus skalbimas & sauses valymas negalimas procedia 1-8
A Nebalinti ® Profesionalus sausas valymas
B Nedziovinti dziovykigje

Dziovinti dziovykléje Zemoje
temperatiroje




INFORMATII UTILIZATOR

cugrija pentru a le consulta oricand.

Va rugam cititi aceste instructiuni cu atentie inainte de a folosi
de siguranta sau superiorul direct cu privire la articolele vestimentare potrivite pentm situatia dvs de lucru. Pastrati aceste instructiuni

d Itati ofiterul

tie. Trebui

(it cu atentie eticheta produsului pentry
€ informatii detaliate referitoare la standardele
un
pictogramele care apar atat pe produs cat si in man-

ualul de \mllzare de mai |as Toa(e aceste produse
sunt in confi

P ile de rezi b
aplicat pe material
Costumele Tip 6 au fost testate in conformitate cu EN13034 5.2 - testul
pentru costumul intreg. Type PB(6) Protectie partiala, nu a fost testat pe
intreg costumul.

alei sunt datorate

(EU 2016/425)

EN IS0 13688:2013 + A1:2021
Articole vestimentare de protectie
vezi eticheta)

0 1 \ (W) Cerintele generale specifcae in acest Standard

I‘ European pentru ergonomie, varsta, dimensiuni,

marcajre pentru articole vestimentare d
eprotectie siinformatii oferite de furnizor.
A- Inaltime recomandata utilizator
Circumferinta piept recomandata utilizator
ircumferinta talie recomandata utilizator
D= Dimensiune interioara picior recomandata utilizator

EN 13034:2005 + A1:2009 Tip 6
Imbracaminte de protectie chimica

Acest standard specifica cerintele minime pentru imbracamintea
de protectie chimica de unica folosinta si reutilizabila.
Imbracamintea de protectie chimica de unica folosinta poate fi
folosita in cazuri de potentiala expunere la tropiri usoare, aerosoli
lichizi sau de presiune scazuta, stropi cu volum scazut, impotriva
carora nu e necesara o bariera completa impotriva penetrarii
lichidelor  la nivel molecular)

Standardul acopera atat costumele cu protectie chimica (Tip 6) cat
si protectia partiala (Tip PB [6])

Imbracamintea de protectie trebuie purtata impreuna cu o gluga
simasca de protectie, manusi de cauciuc si bocanci de cauciuc.
Numai Type 6 Gluga trebuie sa acopere umerii, manusile trebuie
sa acopere manecile si trebuie sa fie sigilate. Pantalonii trebuie sa
acopere picioarele si bocanii de protectie

Pentru modelele cu gluga incorporata- Trageti gluga peste

<ap pentru a va asigura ca aceasta acopera s sigleaza masca

de protectie

Substante chimice Caracter Index de
Hidrofug | penetrare
10% Hidroxid de Sodiu
30% Acid Sulfuric Va rugam consultati tabelul
e pe coperta interioara
0-Yylene pentru rezultatele testelor
Butan-1-ol

Performanta in testele fizice

« Pentruaimbraca si dezbraca lmhvammmlea deschideti intotdeuna complet
sistemul de inchid trebuie purla!a h

« Purtati doar i d I sunt fie mai
mari fie prea mici va vor restrictiona in miscaisi nu va vor oferi nivelul optim de
protectie. Marimea imbracamintei este intotdeauna inscriptionata pe aceasta

« Daca imbracamintea are gluga atasata, aceasta trebuie sa fie purtata in
(lmpul ucrului

cu pieptar trebue p uojacheta
(orespunzamare, de asemenea jachetele sau pamalonu lrebule purtatiin

ca jacheta trece peste pantaloni, atunci cand tine bratele comp\e& nm(ate
deasupra capului

« Retineti ca dam \mhra(amlmea n esle in (unfmml(ate @ EN!A! (Iasa 2sau
Clasa3
generastres termic

hiere, aceasta trebuie
purtata cu genunchiere conform EN14404 :2004, pentru a preveni complicatiile
med\(ale Dimensiunile genun(hleve\urlvshule sa fie de 195x145x15mm
q nu asigura protectie
absoluta. Buzunarele pentru qenuncmeve ‘maresc confortul si rezistenta
imbracamintei. Nu protejeaza utilizatorul impotriva unor posibile complicatii
medicale.
«Va rugam nu folositi materiale imflamabila in apropierea focului
Prod I nu poate de folosirea neadecvata
+ Imbracamintea murdara reduce protectia si in orice moment aceasta
imbracaminte se poate contamina,inlocuiti-o cu una noua
+ Imbracamintea distrusa nu poae fi reparal inlouit-0 cu una nova
asa D [

ret
pentru depoznavea deseurilor
« Aveti grija ca in momentul indepartarii imbracamintei contaminate sa va
asigurati ca contaminarea este tinuta in afara imbracamintei, folositi asistenta in
caz de nevoie pentru a va indeparta imbracamintea. Pantalonii/combinezoanele
trebuie indepartati prin rulare in jos peste bocandi, iar mai apoi pasiti in
exteriorul bocancilor si al pantalonilor in acelasi timp. La costumele din doua
piese, jachetele trebuie indepartate inaintea pantalonilor

«Pentru a reduce riscul de contaminare nu spalati echipamentul in mediu
domestic

ile:Alegeti marimea in functie de marimea corecta
Aceste articole permit purtatea comfortabila si pot
fi purtate peste haine mai voluminoase. Pentru protectie integrala, utilizatorul
va trebui s apoarte manusi (EN 407 sau EN 12477), Ghete (EN 20345) si/ sau
casca de protectie EN 397).

Depozitare: NU depozitati in spatii cu expunere directa si puternica la soare.
Depozitati in zone curate si uscate.

nuisiasuma pentru articolele a
caror eticheta nua fost respectata, desfacuta sau inlaturata.

Eticheta Continut fibre:Consulati eticheta articolului vestimentar pentru
detalii continut

Va rugam consulftati tabelul de pe coperta nterioara pentru
rezultatele testelor

Test/ Proprietate Clasa de Performanta
Abraziune
Rezistenta la rupere Varugam consultati
" e tabelul de pe coperta Banda
Rezistenta la intindere interioara pentru
Rezistenta la penetrare rezultatele testelor
Aprindere
Rezistenta cusaturii

exista gluga, vederea periferica si auzul pot fi afectate
i etichet i etichetele nu se
calca! Va rugam consultati eticheta pentru numaru\ si ciclul de spalari. Nu trebuie
tinut cont doar de numarul de cicluri de spalare in legatura cu durata de viata a
ar(l(olulul vemmenlav Aceasta depinde SI defo\oslve, depozitare etc. Articolele
Jte atundi de protectie nu se mai

aplica 1S-a tins numaml maxim de spalari 2 Materialul a fost deteriorat fie prin
decolorare sau rupere 3 Calitatile reflectorizante ale benzii s-au sters 4 Articolul
este murdar si nu se poate curata, este crapat, ars sau tocit foarte tare

Etichete spal Itati eticheta articolului pentru detalii spalare
o . MAX  Maxim 50
Temperatura maxma 30° proces med‘\u [ uscai prn picurare 50x spalari
Temperatura max!ma 40°C, proces mediu pesarma Max Maxim25
Temperatura maxfma 40°C, proces normal 2 Nuseala 25y spalari
Temperatura maxima 60°C, proces normal - —= Ase calcalamaxim 170°C MAX  Maxim 12 ‘Spalayea Industriala a
T 12x  spalari imbracamintei se face in
X Nu folositi inalbitor A A se calca la maxim 150°C vax Maxim$ concordanta cu
@ Nu folositi uscare automata 18( Nu curatati uscat 5y spalari ENIS0 15797
Uscati in uscator la nivel scazut ® Curatare uscata
B . Uscare in tunel
Uscati in uscator la nivel normal profesionala Procedura de spalare 1-8
Uscati pe sarma




NAVODILA ZA UPORABO

Prosimo, da pred uporabo tega zascitnega oblacila skrhna pvebevete tanavodila. Prav take se H svoum koordmamuem zavarmost
ih $ iio. Skrbno sh

in zdravje ali z neposredno nadrejenim pe jt

navodila, tako da i jih lahko kadarkoli ogledate.

gledep bladil 22

Podrob h standardih

Odpornost na kemikalije/odbojne lastnostitega oblacila je zagotovljena 2

najdetena etiketi zdelka, Uporabljao sesamo
standardiin ikone, ki se pojavljajo na izdelku in
v podatkih za uporabnike spodaj. Vsi ti izdelki
ustrezajo zahtevam Uredbe (EU 2016/425).

Oblacila tipa 6 so bila izpostavljena preizkusu celotnega oblaila, skladno
s clenom 5.2 standarda EN13034. Delna zasita telesa tipa PB[6] i bila
izpostavljena preizkusu celotnega oblacila.

POMEMBNA PRIPOROCILA:
- Med oblacenjem aislacenjem oblacila vedno v celotiodprite prtrdine
sisteme. s irdin sistemi olaci ) bodo med noderjem 2t

EN1S0 13688:2013 + A1:2021
Zasitna oblaila (Glejte etik

)
Splogne zahteve Ta evropski standard doloca
splosne zahteve glede ergonomije, staranja,
velikosti, oznacevanja zascitnih oblacil in za
informacije, ki jih zagotavlja proizvajalec.

A= Priporoten razpon viine uporabnika

C=Priporocen obseg past uporabnika
D = Priporocena mera notranje strani noge uporabnika

EN13034:2005 + A1:2009
Varovalna obleka pred ucinki tekocih
kemikalij tipa 6

Ta standard doloca minimalne zahteve za omejeno uporabo in
ponovno uporabo takinih oblacil za zascito pred kemikalijami.
Oblacila za zascito pred kemikalijami za omejeno uporabo so
namenjena za uporabo v primerih moz ahnemu

elikosti. Preohlapna ali pretesna oblacila
timalne zascite. Oblacila so opremlj

Zomakami vehknsn (vsem si ogleﬂe etiketo).

« Ceima oblacilo pritrjeno kapuco, si jo mora uporabnik med delom nadeti.
 Hlace ali hlace z naprsnikom je treba nositi skupaj z ustreznim zgornjim
delom, Prav jakne ali hlace treba nositi v kombinaciji s primernim dnom. Nosi,
‘mora zagotoviti, da se ustrezno prekrivata jakno in hlace ko so roke popolnoma
razsirjenih reijske stroske in ko je gibljivost upognjen.

« Upostevajte, da Ce obladila ust n EN343 razred 2ali razred 3 dihanje,
podaljsana ih oblek

~Ceima oblacilo 7epe za kolenske Scitnike, morajo biti za prepve(llev
Zdravstvenih tezav prilozeni kolenski scitniki, i izpolnjujejo standard
EN14404:2004. Mere kolenskih scitnikov morajo biti 195 x 145 x 15 mm
(dolzina x3irina x debelina). Vendar 3¢itniki za kolena ne zagotavljajo
popolne zascite. Kolenski nasitki, prisiti na oblacilo, izboljujejo udobje in
okrepijo tkanino (oblacila). Uporabnika ne Sitjo pred moznimi zdravstvenimi
‘tezavami.

- Prosimo, da vnetjivih materialov pro¢ za ogen.

« Proizvajalec ne prevzema odgovornosti v primeru nepravilne ali neustrezne
uporabe.

. Umazam]a lahko zmamsa zasitni ucinek oblacil, zato oblaalozamema;te
2novim, ée se zamaze ali kontaminira do te mere, da ni mogoce povrniti
prvotnega stanja.

préenju, tekocim aerosolom ali nizkemu tlaku, manjsim pljuskom,
kine zahtevajo popolnih pregrad pred prodiranjem tekocin (na
‘molekularnem nivoju).

Standard zajema zastitne obleke pred kamikalijami (tip 6) in
oblaila za delno zasito telesa (tip PB [6]).

Oblacilo je treba nositi skupaj s kapuco, na katero je nameséena
dihalna maska, gumijastimi rokavicami in gumijastimi
zascitnimi Skornji. (Samo TIP 6) Kapuca mora prekrivati ramena
kombinezona. Rokavice morajo segati cez rokave, nanje pa jih je
treba pritrditi s trakom. Hlacnice morajo segati cez del zastitne
obutve, ki §citi noge.

Za predmete, ki vsebujejo kapuco - Potegnite pokrov nad glavo, ki
zagotavija trdno z2jema Maske za obraz pecat.

blacil ne popravjajte, ampak jih nadomestite z novimi.

~ Oblacila je treba zavreci skladno z lokalno zakonodajo o odlaganju odpadkov.

« Prosimo, npas(eva]le, nego Je treba upostevati pri odstramevan]n oblacilo, ¢
da se zagotovi, da bolj na zunanji strani

oblacila, pomoc lahko zahteva odstranitev oblacila, da to zagotovi.

Hlace / coverallsje treba odstraniti z valjanjem navdol za éevlje in nato

poglobitvi od evljev in hlac ob istem casu. V dveh kos doloca jopici, je treba

odstraniti, preden hlace.

«Zazmanj3anje tveganja za kontaminacijo oblacil ne perite doma.

Razpololjiva velikost in izbor:Izberite model, glede na pravo velikost prsi
in pasu, upos!eva]le tabelo velikosti. Ta oblacila imajo vgrajen dodatek za
Senje oblacila prek srednje debelih oblacil. Za celovito

‘neposredni ali moéni

Utinkovitost pri fizicnih preizkusih

zaoblacila, ki so oznake za

Kemikalija Indeks Indeks
el odbolmosti | pronicasja || 35t bomorda uporabnikmoral nosiokavice (po N 407l N 1247),
Skornje (v skladu z EN 20345) ali zaiitno ¢elado (EN 397).
Natrijev hidroksid 10% hranite na mestih, ki so
Iveplova kislina 30% Zarezultate preizkusov sonéni svetlobi. Hranite v cistih, suhih pogojih.
" glej
o-ksilen ga:Proi nep
Butan-1-ol nego prezrte, izbrisane ali odstranjene.

Oznak vsebnosti
oglejte etiketo oblacila.

sebinske podrobnosti, si

Test /N icni Razred ucinkovitosti
est/Nepremicnina azreduankovitosth || o ozorilosCe obstaja kapuca,se perifernivid n sluh ahko poslabsata.
Drgnjenje " [ -

" Retro-odsevni trak in etikete: Retro-odsevnega traku in etiket ne smete
Raztréna trdnost Zalre_zulme preizkusoy lkati! Glede 3tevila in pralnih ciklov, si oglejte etiketo oblacila. Navedeno
Natezna trdnost b ‘maksimalno stevilo ciklov pranja i edini dejavnik, povezan z zivljenjsko dobo
Odpornostna pebadarie oblacle. Ziljeiska doba e odvsna tudi od uporabe,shrnjevani,nege,
Vi itd. Oblacila e potrebno zavredi, ko zascitne lastnosti veé ne veljajo, npr. 1.
29 DoseZeno je maksimalno 3tevilo pranj. 2. Material je bil poskodovan, bodisi
Trdnost Sivov li pa je raztrgan. 3. i traku so zbledele. 4.

< sqano ali mocno od:

Za rezultate preizkusov glete preglednico na Oblacilo , fazpokano,
0Oznake gl Zevanja i ja: Za ustrezne i glede pranja, si oglejte etiketo oblacila.

Maks. temp. 30°C, blag postopek

MAX Maksimalno

Susite na vrvi 50x 50 pranj
Maks. temp. 40 °C, blag postopek Susite mokro na vrvi MAX Maksimalno Industrijska pere
Maks. temp. 40 °C, normalen postopek Ne likajte 25x 25pranj oblaila bili ocen-

Maks. temp. 60 °C, normalen postopek

X
&

Ne uporabljajte belil
Ne susite v susilnem stroju
Nezno susite v susilnem stroju

ORNXEE

Normalno susite v susilnem stroju

Likajte pri maks. 110 °C
Likajte pri maks. 150 °C

jeni FR primemosti
zaindustrisko
pranje vskladus

MAX  Maksimalno
12x 12pranj

. o MAX Maksimalno standardom
Ne ditite v kemicni Cistilnici 5, 5 pran; ENISO 15797,
Cistite v profesionalni Tunnel Susenje

Wash Postopek

18




Anvénder Information

noga innan du anvander

. Du bor ocksa kontakta din skyddsomhud eller narmaste chef nar det

gallev ampliga klader for din specifka arbetssituation . Frvara dessa intruktioner noggrant sé att du kan héra dem nér som helst.

Se produktens etikett for detaljerad information
om motsvarande standarder. Endast standarder
och ikoner som visas pa bade produkten och
anvandarinformationen nedan artillimpliga.
Alla dessa produkter uppfyller kraven i
forordning (EU 2016/425).

Deemitessten tepeletande egesaperahs deaplagg e n
behanding appliceras pa tyget.
Typ 6 kostymer har testas til EN13034 5,2 hela kostym testet

VIKTIGA REKOMMENDATIONER

« Att sitta pa och ta av klader, alltid fullt angra fastsystem. Kladerna ska béras
ordentligt stangd.

« Bara bara klader av en lamplig storlek. Produkter som r antingen for

EN 150 13688:2013 + A1:2021
Skyddsklader (se etikett)

Allmanna krav Denna Europastandard

anger allmanna krav pé ergonomi, ildrande,
dimensionering, mérkning av skyddsklader
och om information frén tillverkaren.

D = Rekommenderad insida av benets matning av anvindaren

st eller for hart kommer att begrénsa rérelse och kommer inte att ge den
optimala nivén av skydd. Storleken pa dessa produkter ar markta pd dem
(alltid lasa etiketten).
+0m klderna har en huva detta méste baras nr béraren fungerar.
« Byxor eller bib-overaller miste baras i kombination med en lamplig topp,
likaledes jackor eller byxor miste baras i kombination med en lsmplig botten.
Béiraren maste se till att det finns en tillracklig dverlappning mellan jacka och
byxor nar armarna ar helt utstréckta overhead och nar béraren bdjd over.
« Observera attom plaggen uppfyller EN343 klass 2 eller klass 3

Iéngvarigt barande av kan orsaka

varmestress.

«Om kldderna har sfickor dessa maste forses med

uppfyller EN14404: 2004, for att forhindra medicinska komplikationer.
Dimensionen av knskydd maste vara 195 x 145 x 15 mm (langd x bredd

EN13034:2005 + A1: 2009
Typ sex kemiska skyddsklider

Denna standard specifes minimikraven for begrénsad anvéndning
och ateranvindbar begransade prestanda kemiska skyddsklader.
Begransad prestanda kemiska skyddsklader ar avsedd att anvandas
ihandelse av en potentiell exponering for en it spary, flytande
aerosoler eller 1agt tryck, Iag stank volym, mot vilken en fullsténdig
vtskegenomtrangning barriér (pa molekylar niva) inte behovs.
Standarden omfattar bade kemskyddsdrakter (typ 6) och partiellt
skydd kroppen (typ PB [6]).

Skyddsklader méste baras i samhand med en huva forsedd med

xtjocklek). Daremot kndskydd inte ge absolut skydd. Kné flackar laggs

till Kder tjanar till att 6ka komforten och fungera som forstarkning (av
Klader). De skyddar inte anvandaren mot att utveckla eventuella medicinska
komplikationer,

«Vanligen hall brannbara material borta for brand.

«Tillverkaren kan inte hallas ansvarig vid felaktig eller felaktig anvandning.

- Smutsiga klader kan leda nII en mmskmng av skydd, bor helst detta plagg
blivit med ett nytt.
+Skadade klader bor inte vepavevas i stallet ersitta med en ny mantel.
 Kasserade plagg ska kasseras  enlighet med lokala regler for avfallshantering.
~ Observera omsorg ska tas nér du tar bort plagget om fororenat for att
sakerstalla att kontaminering halls p utsidan av plagget, kan stadet kravs for
attavlagsna klader for att sakerstalla detta.

Byxor / dverdragsklader b tas bort genom att rulla ner till stévlar och

sedan kliva ur stovlar och byxor samtidigt. | tvé pjas stter jackor bor tas
bortinnan byxor.

« For att minska risken for kontaminering inte tvétta i en hemmilj.

en respirator, Huven
maste dverlagra axlama, handskarna maste verlappa drmarna
och méste tejpas. Byxan méste dverlappa benen pé skyddsskor.
For poster med huva - Dra huvan dver huvudet se till att det tacker
ansiktsmasken téta.

Tillgangligt storleksanpassa & Urval:

Montera enligt korrigera brast och midjemét, se storlekstabell . Dessa plagg
har inbyggda erséittning for komfort och for att plagget att biras over medel
skrymmande klader. or att & overgripande skydd, kan anvandaren behéva
béra handskar (EN 407 eller EN 12477), stovlar (enligt EN 20345) och eller

Tillverkaren kommer inte att acceptera ansvar for klader dar vard etiketter har

for sifer och vattcykler havdade Det angivna maximala

Se tabell pa omslagets insida for testresultat.

da faktor som har samband med
livslangden av plagget. Livsngden beror ocksé pé anvandning, vérd agring,

Kemisk avvisning | penetration- Skyddshjalm (EN397).
ind index Forvaring:
Forvaras p3 platser med direkt eller starkt solljus. Forvara i rena, torra
10% natriumhydroxid forhéllanden.
30% Svavelsyra Se tabell pa omslagets Eftervard:
insida for
0-¥ylen ignorerats, utplanats eller tagits bort.
Butan-1-ol Fiber abel:
Prestandaifysiska tester: Se skitselrad for motsvarande innehalls detaljer.
Varning:
Test/ fastighet prestandaklass Om det finns en huva, perifer syn och hérsel kan forsamras.
band och etik
Abrasion tejp eller etiketter bir i
s Se tabell pa omslagets ip
insida for )
Brottgrans antalet ar
punkterings~~POS=TRUNC etcKlader bor kasseras nar de skyddande egenskaper inte langre galler
Tandning tex. ar 1. Max antal tvéitar uppnatts. 2. Materialet har skadats an(inqen
somstyrkan genom blekning eller har rivits. 3.

bandet har bleknat. 4. Plagget ar permanent smusig,sprucken, brind ellr
Kaftigt skavt av

Tvitt Etiketter:

Max temp 30°C, mild process
Max temp 40 ° C, mild process
Max temp 40 ° C, normal process
Max temp 60 ° , normal process

X
&

Blek inte
Torktumla ej
Torktumlas lag

@R KNEE

Torktumlas

tvitt detaljer.

linje torr MAX Max 50
) - 50x tttar
Dropp linjetorr MAX o35 Industrial tvittade
Strykinte 25x yttar klader har bedomt
< o FRIamplighet for
Jammax 110°C pligt
'.;Vix Maximalt industritvitt i enlighet
Iron max 150° C X 12 Tattar med EN 150 15797.
Inte kemtvttas gAX Max 5 tunnel Torkning
X K
Professionell kemtvatt Tattar Tvitta ordningen 1-8




Manuali i Perdori

kujdes ne menyre ge ju mund te konsultoheni me ta ne cdo kohe.

Julutemi lexoni keto udhezime me kujdes para se te perdomni kete veshje te sigurise. Ju gjithashtu duhet te konsultoheni me zyrtarin
A L ‘tuaj te sigurise ose supervizorin ne lidhje me rrobat e pershtatshme per gjendjen tuaj te vecante te punes. Ruaji keto udhezime me

Referojuni etiketes se produkit per informacion
‘te detajuar mbi standardet perkatese. Vlejne
vetem standardet dhe ikonat ge shfagen ne
produktin dhe informacionin e perdoruesit me
poshte. Te gjtha keto produkte jane ne perputhje
me kerkesat e Rregullores (EU 2016/425).

EN 150 13688:2013 + A1:2021

Veshje mbrojtese (lexo etiketen)

Kerkesa te pergjithshme. Ky Standart

Europian percakton kerkesat e pergjithshme per
ergonomi, durushmerine, masat, etiketimin e
veshjeve mbrojtese dhe informacionet rrreth
prodhuesit.

A= Gjatesia e Perdoruesit
B = Perimetri i Kraharorit
rimetri i Belit
jatesia e Kembes

EN 13034:2005 + A1:2009 Tipi 6
Veshje mbrojtese Ndaj Agenteve kimik
te lengshme.

Ky standart specifikon kerkesat minimale per perdorimin e

limituar dhe ri-perdorimin e limituar te veshj j daj

kimikateve. Veshjet me performance te limituar te mbrojtjes ndaj

kimik me gellim perdorimi e nje ekspozi

potencial ndaj nje sprucoje te lehte, gazra te lengshem ose

me presion te ulet, sperkatje me volum te ulet, kunder se ciles

nuk nevojitet nje barriere e plote ndaluese e likideve (ne nivel

molekular).

Ky standart mbulon edhe kostumet mbrojtese (Tipi 6) dhe

mbrojtjen e pjesshme te trupit (Tipi PB[6]).

Veshje mbrojtese duhet te vishen bashke me nje kapuc te pajisur
72

Rezistenca kimike/Repellency e kesaj veshje jane per shkak te nje trajtim te
aplikuar ne pelhure.

Lloji 6 Kostume jane testuar sipas EN13034 5.2 komplet kostumi eshte
testuar. Per Lloji PB[6] mbrojtje e pjeseshme e trupit nuk eshte testuar | gjithe
kostumi it trupit.

REKOMANDIME TE RENDESISHME

« Perte veshur dhe zveshur rrobat, gjithmone zberthehu plotesisht. Veshje duhet
tevishen ne menyre te mbyllur.

«Vetem veshini veshje te nje madhesie te pershtatshme. Produktet te cilat

s hume te | ingushte do te kufizoje levizjen dhe nuk de
te sigurojne nivelin optimal te mbrojtjes. Madhesia e ketyre produkteve jane
shenuar ne to (gjithmone lexoni etiketen).

« Nese veshie ka nje kapuc te bashkangjitur kjo duhet te jete i veshur gjate punes.
« Pantallonat ose kominoshet me rripa duhet te jete i veshur ne kombinim

‘me nje xhakete te pershtatshem, ashtu si xhaketa ose trousers duhet te jete

i veshur ne kombinim me mbulese per kembet te pershtatshem. Perdoruesi
duhet te siguroje se ka nje mbivendosje te mjaftueshme ne mes te xhakete

dhe pantallona, kur krahet jane zgjatur plotesisht lart dhe kur perdoruesi

eshte krejt e kerrusur.

«Ju lutem vini re se nese rrobat nuk jane sipas EN343 Klasi 2 ose 3 te ajrosjes,
veshje e per kohe te zgjatur te kostumit kimik mund te shkaktoje stres ngs
nxehtesia.

«Nese veshje ka xhepa per mbrojteset e kupave te gjurit keto duhet te pajisen
me mbrojtes gjurit qe perputhen md EN14404: 2004, per te parandaluar
Komplikimet mjekesore. Dimensioni i mbrojtes se gjurit duhet te jete 195 x 145
x15mm (gjatesia x gjeresia x trashesi). Medjithate, mbrojset e gjurit nuk ofron
mbrojtje absolute. Shtresa shtese te gjuri sherbeje per te rritur rehati dhe te
ndimojne per te perforcuar (e veshjevet). Ato nuk e mbrojne perdoruesin kunder
zhvillimit te komplikimeve te mundshme mjekesore.

« Ju lutem mbani materiale te ndezshme larg nga zjrrit.

« Prodhuesi nuk mund te mbahen pergjegjes ne rast te perdorimit te pahijshme
ose te pasakta.

«Veshje te pista mund te reduktojne nivelin e mbrojtjes prandaj kur behen pis aq
shume sa nuk pastrohen me mire te nderhohen me te reja.

«Veshjet e demtuara nuk duhet te riparohen - ne vend duhen te zevendesuar
menje mobe tere.

Veshjet e vjtra/demtuara duhet te hidhen ne perputhje me rregullat lokale
per hedhjen e mbeturinave.

« Julutem vini re kujdes duhet te merret kur te higni veshjen, nese jane te

me nje respirator, doreza g 3
(vetem Lloji 6) Kapuci duhet te mbuloje d duh
mbivendosen mbi menget dhe duhet izoluar mire. Pantallona
duhet te mbivendosen mbi kepucet e sigurise.

Per veshjet qe perfshijne nje kapuc — sigurohu qe kapuci
mbivendosen mbi masken e Fytyres.

per te siguruar se ndotja eshte mbajtur ne pjesen e jashtme e
veshje, ndihme mund te kerkohet ne largimin e veshje per te siguruar kete.
Pantallona / kominoshe duhet te higen nga kodrina poshte ne gizme dhe
me pas largohet

 Perte zvogeluar rrezikun e kontaminimit te mos lahen ne shtepi ose abjent
qgendrimi te brendshem.

Ju'lutem referojuni tabeles ne kopertinen e brendshme per
rezultatet e testimit.

Agent kimik R""‘““"‘“ P"‘"“"‘," i ¢ || Masat dhePerzhiednia: Pezgjdhni permasat e u pershaten sa me e,
epellency | Penetrmit | - oferohuni te tabela e madhesise. Keto veshje jane ndertuar per perlirshmeri ne
levizje dhe per rehati dhe per tu veshur mbi veshje te mesme. Per mbrojtje te
10% hidroksid natriumi plote mund te kene nevoje te veshur dorashka (EN 407 ose EN 12477), cizme (ne
n Julutem referojuni tabeles || EN20345) dhe ose helmeta sigurise (EN 397).
30% sulfurk Ackd e ranan inimi:Mos i uaje nen ez e el e forte, Duhet mabjtur ne kushte
0-Xylene perrezultatet e testimit, || tepastra, tethata.
Butan-1-0l Perkujdejsa: Prodhuesi nuk do te pranoje pergjegesi per veshje ku etiketat e
kujdesit jane injoruar, fshire ose hequr.
Performance ne Testet fizike: Etiketa e Permbajtjes:Referojuni etiketes veshje per detajet e permbajties
perkatese.
ides: Kapuci duktoje shikimin periferk dhe degjimi
Test/ Aftesite Nivelii prriess mund e edultojehi i perteniche deg)
Shiriti Retroreflective ose etiketat nuk duhet te hekurosen!
Gryrje - Ju'lutem referojuni te etiketa veshjes per numrin dhe larjeve te pretenduar.
Forca Grisjes Ju lutem referojuni Numri deklaruar maksimal i cikleve te pastrimit nuk eshte faktori  vetem ne
" tabeles ne kop lidhje me jeten e veshje. ia do te varet imin, ruajtjen
Forca Elastike brendshme per rezultatet || g\ esit p
Rezistenca ndaj Shpimit e testimit. Veshje duhet te hidhet kur ilesite mbrojese jane hequr ose demtuar me psh,
Ndezje/Shkendija 1. Numri maksimal i lan arrihet. 2. Materiali eshte demtuar ose nga venitje
Forca e Qepjes ose eshte grisur. 3. Cilesite reflektuese e kasete jane zbehur. 4. Garment eshte

ndotura ne menyre te perhershme, plasaritur, djegur apo rende gerryer.”

Etiketael

Temp max 30°C proces delikat
Temp max 40°C, proces delikat
Temp max 40°C, proces normal
Temp max 60°C, proces normal

X
&

Mos perdor zbardhues
Mos perdor makineri tharse

@R XEE

Makineri tharse, delikat

Makineri tharse, normal

veshje per detaje per larjen perkatese.

Perdor pastrim kimik
profesional

Tharje ne tel MAX - Maximum
) 50x 50larie

Tarje ne tel pa e shtrydhur ax Masimum Veshiet ge Lahen me
Mos e Hekuros 25x 25laie Larje Industrial jane
Hekurose ne temp max 110°C ~ yax  Maximum "‘E':‘"”p”p;“:'
Hekurose ne temp max 150°C 12 12lare e

p ’ Durueshmerise per larje
Mos perdor pastrim kimik MAx Maximum industriale ne perputhje

Sx  Slarje me ENISO 15797.

Tunnel Tharjes
Procedurat e Larjes 1-8




KASUTUSJUHEND

Palun lugeda hoolikalt it enne

iilemuse

Vi ohutuse eest vastutava isikuga oma konkreetses tdsit

is. Hoidke juhiseid hoolikalt,si vajadusel uuesti lugeda.

Detailse informatsiooni vastavate standardite
kohta leiate tootesildilt. Ainult standardid
jaikoonid, mis on kuvatud tootel ja
kasutusjuhendis on kehtivad. Koik need tooted
vastavad madruse (EL 2016/425) nouetele.

EN 150 13688:2013 + A1:2021
Kaitseriietus (vt.etiketti)

Pohingudmised. Kaesolev Euroopa standard
maaratleb ildised noudmised ergonoomika,
kulumise, suuruse, kaitseriieruse markeerimise
jainfo valmistaja kohta.

D = soovitatav sammupikkus

Kemikaali kindel/torjuv omadusega riietuse kangad on toddeldud vastavalt.

Tiiiip 6 kaitseilkonnad on testitud vastavalt EN13034 5.2 tis iilikond. Tiip PB(6)
osaline kaitse, ei ole testitud kogu kostiitimi.

I'ILUlISED SOOVITUSED

Iga panemiseks ja iravol
Riietust tuleb kanda taielikult kinnitatuna
~Kanda ainult sobivat suurust. Toode, mis on liiga Idvalt voi pingul ei taga
optimaalset kaitset. Suurus on margitud toote etiketil(loe alati etiketti)
« Kui riietusele on lisatud kapuuts, tuleb seda alati kanda totamise ajal
« Piikse voi tunkesid tuleb kanda sobiva topiga, samuti jakki ja piikse tuleb kanda
sobiva alaosaga. Kandaja peab tagama piikste ja jope piisava kattuvuse, kui kied
on taielikult valja sirutatud pea kohale ja kummardudes.
« Pane tahele, et kui rdivastus vas!ah EN 343 klassile 2 voi 3 hingavusele, iis
pikaajaline keemili d justada
« Kui riietusel on polvekaitse taskud, tuleb kasutada EN14404 : 2004, et viltida
tisistusi. Polvekaitsme maotmed peavad olema 195 x 145 x 15mm (pikkus x
laius x tihedus). Kuid polvekaitse ei taga taielikku kaitset. Polvekaitse lisatakse
Tiietusele aidates suurendada mugavust tegutsemisel ja tugevdades (iietust).
Need ei kaitse kasutajat voimalike tiisistuste tekkimisel.
ivad materjalid hoida eemal tulest.

taielikult avada.

EN 13034:2005 + A1:2009 Tiiiip 6
keemilise kaitse riietus

See médrab

«Tootja ei vastuta ehaolge kasutamise eest.
dada kaitset, liialt maardunud voi
Tiietus tuleb asendada ute tootega.

« Kahjustatud mudm mitte parandada - vahetada uue toote vastu

kohaliku jargi.
«Pange hooldamlsel tahele, eema\dades saastunud riietust, tagage
bi, et hoitakse valjaspool riietust. Piiksid/

jakorduvkasutatavatele piiratud nouetega keemilisele
kaitseriietusele. Pmalud omadustega keemilise kaitse riietus on
moeldud kokkupuutel sprei, vedels Voi
madalrohuga viikese mahuliste pritsmete eest, vedeliku labivuse
barjaari vastu (molekulaarsel tasandil) ei ole noutav.

Standard hlmab nii keemilise kaitsedlikonnad (tiiiip 6) ja osalise
keha kaitse (Tiiip PBI6]).

Kaitseriietust peab kandma koos respiraatoriga varustatud
kapuutsi, kinnaste ja kummist turvasaabastega. (ainult tiiip 6)
Kapuuts peab katma dlad, kindad peavad katma varrukad ning
peavad olema teibitud. Piiksid peavad katma turvajalatsid.
Kapuutsiga tihendatud toode - kapuuts tommata iile pea, nii et
naomask oleks turvaliselt kaetud.

Kemikaal Torjuvuse

indeks

Labivuse
Indeks

10% naatriumhiidroksiidi

30% vaavelhape Palun vaadake sisekiiljel
- asuva tabeli katsetulemusi.
0-ksiileen
Butaan-1-ol
Fiiisiliste testide omadused:

Test/eripéra Parameetrite Klass
Hoorduvus

Palun vaadake sisekiiljel
R.ebenem\sluqews asuva tabeli katset-
Pingetugevus ulemusi.
Torkekindlus
Siittivus
Ombluste tugevus
Palun kiiljel asuva tabeli

eemaldada jooksvalt ette, et saaksite valja astuda pilkstest ja
saabastest samal ajal. Kaheosalise komplekti korral esmalt eemaldada jakk
Jasis piksid.

« Etvahendada saastumise ohtu, mitte pesta kodustes tingimustes.

Saadaval suurused ja valikud : valige sobiv suurus vastavalt rinna- ja

oodule. Tooted on disainitud iteks ja moeldud ka keskmiselt
kogukamale kandjale. Et saada ildist kaitset vaib olla vaja kanda kindaid (EN
407 voi EN 12477), jalatseid ( EN 20345) ja kaitsekiivrit (EN 397).

L i litte ladustada otsese vdi tugeva pil kées.
Ladustada puhtas ja kuivas kohas.

i vota vastutust, ignoreeritud,
eemaldatud voi rikutud.
Kiudaine detailid ketil

Hoiatus:kui on kapuuts, i voib olla hiritud perifeerne nigemine jakuulmine

Helkurpaelasid ja etikette ei tohi triikida! Palun vaadake tooteetiketilt,

mlm pesu tsiiklit on etlenahlud Maksinum pesuprogiamm ei ole ainus, mis
i k . Toote

hooldusest ladustamisel, 5( etriietus, mille omadused enam ei kehti tuleb

havitada. 1. mojutab maksimaalne pesude arv. 2. Materjal on kahjustatu

kulumisest voi katki.3. helkuri kvaliteet on vahenenud.4. Riietus on piisivalt

maardunud, pragunenud, polenud voi kovasti hoordunud.

etiketilt.
Max temp 30°C, keskmine protsess m Kuivatus noril ASA?)X Maximum 50
— X pesu
Max temp 40°C, keskmine protsess (1] uivatada tilvana i pest
— Max Maximum2s | Toostuslkult pestavaid
Max temp 40°C, normaalne protsess 24 Mitte tiikida 25x pesu roivaid on hinnatud
Max temp 60°C, normaalne protsess ) Trikida max 110°C MAX Maximum 12 Fr todstusliku pesu
y 2 i N 12¢ pesu sobivaks, vastavalt EN
K Mitte valgendada Triikida max 150°C 15015797
B Mitte trummelkuivatust = Mitte kuivpuhastada Max Maximum Tunnelkuivatus
® J i Spesu Pesu protseduur 1-8
Tumble dry low Profesionaalne kuivpuhastus
Normaalne trummelkuivatus




BRUKERINFORMASJON

Les disse instruksene nye for du bruker disse sikkerhetsplaggene. Du bor ogsa rdfore deg med verneombudet eller naermeste
overordnede iht. om plagget er egnet il din bestemte i j

konsultere dem nar som helst.

Oppbevar disse k trygt sted slik at du kan

Se produktets etikett for detaljert informasjon
om tilsvarende standarder. Bare standarder

0g ikoner som vises bade pa produktet og
brukerinformasjonen nedenfor, gjelder. Alle
disse produktene oppfyller kravene i forordning
(EU 2016/425).

De kjemiske motstands-/avvisende egenskaperildette plagget er som falge
en behandiing av toffet.

Drakter itype 6 er testet il EN13034 5.2 testfor en hel drakt.Type PBI6] delvis
kroppsvern har kke bltt teste for den hele drakten.

VIKTIGE ANBEFALINGER
« Lukkesystemene skal alltid apnes helt ndr du tar pé og tar av plaggene.

EN 150 13688:2013 + A1:2021
Verneplagg (se merkelapp)

Generelle krav. Denne europeiske standarden
spesifiserer generelle krav for ergonomi,
aldring, storrelser, markering av verneplagg og
forinformasjon levert av produsenten.

A= Anbefalte hoyde til brukeren

B = Anbefalt brystmal (omkrets) til brukeren
Anbefalt midjemal (omkrets) til brukeren

D = Anbefalt buksebenmal (innsidemal) til brukeren

EN 13034:2005 + A1:2009 Type 6
kjemisk beskyttelsesdrakt

Denne standarden spesifiserer de minste kravene for begrenset
bruk og gjenbrukbar kjemisk beskyttelsesdrakt med begrenset
ytelse. Kjemiske ytelse er

brukes fullstendig lukket.

«Bruk bare plagg av riktig storrelse. Produkter som enten er for lose eller for

stramme vil begrense bevegel: g vil ikke gi det optimals iva
I angitt pa produk les alltid

«Hvis plagget er utstyrt med en hette, ma hetten brukes mens brukeren av

plagget er arbeid.

« Bukser eller snekkerbukser mé brukes i kombinasjon med en egnet overdel,

likeledes ma jakker eller bukser brukes i kombinasjon med en egnet underdel.

Brukeren md sorge for at det er et tilstrekkelig overlapp mellom jakken og

buksen, malt med armene strukket rett opp over hodet og nr bruker bayer

seq fremover.

«Vennligst merk at med mindre plagget oppfyler kravene i EN343 Klasse 2

eller lasse 3 pustbarhet, kan langvarig bruk av beskyttelsesdrakter medfore

varmep3kjenning.

« His plagget har lommer til kneputer, ma det vaere utstyrt med knebeskyttelse

som oppfyller EN14404:2004, for & unng medisinske komplikasjoner.

Dimensjonen pa knebeskyttere mé vaere 195 x 145 x 15 mm (lengde x bredde

xtykkelse). Men knebeskytelse gir ikke absolutt beskyttelse. Plaggene er

utstyrt med kneputer for 4 oke komforten og for & fungere som en forsterkning

(avklzer). De trenger ikke beskytte brukeren mot & utvikle mulige medisinske

komplikasjoner.

«Vennligst hold antennelige materialer unna pen ild.

« Produsenten kan ikke holdes ansvarlig ved feil eller uriktig bruk.

- Skitne plagg kan medfore redusert beskyttelse. Skulle dette plagget i lapet av

b

tiltenkt bruk i iffeller hvor det er mulighet for lett spray, fiytende
aerosoler eller sprut av lavt volum, og lavt trykk hvor en fullstendig
veskegjennomtrengningsbarriere (pa et molekylzert niva) ikke
ernodvendig.

darden dekker bide kjemisk
delvis kroppsbeskyttelse (type PB[6]).
Beskyttelsesdrakter ma brukes sammen med en hette utstyrt med
pusteapparat, gummihansker og vernestovler i gummi (bare TYPE
6). Hetten skal dekke skuldrene, hanskene skal dekke ermene og
skal teipes. Buksene ma dekke skaftet til verneskoene.
For plagg med hette — dra hetten over hodet og sorg for at det
dekker tetningen til ansiktsmasken helt.

(type 6) og

Kjemisk Avvisning- | Gjennom-
sindeks | trengning-
sindeks
10 % natriumhydroksid
30 % svovelsyre Se tabellen pa innsiden for
0-xylen
Butan-1-ol

Velsei fysiske tester:

Test/egenskap

kstiden bl sa skitten eller kontaminert at det ikke kan renses, bor plagget
byttes ut med et nytt plagg.

~ Plagg med skader mé ikke repareres i stedet bor de erstattes med et

nytt plagg.

«Plagg skal kastes i samsvar med lokale forskrifter for avfallshandtering.
«Vennligst merk: Man skal utvise forsiktighet nér man skal ta av plagg som er
Kontaminert for & pase at kontamineringen holdes pa utsiden v plagget. Det
kan veere nodvendig a fa hjelp for  forsikre dette.

Bukser/Kjeledresser skal tas av ved 4 rulle plagget ned til stovlene, og da
taav stovlene og buksen samtidig. Ved todelte plagg ma jakken tas av for
buksen tas av.

« For & redusere risikoen for kontaminering skal de ikke vaskes i boligmiljo.

Tilgjengelige storrelser og utvalg: Passform i henhold til bryst- og midjemal,
se storrelsestabellen. Disse plaggene har innebygget bevegelsesmonn for & veere
behagelig i bruk og for at plagget skal kunne brukes over middels tykke klcer. For
4 oppna helhetlig beskyttelse, mé brukeren kanskje bruke hansker (til EN 407
eller EN 12477), stavler (til EN 20345) og/eller en vernehjelm (til EN 397).
Oppbevaring: SKAL IKKE lagres pa steder utsatt for direkte eller sterkt solys.
Oppbevares i rene og torre forhold.

Pleie: Produsenten er ikke ansvarlig for klzer hvor vaskeanvisningene har blitt
ignorert, blitt gjort uleselig eller flernet.

Merkelapp for fiberinnhold: Se plaggets merkelapp for tlsvarende
innholdsinformasjon.

Advarsel: Plagg som er utstyrt med en hette kan gi forringet perifert syn

0g horsel.

Reflekstapen eller Kal ikke

Slitasjemotstand
Rivestyrke
Strekkfasthet
Punkteringsmotstand
Pétenningsmotstand

Se tabellen pa innsiden for

Somstyrke

Se tabellen pa innsiden for testresultater.

strykes! for antallet og hva slag: det skal
kunne téle. Angitt antall vaskesykluser er ikke den eneste faktoren i forbindelse
med levetiden av plagget. Levetiden vil ogss vaere avhengig av bruk, pleie og
oppbevaring m.m. Plaggene skal kastes nar dets beskyttende egenskaper ikke
lenger gjelder, f.eks. 1. Maksimalt antall vask er nddd. 2. Materialet har blitt
skadet, falmet eller revet. 3. De reflekterende egenskapen til tapen har falmet. 4.
Plagget er permanent skittent, sprukket, brent eller sterkt sitt.

for korrekte

Maks. temp. 30°C, skansom behandling m M3 torkes pa klessnor ASA?)X zlskslr:al
= X
Maks. temp. 40 °C, skansom vask m Drypptarkes va?
= o MAX  Maksimal Plagg som renses
Maks. temp. 40 °C, normal vask 28 Kan ikestrykes 25y 2Svsk industrilt har vurdert
Maks. temp. 60 °C, normal vask ) Kanstrykes pimaks. 110°C  ax Maksimal FR-egnethet il indus-
) o 12x 12vask triell vasking i henhold
A Maikkeblekes Kan strykes pamaks. 150 °C N0 15797
B0 Taler ikke torketrommel = Taler ikke rensing Ma  Maksimal Tunneltorking
® 5x Sk Vaskeprosedyre 1-6

Taler torketrommel, max 40 °C

Taler torketrommel, max 60 °C

Taler kjemisk rensing i alle
vanlige rensevesker, normal prosess




IHOOPMALIA KOPUCTYBAYA

By 1CKa, yBaXHO MPOYHTAVITe O IHCTPYKLI NEDE BUKOPHCTAHHAM OFO 3aXHCHOT0 ORATY. BU TaKoX noBHH
NIPOKOHCYNLTYBATHCA 3 daxiBLeM 3 TexHikM Gesnekn aGo 3 i
KoHKpeTHoi poBovoi cuTyai. 36epiraitre i iHCTpyKui AGaIMBO, L1OG B MOTAM O3HaTIOMATIHCA 3 HINIW B BYb-AKI ac.

1140710 Bi/ 'y AR Bawoi.

binbw aetanbHy iHdopmaLlito Npo BiANOBIAHI
CTaHaPTH V1B, Ha ETHKETL NPOAYKTY.
3aCTOCOBYIOTHCA TiNbKI CTaHAApTH i 3HauKy,
AKi BioBpaXaloTbeA AK Ha NPOAYKTI, Tak i Ha
inhopmauii Ana KopucTyBaua HuKue. Bai Ui
NIPOAYKTH BIANOBIAAIOTS BUMOram PernamenTy

"E

(EU 2016/425).
o EN 150 13688:2013 + A1:2021 3axvchuit
OAAT (AMBITHCA eTHKETKY)
\ SaranbHi BAMOTH: [laHiii CTaHAGpT BCTaHOBMIOE
COX YN zaraneii sumorn o eprowominw, crapistio,
PO3MipiB, MapKyBaHHI0 3aXUCHOr0 OAATY i
0 ZNA OTPUMaHHA iHdopMaLii, AKa HanaeTbea
A BUPOGHUKOM.

A= PeKoMeH0BaHui 3piCT KOPUCTYBaYA

B = PekomenpoBaHwil 06xBary rpyaeit KopucryBaya
Pexomej0BaHwi 06xBaT Tanii KopucTyBada

D = PexoMeH108aHH KPOKOBIIi LIOB KOpHCTYBaua

EN 13034: 2005 + A1:2009 Tun 6
{

' XiMiuHWii 3aXMCHMI opAT

Lleit CTaHAAPT BU3HYAE MiKiManbHi BUMOTY
10 O6MEXEHOT0 BUKODUCTAHHA | npHAATHOTO
1A NOBTOPHOTO BHKOPHCTaHHA OGMEXEHOTO
XIMIYHOTO 3aXMCHOTO 0AATY. OBMexeHHil ekcnnyaTauiiiHmit
XIMIYHUI 3aXMCHMiA OLAT NPU3HAYEHMiA ANA BUKOPUCTAHHA

¥ BunagKa

BracTuBocTi xiwtiuHoi CTiiKoCTi / Bifpa3 Bl BAGCTHBOCTI iboro npeameTa

0BTy 06yMOBNeHi 06POGKOI, AKa 3ACTOCOBYETHCA [0 TKAHHHH,

Kocriomn Twny 6 Gy npotecrosati Bianogiawo 4o EN13034 5.2.Tun PB 6]

aCTKOBHIt 3aXHCT Tina e 6B niepeBipeHiii Ha BCboMy KoCTIoM

BAXNMBI PEKOMEHAALIT

- LLl06 HaaAraTH | 3HiMaTU OAAT, 33BXAM NOBHICTIO POSCTIGaIiTe KpinALHI

cucTemu. OAAT NOBUHeH ByTu HaziiHo HajiTil.

« Hocitb 0 Tintbki BIANOBIAHOTO po3Mipy. 3akagTo Aori abo 3aHaaTo

KopoTKi Bitp pyXite piseHs

3ax¥cTy. Po3Mip UMX NPOAYKTIB N03HaueHMii Ha HUX (33BN uTaiiTe

eTuKeTKy).

« KU Ha 031 € BLIMTHA KAMIOLIOH, /0T HEOBXIAHO HOCHTH Nig Yac

poboru KopucTyBaya.

« bpioki a60 KOMGIHE30HU 3 HArpyHUKAMM i/l HOCHTH B NIOEZHAHHI 3

Blnnosmwm BEDXOM, TaKOX KYPTKM 260 Tk CRijL HOCUTM B NOEAHaHHI
wur3om. KopyictyBau nosuen

neperwm ‘MK KYDTKOI0 | 6pIOKaMH, KONY pyKW OBHICTIO NAHATI Hay

TON0BOo i NPy Haxw TynyGa.

~ 3BepHiTb yBary: AKLLI0 AT He BIANOBIAAE NOBITpONpOHMKHOCT] EN343

Knac 2 a6o Knac 3, TpUBane HOCGHHA XIMIYHIX 3aXUCHIX KOCTIOMIB MOXe

CNPUYKMHATA TeNNOBHIA CTPeC.

« K10 Ha 0743 € KiMLLICHI 1A HaKONTHHWKIE, BOHI NOBHH 6yTu 3a6e3neveni

‘HaKoniHHUKaMH, AKi BignosigaioTs EN14404: 2004, ana 3anobiranHs

MeAWUHIX YCKNaZHeHb. Po3Mip HaKomiKHMKiB noBnHer 6yt 195X 145X 15

MM (7OBXWHa X LWMPHHa X TOBLUWHa). OAHAK 3aXVCT KONiH He 3a6e3neuye

abconioTHoro 3axicty. Konikki nnaiKw, Ak Aonasi 0 onAry, Cnykatb AnA

nigsuwenHs Komdopry i AiloTb Ak 3MiHeHHs (0aary). Boru He saxuualoTy

KOpUCTYBaUa Bifl MOXTBIX MERUIHINK yCKNAZHEHD.

- By nacka, 36epiraiire roploui Marepian Noan A BorH.

« BUPOBHUIK He MOXe HeCTy! BIANOBIAAHICTb Y pasi HenpaBINbHOrO 260

260 HUI3bKOTO THCKY, GPU3OK 3 Hi3bKUM 0BCATOM, MPOTH AKIX

e BUMATa€TbCA NOBHW 6ap)€p MDOHMKHEHHA PiTHH (1a
MONEKYNAPHOMY PiBHi).

(TaHAapT OXONMIOE AK XiMiuHi 3aXMcHi KocTIoMM (Tun 6), Tak i
YaCTKOBUH 3aXUCT Tina (Tin PB [6]).

3axHCHT AT HEOGXIAHO HOCHTH Pa3OM 3 KaNIOLIOHOM,
PECNipaTopOM, FYMOBHMI PYKaBMYKaMIM i ryMOBUMM 3aXHCHUMM
oo (Tinbki T4 6) Kaniowo noBuHe# GyTh onyueiit

Ha nneui, pykaBu4Ky NOBUHH By T 0AATHeHi NOBEpX PyKaBiB Ta
n0BUHHi By 3aKkneck. LUTaHw NOBMHHI 6yTH onArHei noBepx
3aXHCHOTO B3YTTA.

J1nA npeAMeTiS, Lo BKI0NaI0TS KaniowioH - BUTATHITL Kaniowion
Haf} (07108010, NEPEKOHaBLUHCh, L0 BiH LTbHO OXONMIOE
JULinbHIOBAY MACKN A OGNSR,

TaHHA.
~ BPYHHIt AT MOXe MPHBECTH A0 HIKeHHA 3aXUCTY, AKLLO Liei OAAT CTake
HeNloNpaBHO 336py/AHeHNM, 3aMikHiTb 0r0 Ha HOBMIL

« MowKozKeHi NPeAMETH OAAY He NANATAIOTb PEMOHTY - 3aMiCTb LIbOr0
BOHM 3AMIHIOTLCA HOBHM OATOM.

« 0gAr 3 fieyeKTamM NOBUHeH ByT yTWNI30BaHwit BIANOBIAHO 70 MicuesnX
'HOPMATHBHYIX AOKYMEHTaX BHAANeHHA BIAXOATE.

« Byab nacka, 38epHiTb YBary, Wo Cia AOTPUMYBATHCA 0BepexHOCTI nph
3HATTI 048y, AKWWO BiH 3a6pyAHENYIA, 0D rapaHTyBaTy, WO 3a6pyAHEHHA
36epira€Thea Ha 30BHLKIA CTOPOH] OAATY, MOXE 3HaA0BUTHCA foNOMOra Npit
SHATTI Oy AnA 3a6€3nEYeHHA LbOro.

UUahun/ KoM6iHe30H NOBHHHI GyTh 3HATI CKauyBaHKAM A0 B3YTTA, NoTiM
B3YTTA Ta LTaHM NOBIHHI BT 3HAT AHOYACHO. Y KOCTIOMAX 3 f1BOX aCTHH
KYPTKW NOBUHHi GyTiA 3HATI pailue WTaHiB.

« LLlo6 3H3UTH pU3VIK 3a6pyAHEHHA, He MiitTe B AOMALLHIX yMOBAX.

[Rocrynui po3mipu i BuGip: Mizrokka BiAN0BizHo 10 po3mipy rpyaeit i
Tanii, 3BepHiTb yBary wa aiarpamy po3wipie. i npegmery opsry mairt
pUNYCK AnA KoMOpTY. [I1A OTPUMAHHA 3arabHOrO 32XUCTY, KOPHCTYBaY

(sianoginHo o EN 407 a6o sianosinwo fo EN
12477), uoboru (Bianosiano a0 EN 20345) i u wonom Ge3nexu (signosiaHo
97).

He 36epiratu B micusix, Aiki NAAAIOTLCA BAAUBY NPAMUX 360

npoeis. 36epirari g wnct, o o e

Ximiunmii peakTus IHgexc Ingexc
BiapasnuBuX | npoKHen{ia
BRacTHBOCTEH

10% lgpokcua Hatpito

30% Cipyara kcora Mpocumo o3aiiomutueas| | A0 EN3

a
0-Kaunen iLuHii i noKymenTa
1-ByraHon

NpoayKTuBHIcTb B GisuunmX TecTax:

He BATY, AKILO
He ZJ0TpUMaH] BUMOTW, AKi BUKRQeHi Ha Wit eTukerTLi.

3micT eTMKeTKM: 3BEPHITb YBArY Ha €TUKETKY OAATY ANA BIANOBIAHOT
iHpopmauii.

B TX BUNajKax, Konw € Kaniowwok Giuwit 3ip i cayx

Tecr/ MOXYTb NOTIpWHTUCA.
Cai ki

Ciupakia . CrpidKa i eTHKETKH He NOBHAH ByTi ycyekil T1pocAMo o3HaloMITICA 3
Miynictb Ha po3pus Mp "y ANA BU3HAUHHA YNCa | 3aABMIRHOTO LWIKNY BIAMUBAHHA
m i / Mocragnena KINbKICTb UMKNIB O4MLIEHHS He €

N et N €AMHUM YHHHUKOM, LL{O Ma€ BHOWEHHA 710 TePMiHY CNyXGW oaAry. Tepmin
Onip npokony BHYTPILUKI cTOpOHI CYXGH ORATY ByAe 3aneXaTh TaKOX B} yMOB eKcnyaTaui, 36epiranHA
Saiimania AokymeHTa 7.1, HeoBXiaHo 3aMiHUTH ORAT, AKUL0 3aXVCH] BAACTWBOCTI oAy Ginblue He
Migricrs wea 3CT0COBYIOTHCA, HanpHKTa, 1. MakcaMansHa KinbKicTb pawb AOCATHYTa.

3 Ha

BHyTPILUHE CTOpOH] AOKyMeHTa

2. Marepian 6yB nowkozenuii, BUugis abo posipsanuii. 3. Bigobpaxatoun
BAACTUBOCTI CTPIYKIA 3HUKAW. 4. OAAT NOCTIiiHO 336pyAHeHMit, nopBaHui,
nponanemii 6o CUNbHO 3HOWEHM.

Mam'aTka no pornapy: 3eepHirb ysary AATY ANA B
MakcumanbHa remneparypa HopmansHa cyuka l\sﬂ'ax Makcunaym 50
30°C, wakiii npouec (CywwTvt Ha cBiXOMy NOBITpI * T
Makcnmastona Temneparypa CywuiTi Ges BuvaBnIoBaHHA Ha g’;; "M:::EMYM 5
40° C, M'AKuii npotjec CBiOMY NOBITP Mpeamery onary
MakcumanbHa Temneparypa He npacysath ’_i‘/;; "M::::M'/M 2w mpoMHCnOBi
40° C, HopmanbHuii npovec Mpacysaty npu Temnepatypi " ACTEM OLHIOTLC
MAX Makcumym 5 Ha BIANOBIAHICTb.

MakcumanbHa Temneparypa
60° C, HopmanbHMii npotiec

K He Bigbinwsau

@ He cywuyt 8 npanbHiit Mawmki

OR b X =0

[lenikatHe BizpKiMaKHs

He Ginbuwe 110°C 5y
Mpacyaty npu Temneparypi

He Ginblwe 150° C

He nipaagarh ximiuii yncrui

Mipaasatu npodeciiiHiit Ximiuniii uncrui

pat BorHecTiAKocTi g1
TPOMHCTOROT T
signosiawo 4o EN

150 15797.

Tykenbta cywka
Tlpoueaypa wiiikn 1-8




WHCTPYKLUA 3A YNOTPEBA

Mons, NpoeTeTe BHUMATEHO Ta3M WHCTPYKLHA, pEAY A2 Wanon3gare Toga 3aLLHTHO 067eKno. Bie CbiLo TpAGBa Aa ce

BaWMA CyxiTeN T
mnxpewa paboTHa cuTyauus. CoxpaHaBaiTe Te3n UHCTPYKLMI BHIMATENHO, TaKka Ye 712 MOXe 1a Ce KOHCYNTUpaTe C TAX N0 BCAKO

npAK Ha 32 Bawara

3a nonpoﬁua MHQOPMALWA OTHOCHO CBOTBETHHTE
CTaHAApTH BINKTe eTHKeTa Ha npofyKTa, Manon3sar,
Ce CaMo CTaHAapTH U MKOHY, KOUTO Ce MoKa3BaT
KaKTo Ha NPOAYKTa, Taka U Ha noTpebuTenckata
WHGOpMauMs no-aony. Beuuky Tesn npoaykT

OTFOBAPAT Ha M3UCKBaHNATa Ha PernamenT (EU
2016/

(CBoii ycToiiungocr / oty
nnmmwa 06paoTKa Ha ThaHTa.
Kocriomure Tvn 6 ca Tecteanu no EN13034 5.2 3a uan koctiom. Tunwr PB (6]
YacTyHara 3aLuTa Ha TANOTO e e TectBana 3a Llenua KocTiom.

Ta3H ApeXa Ce AbIKaT Ha

BAXHU NPENOPBKN
~3a aa ce obneve u cobnevere o6neknata, BUHArM TpAGBA HAMBAHO OTCTPaHUTE
cHCTemHTe 32 3aKpenBate. 06nekaTa TPAGB Aa e HOCAT MTBTHO 3aTBOPEHIL

- 3 e HOCAT ApeXit C NOEXORALL pa3Niep. TPOAYKTH, KOHTO Ca WIH NpeKaneno
XAEG361 WTH TIPEKANED CTETHTH LE OTPRHIIET ABHKEHHETO U HaMa fa
OCHYPABAT OITHMATHO HIBO Ha 3ALLTa. Pa3MePBT Ha Te3H TPOZYKTH @
orennzann sopay i verere emikera).

IMa HacToAwara Tpatea Aa e Hoc no
speve a paﬁm Ha noTpebiTens.

o EN 150 13688:2013 + A1:2021
3awuHo o6nexno (Bik eTuketa)
[\ 061 W3HCKBaHYA To3W eBPONEACkH CTaHZAPT
O\ \®onpegens o6 waucesarna zaep T
® nanem opamepusaue MapKupaxe
Ha

npenotvaﬁeua or npwzxonmeﬂn

A= MlpenopbuuTenta BiCouH Ha NON3BaTeNA

8= MTpenopbunrenia rpbaHa o6IKOTKa Ha non3sarens
= MpenopbuiTena o6MKONKa Ha TanWATa Ha Non3garens
D = MpenopwuvTenta AbAXVHa OT YaTana Ha KpaKa Ha
nonssarens

L{epH30HH, TAGBa 72 C& HOCAT B KOMBAHALIA € NOAXORALLA
TOPHA YacT, Cblijo raxa AKETa W OT NaHTaNoHu TpAGBa a Ce HOCAT B KOMBUHALA C
NOZXOAALLA A0MHaTa uacT. N10N38aTenA TPAGBA 42 M AAeKBATHO MPHOKPHBAHE
eIy AKe 1 N2HTaNOHH, KOFaT0 PbLIETe Ca HALHO OTNYCHATI Haj FaBata
KOraTo ce HaBefe.

« Mons, uMwaiiTe npeaia, e oceeH aﬁneKnam oTroBapaLLy Ha EN343 Knac 2 unn
Knac 3 pnauw, LUTHH KOCTIOMH MOXe
73 NPYMHI TONHEH CTpec.

EN 13034:2005 + A1:2009 Type 6
XuMitko-3auythin O6nexnia

To3H CTaHAGPT CTEUMGHLIPA MAHUMATHHTE W3HCKBaHA
U3MBIHEHHe Ha 3AUNTHY 067eKNa 3 OrpaHkyena 1 3
MHOTOKDATHa yNOTPe6 32 OTPaHHYABHE Ha XHMAKATH.
V3mbAHeHIeTO Ha XMMUYECKH 3ALUTHO 0671eKN0 3a eAHOKpaTH
ynOTpeGa e NpeqHazHayeHo 3a H3NON3BaHE B CnyYai Ha
TIOTEHLMaNHa eKCNO3NLWA Ha neK(npeﬁ TeuHY 2epo30nH M

+ AK0 0BMeKROT0 1Ma OTBOPH 33 HaKOMeHHLE, Te TPAGEa 2 GbaaT cHabexn ¢
KoneHHU NpoTeKTopH, EN14404: 2004, 32
MELMLIHCKN YCTOXHEHHA. TpAGBafa e 195 145
%15 MM, (TomKiH X LHpHHa X Aebenia). Bbnpeki T08a, 3aULMTaTa Ha KONAHOTO
He OCHTyDABa a6CoMOTHa 32112, OTBOPHTE 32 HaOKTEHHLY, A06BeHM Kb
06AeknoTo, Cnyxar:
(42 06neKnoTo). Te He NpeANa3BaT NOTPEGHTENA O pa3BTIE Ha BLIMOKHH
MEJVILYHCKN YCTOXHEHA.
« 3anaseTe necH03ananumuTe MaTepuani Janey ot orbH.

morpeta.

MOKe 5 foBefe 3aUTara, Korato
HaCTOALLaTa Apexa CTaHe 6e38b3BPaTHO 3aMbPCeHa WK 3apazeau 3ameHeTe
067eK0To C HOBO.

e TpAGa g ~awectoToa i 3avenere

HHCKO HanAraHe, ¢

mbAHa 6apuepa (Ha MonekynapHo wso)

CTaHpapTBT 06XBALIA, KAKTO XUMUYECKI - 3ALMTHI KOCTIOMI (Tvn

6)7aKa M NPOAYKTH 3 YaCTMYHa 3alLTa Ha TAnoTo (Tun PB [6]).
682 72 ce Hoch CKauynka,

CHab/jeHa C peCUpaTop, ryMeHM pbKaBHIM H TyMeHM SoTyLIn

3 6e3onacvocr. Kauynkata TpAGBa f1a NpUNoKpHBa pamerere,

PbKaBiLuTe TPA6BA A Ce NPUNOKPUBAT PbKaBUTe U TPAGBA Aa

GbAaT 3anenenit KbM TAX. Kpauonure TpAGBa 2 npunoKpHBaT

KpaKaTa 1 0ByBKMTe 32 0CHTYPABIHE Ha MAKCAMaTHA

6esonacHoct.

3a enemeHTHTe, BKnIoYBaLLY KauyKaTa - IpbHeTe ropHaTa

ny

P P
CHOBH.

«ane3nw o ynoTpe6ia obnekna TpAGEa 2 ce H3XBLPRAT B CHOTBETCTBHE C
DB Ha MECTHIT PaT0pEA 3 HGBIAHE K AL,

«Mons, 06 , BaXHO & npH 0TC
obneKara aKo ca 3aMbpCeH, 32 72 Ce FaPaHTHPa, ue 3aMPCABIHETO Ce A OT
BBHLMHATA CTpaHa Ha 0BMEKNOTO, MOXe A2 Ce HANOKNA NIOMOLL NPH NPeMaXBaHe Ha
7PEXaTa, 32 2 Ce FapaHTHpa T0Ba.
TlaHTanony / rauiepioHi TpAGBa 42 GbAaT OTCTpaHeHM 4pe3 MpIBAKBaHE
Haony KbM 6OTYLLITe n Cnes T0Ba /12 Ce U3e3e T 60TyWIHTe i NaHTanoHuTe
enHoBpeMenHo. lTph 06neka o1 ABe acT Akerara TpAGBa 42 GbAAT OTCTpaHeHM
NIpeA NaHTanoKHTe.
+3a 12 Ce HaManyl PICKBT OT 3amMbPCABaHE He ce NOJHCTBAT B AOMALLIHA Cpena.

YaCT Ha KauyIKaTa Hafj [1aBaTa C LeN OCHTYPABAHE Ha TBTHO 1

CHTYPHO NIOKPUTHE Ha YUTETHEHNATa Ha MacKaTa.
Xumukanu WnpexcHa WnpekcHa &Top6 MacHo
0 NOPEKHA Ha Pa3MEPHTE Ha FHAHTE M MW, 0ATe TaBINIATa (pazMepM Tesu
0BeK1a ca KOHCTPYpaH CbMaCHO KBOTH 33 KOMODT 1 23 Ce 31 BbIMOXHOCT Ha
0bneknoTo Aa ce 06n4a Han cpeaHo-AeGenn aApexy. Cuen, Aa ce NoNy4M UANOCTHA
10% Harpues Xuapokcu 3aUUJTa Ha NOTPEGUTENA, 3 42 MOTaT NecHo Aa ce HoCAT pbkasuum (EN 407 waw EN
12477), boru (EN 20345) u, unu kacka 3a Gesonacroct (EN 397).
30% Capna Kncenua Mons, BUKTE Ta6TWUATa 2. | ypaerne: 1A HECE Coxpasar Ha neca, Kamoxe e ik T itk
0-Kaunen P m':a CTbHYEBa CBeTTIKA. 2 e CbXpanABa Bt ycroen
. Cnep Mana pHOCT 32 0Bnekna,
byrau-1-on 32 NPBINHA TPUKI m P
W3DA32HI WM NPEMXHATH.
EQeKTMBHOCT NP GU3NYECKN M3NUTBAHMA: TekcTunen ETiKeT: BiTe ChbPKaHHETO Ha THKETa Ha 06NeK0TO 32 CbOTBETHI
noapoBHoCTH.
iicTBa Knac 3 ma Kauynka, 3peHHe W CTYXbT MOraT Aa
6bAaT Hapylen
Hepam " ...“? nery Me : nexta
W eTHKETHTE He Tpaea Aa ce MagsT! Mons, BIKTe eTuKera Ha Apexara 3a
AKOCT Ha CKbCBaKE "':OIII, BIKTE 1a’6'r.|,v;|::‘lr"aa POVt M UMKNUTe Ha u3nipane. l0coueHIA MaKCuManeH Gpoit Luknu
V30pBXIMBOCT Ha OMbH Tecra, || 1 ummpaneneeenwncrsenmr BaKTOP, (BbP3aH CXKUHEHHA UMKDA Ha ApeXaTa.
— “ || Mpoab) TTa Ha KUBOTA CbULIO 3aBICH OT HaYNHa Ha ynoTpeba, rpinka
YroiiumBocT Ha npo6oxaane 3 CoXpaHeHeTo .. 0BeknaTa, TpAGE 42 Ce H3YBLAAT, KOraTo 3alLTHITE
3ananumoct KauecTsa Beye He (a NPUAOXKIMM, Hanpumep e AoCTUrHar: 1. Makcumanen 6poii
EST— WaNWPaHUA. 2. MaTepuamsT e 6un NOBPEACH WA o7 W36AEAHABaHE Wit e Gun
T8 Ha NeHTaTa 4.06neknoro e

Mons, BWKTe Ta6nMLaTa a BbTpewHaTa CTPaHiNLa 3a pesymTariTe
ortecra.

PasKBCH.3.
TPaIIKO 3aMBPCEHO, HayKAHO, WSTOPEHO WA CHTHO 3aXaeHo.

Ernkeru 3a [pmia npn

Makcumanna remneparypa 30°C, 6bp3o npane

Makcumanta Temnepatypa 40 ° C, 6bp3o npane
Makcumansa Temnepatypa 40 ° C, HopManHo npane
Makcumanna Temnepatypa 60 ° C, Hopmano npaxe

X
=i

[la He ce zGensa

[l He ce LienTpodyra

[la ce Llentpodyyrupa npu Hucki 06opotit

Moxe na ce ueHTpoGyrupa Npu Hopmanku 06opoti
(yxo Mapewe

[napewe c Mapa

3ac pUnHN
>4 [la He ce Magu MAX Makaumym 50
) naene pu 50x Npanera
Makc. 110°C MAX  Makcumym 25
/= Tnagewe npi 25x Mpavera Wnpyctpuantio Usnupare
; wax Marcyn 12| camosa obexaa,
maKc. 150°C 12x Mpasera KOUTO npuTexaBar
= [la e ce nognara Ha Pr——
MAX VM5 A Mugycrpuanio Hsnupane
Xumuvecko Ynctewe Sy Mparera
® B COTBETCTBIE C
Mpodecuoranto ENIS015797.
Xumuyecko Yucrere Vscywasane
Mpoueaypa 1-8 npu
Wanupare




WHOOPMALUU 3A KOPUCHUKOT

Be Monme npouwTajTe rif 0Bite yNaTcTBa npeA /12 ja KOPUCTHTe 0Baa 3alTUTHa obeka. McTo Taka Tpe6a 4a ce KoHcynTUpate co
BALUMOT PeiepeHT 3a 6e36eAHOCT WK HenocpeneH NPETMoCTaBeH B0 BPCKa Co CO0/ABETHaTa 06neka 3a Baluiara cneLyyHa padoTha

auTyaumja. ysajre riu

YNTCTBa, Taka

n pente.

MorneAHeTe BO eTUKeTaTa Ha NPOM3BOAOT

32 noeTanHut MHGOpMALIK 32 COORBETHITE
cranpapaw. Ce NpMMeHyBaaT CaMo CTaHgapaHTe

W MKOHUTE LUTO Ce 110jaBYBAAT Ha NPOU3BOAOT U

Ha MH@DPM&\MW& 32 KOPUCHUKOT nogony. Cure
0BMe NPON3BOAN Ce BO COMACHOCT CO 6apamava Ha

Perynatuara (EY 2016/425).

(a0jCTBaTa Ha OTTIOPHOCT O XeMMKaTIAM Ha 0Baa 0BIeKa ce A0 Ha
TPETMHOT Koj HaHeCeH Ha TKaeHHHara.

(Openara o TN 6 ce TeCTPaHM 42 0AT0BApPaaT (o CTaAapAoT EN13034
5,232 uenwoT Kocrum, Tan PB [6] fenymia 3aumia Teno He e TecTpaH Ha
yenara Tyx6a.

BAXHW NMPEMOPAKK

obnex: a ro Bpatute
cuCTemoT 3a NpULBPCTYBatbe. O6nekata rpeﬁa 2a e HOGH UBPCTO 3aTBOpeka.,

- CeKoraw Hocere 06neKa Co CO0ABETHa ronewa. I1pOW3BORM KoM ce Wit
npemHory M6HBH LUIMPOKM MM NPEMHOTY TeCHN Kkero OrpaHuyarT ABUKeteTo
W Hema paro oﬁesﬁenav OHYMMEHHOYO HUBO Ha 3awWTwTa. lonemuHata Ha oBie

o EN 150 13688:2013 + A1:2021 3awruTHa
o6neka (MornepHere ja eTukerara)
[\ Onuv Gapatsa OBoj eBpONCK/ CTaHAapA
©f nogi 32
eprouommam CTapeetbero, ronemiHara,
® 03HauyBaFbeT Ha 3ALITUTHaTa 067eKa, KaKo

32 MHhopmauumTe 06e3beaeHi 0 CTpaHa Ha
NpOU3BOAYTENOT.

A= llpenopauak oncer Ha BUCHHaTa Ka HocTenoT

6= Mpenopasat ofiem Ha rpauTe Ka HocuTenoT

B = Mpenopauan 06em Ha CTPYKOT Ha HocuTen0T

I = Mpenopadao Mepetbe Ha BHATPELLHHOT Aen 07 Horara

. (Cexorau npoBepere ja eTukerara).
Lluxunxy obneKaTa iMa 3aKaueHo kauy/nka Taa Mopa a e HoCu JJofieKa
HoauTenor paboTh.
« aHTaroHMTe Wik KOMGMHE3OHOT Co NPEpamKH MOpa fia e HOCaT B0
KOMGHHaL}a CO COOZBETEH Tope A, HCTO TaKa, 2 30T I RHTBTON Hopa
12 Ce Hoa B0 paga
6UAaT CUryDHM fleKa M A0BONHO npexnunyname noMery jakHa TakTanonn
KOra PaLIeTe Ce Ue/IOCHO KPeHATH Haj} 1aBaTa W KOTa HOCHTENOT € HaBeHaT.
+ Be MonVMe WMajre NpeABIA 32 THROT Ha 06neKa Koja U A03807YBa Ha KoXaTa
a anwe, ocseH ako He e EN343 Knaca 2 wau knaca 3, Moxe Aa npeu3BiKa
TONAOTeH CTpec nopaa Ha 3ALTHTHOTO n

EN 13034:2005 + A1: 2009 Tun 6
06nexa 3a 3aTHTa o XeMiKaniit

080j CTaHAPA 1M CTeLMULIMP MAHNMATHITE KDUTEYMI Ha
NepGOPMAHCHUT U OPaHUYEHOCTa 33 ynmpeﬁa 32 pe-ynotpe6a

- Jlokonky o6nexara koja uma yeGoB# 3a no/nora 3a Konexa Mopa Aa e
06e36egieHa co LITHTHILY 3a KoneHo Kou ce Bo cornaciocT EN14404: 2004, 3a
7 e CNpeyaT MeAUMHCKM KOMNAMKaUMi. [UMeH3ujaTa Ha WTWTHALYTE 32
KonesoTo Mopa Aa Bae 195 x 145 x 15 MM (RomKiuka X WpiHa x Aebenua).
Cenak, 3aLTuTaTa 3a KoneHoto He oGe3beaysa anconyTHa sawruTa. Moanorute
32 KoeHo JOAAAIeH BO 0BeKaTa CyKar 3a nooBpyBatbe a yno6HoCTa i
a AejCTBYBa KaKo 3acunyBatbe (Ha 0bnexa). Te He ri WTHTAT HoCHTenUTe 0
HaCTaHYBatbe Ha MOHY 30DABLTBEHH KOMMMUKALWH.

B iyBajte i i

Ha 0bnexata 3a 3aLUTHTa Oy XeMMKaHM.

IepQOpMAHCH 3HAVT YTOTPEGa Ha XeMIACkH 3aUTHTHaTa obeka

BO C7y42j Ha MOTEHLANIHA W3NOKEHOCT OfF NCeH Cpej, TedHi

2@POCOTIA WM HY3OK MIPUTICOK WM HIL3OK BOYMEH Ha pCKatbe

321OTHB KOW He € N0TPeBHa Lenocka 6apnepa (a MonekynapHo

HHBO) 3 3LUTTa O HABMETyBatbe Ha TeUHOCTH.

CraHaapaoT 1 oniaka ABaTa TN M 3UITHTHI Ofena OF

Xemukanu (Tun 6) u AenymHa 3auwTuTa a Tenoro (un PB [6]).

MOpa 22 ce Hocn

o ECTHPTOP 32 AULetoe, YN PAKABHLM M TYVEHH HUA 32

3awTa. (Tun 6 camo) Kauynkata mopa Guge npeky pamermuuTe,

pakasuum Mopa 6unat Ha pakaguTe U Mopa Aa GuaaT 3awneHy.
paface Ipeky ofyBKuTe 32

3alUTHTa Ha HozeTe.

3a 06nekw o BrpajHa kauynka - lonevete ja kauynkara, kanara

Hal TnaBara 3a ja ce o6e36eav Taa Aa ja ondaka Mackata 3a

e 3 Gesbeanoct.

Xemukanuu WnpekcHa WnpexcHa
onbuBate | newerpaumja

10% HaTphym XuapoKcuz,

30% cyndypHa kitcenuHa B: Monume nornepHere ja

O-Kcnnen 3 A Tecror.

byran-1-on

07 013K,
ATOBOPEH B0 C1y4aj WK HenpaBuHo
Kop
. Banxanam obnexa Moxe fa AoBefe 4o uaManyxame Ha 3ammma, B0 610
Koe Bpeme BalKaH
Tpeba §a ce 3ameH co HoBa,
«Owrerenara o6neka He Tpeba aa ce nonpasa - Tpe6a Aa ce 3ameHn co
HoBa o6neka.

« floTpaenara o6nexa Tpe6a Aa ce OTCTpaHH BO COTMACHOCT CO NOKaNHMTe:

npasuna 3a OT(TpaH‘/BEDhe Ha omag.

obnel

ROKONKY Taa e KONYHMHHMNHB, Gugere mrypw Aeka Kammwaumava Ke
0CTaHe Ha HajiBOpeLUHaTa CTpaHa Ha o6nekara, Moe6u Ke Byt e noTpeGHa
NIOMOLU 3a OTCTpaHyBatbe Ha obneka.

Tpeba na ce cobneyar co cny
KON SN, 10103 10 € COBTESAT, H3NE3eTe O H3MINTE W NaHTAnONH
B0 McTo Bpewe. Bo 0Bneka 0 ABe NapuMiba jakHata Tpe6a Aa ce oTCTpaHU
NIpeq NaHTanoHuTe.
+3a [ Ce HaMal PU3IIKOT Of} 3aralyBatbe He I NepeTe B0 JOMALLHI yCIosH,

Mlocranku ronemunm n u360p: Bknonete Bo COMMACHOCT Co ToYHaTa
TonemiHa Ha PZTe W CTPYKOT, NOTeAHeTe ja Tabenaa co ronemmti, OBie
oBnexy MaT ToepaHIja 3a yAOGHOCT U 0BO3MOXYBaaT 067eKaTa Aa ce o
Hafl (PeHO KaBacrn 0beki. 3a Aa ce AOGME LenocHa sawTHTa, HocuTenor
Moxe ke Tpe6a Aa Hocu pakasuu (cnopes EN 407 unu EN 12477), unsmn
(cnopen EN 20345) w/nw Ge3Gearocen wnew (copes EN 397).

YyBarwe: HE uyBajTe Ha MeCTa U3N0XeHU Ha IMPEKTHA W CUTHA COHYeBA
CBeTMHa. 'yBajTe BO YHCTH U CYBH YCTOBH.

Hema A NpuGaTy oAToBOPHOCT 33 obnekwTe Kaj Kon

Tlep(popManc Bo P3Nk TecToBM:

Tecr/ cojcTBa Knaca Ha Ha epuKkacrocta

Abpasua

ETUKETITE 32 Hera Ce UTHOPUD2HH, WS0OMMNEHI W OTCTpaHeTH,
ETuKeTa 3a coppiMHa Ha BakHa: lornepHeTe ja eTvKeTaTa Ha obnekara 3a
COOBETHY A1ETalM BO BPCKA O COAPIKIHATA.

Kajje WTO UM Kauy/Ika,
CnyXOT MoXe A2 6aaT HapyweHn,
(DnypocueHTHa neHTa U eTUKeTH:

BUAM

OTNOPHOCT Ha UCTerHyBake

/IEHTa WM ETHKETH He TpeGa Aa ce nernaar! Be Monime
BUJIETe ja eTHKeTaTa Ha 067lekata 3a 6pojoT 1 TWNOT Ha neprve. HapeaekvoT

Tiepetbe Ha 00MeKaTa He e eUHCTBEHHOT GaKTOp
10BP32H CO KHEGTHUOT Bek Ha o6nea. KUBOTHHOT BeK, HCTO TaKa, 398HCH 0
YNOTpeBara, HauNHOT Ha CKnajupatoe U 3aLTkTa, WTH. O6neka Tpeba pa ce
WchPAY KOTa 3ALUTHTHI KBANUTETH BeKe He BAXAT Ha NPUMEP, BO Cy4al Kora
6poj Ha nepetba. 2. Matepujanor e ourreten

jaTa6enara Bo
VI3APKAMBOCT Ha MCTerHyBatbe 3
(0mnop Ha npobuBarbe 0f TecToT.
3anannmsoct
Cuna Ha wesoBiTe 1. E pocturar
B ja Tabenara Ta3a
pesynTaTure o7 Tecror.

WM CRiH, 3.PeeKCHBHITe CR0]CTBa Ha nekTa ce utneaen. 4. O6nekara e
TPajHo Bankaka, UCNyKaHa, U3ropeHa Wi Bo ronema Mepa UHoceHa.

ErukeTu 3a nepetve: MlornepHete ja eTukeTaTa Ha 06neKara 3a COO/IBETHY AETa/N BO BPCKa CO NeEPerbero.

Makc. Temnepatypa 30°C, 6nar npouec
Makc. Temneparypa 40°C, 6nar npouec

N
[
Mac. remneparypa 40°C, HopmaneH npouec  ><{
Mac. remneparypa 60°C, HopmaneH npouec  —
x =)
B &

®

He 6enere
He cywere o MawnHa
CyweTe Ha HiicKa Temneparypa

CyweTe Ha HopManka Temneparypa

(ywete 3akaueHo Ha Xuta  MAX Makamym 50
CyweTe ocTaBajki Aa uckane 50x neperea Wnaycrpckn
He nernajre mAx Makaumym 25 | yenpatara obnexa ivia
Herna o 25x nepeta FR coopBeTHoCT 33

ernajre Ha ke MAX Makcnmym 12 | HAYCTpHCKO Nepetse
Mernajte Ha Makc. 150°C 12x nepewa BO COMNACHOCT CO

[a He ce unCTU Xemucku Makcumym 5 ENIs015797.

IMAX V Tywen cucrem Ha
Mpodecuonantoxemucko DX MePera cpuene
uncTere Nepetoe Npoueaypa
18




UPUTSTVO ZA UPOTREBU

Pailjivo procitati upnlstva pre upotrebe zastitne odece. Trebalo bi konsultovati inzenjera za bezbednost ili direktnog nadredenog u

vezisa uskladu

pristupitiu bilo koje verme.

. Uputstvo za upotrebu cuvati pazljivo, kako biste mu mogli

Pogledaite etiketu proizvoda za detaljnje
informacije o relevantnim standardima. Samo
standardi i ikone koje se pojavljuju i na proizvodu
iina korisnickom uputstvu ispod su primenjlivi.
Sui proizvodi su u skladu sa zahtevima regulative
(EV2016/425).

m

EN 150 13688:2013 + A1:2021
Zaititna odeca (Pogledati oznak

Hemijska svojstva otpornost / odbojnost ove odece su zbog tretmana kojije
primenjen na materijalu.

OdledaTip 6 j testirana po EN13034 5.2 -test za celo odelo. Tip PB6] parcialna
2aitita za telo nije testirana po testu za celo odelo.

VAZNE NAPOMENE

«Da bi se odeca obukla il skinula uvek u potpunosti otvoriti ili zatvoriti sistem za
zatvaranje. Odeca se mora nositi potpuno zatvorena.
. Nosl(l $amo odetu odgovarajuce velicine. Proizvodi koji su presiroki ili preuski

Ot zahtevi: Ovaj evropskistandard precizira
opste zahteve za ergonomsku upotrebu,

i nece pruiiti epuma\an nivo zastite. Velicina
njima (uvek pogledajt
« Ukoliko odeca poseduje kapuljacu ona se mora nosm dok korisnik radi.
- Pantalone il pantalone 2 regerima se moraju nosti u kombinadijisa
delom i obratno, akne il pantalone se moraju nositi

0g; I ije pe
h Ae

mireﬂlvanje veh(me utwdwame roka upotrebe
kao . Ove

miam\aclje moraju bm pruzene od strane
proizvodaca.
A= Preporucena visina korisnika

B=Preporucen obim grudi korisnika

( Pmporu(en obim struka kunsmka

u kombinadiji sa odgovarajucim donjim delom Korisnik mora bt siguran
da postoji adekvatno preklapanje \zmedujakne ipantalona kada su ruke u
potpunosti ispruzene iznad glave ili kada je sagnut.
« Molimo obratite paznju da ukoliko odeca ne zadovoljava propusnost po EN343
Klasa 2ili Klasa 3, produzeno nosenje odece za zastitu od hemikalija moze
uzrokovati toploti stes.

Ukoli poseduje dZepove za titnike za kolena mora biti obezbedena

g
EN 13034:2005 + A1:2009 Tip 6
odeca za zastitu od hemikalija
Ovaj standard odreduje minimalne zahteve za odecu za zastitu od
hemikalija za ogranicenu upotrebu i koja se moze ponovo koristiti,
sa ngramcemm performansama. Odeca za zastitu od hemikalija
sa ograniéenim performansama je namenjena za upotrebu u

slutajevima potencialne zlozencst blagom prkanju,tecnim
aerosolimaliniskom pritsku, apremine, protiv

s stitnicima za kolena koji su u skladu sa EN14404:2004, kako bi se izbegle
zdravstvene komplikacije. Dimenzije Stitnika za kolena moraju biti 195 x 145 x
15mm (duzina x Sirina x debljina). Stitnici za kolena ne pruzaju potpunu zastitu.
Ojacanja na olenima sluze da povecaju udobnost i luze kao ojacanje (odece).
Oni ne stite korisnika od moguceg razvoja zdravstvenih komplikacija.

+ Molimo vas drZite zapaljive malerl jale dalje od vatre.

« Proizvodac se ne uslucaju juceili
nepravilne upotrebe.

« Zaprljana odeca moZe dovesti do smanjene zastite. Ukoliko se odeca u bilo koje
vreme nepovratno zaptlja li kontaminira zameniti je sa novom.

« Gitecena odece se ne bi trebala popravjati - umesto toga zameniti je sa novom.
~0dbacena odeca bi se trebala odlagati u skladu sa lokalnim zakonima o
odlagan]n olpada

kojih nije potrebna kamp\ema barijera za zastitu prodora (na
molekulamom nivou).

Standard se odnosi i na odela za zastitu od hemikalija (Tip 6 ) i na
parcijalnu zastitu tela (Tip PB[6]).

Zastitna odeca se mora nositi zajedno sa kapuljacom, respiratorom,
‘gumenim rukavicama i gumenim zastitnim cizmama. (Tip 6 samo)
Kapuljaca mora prelaziti preko ramena, rukavice moraju prelaziti
preko rukavai biti osigurane lepljivom trakom. Nogavice moraju
prelaziti preko zastitne obuce.

Za odevne predmete koji imaju kapuljacu - Navucite kapuljaéu
preko glave i uverite se da prekiva sigumo zaptivku maske zalice.

Hemikalija Index
odbojnosti

Index
proboja

10% Natrijum-hidroksid
30% Sumporna kiselina
0-Ksilen

n-Butanol

Molimo vas da pogledate
o pgeca

zarezultate testova.

Performanse na fizickim testovima:

ju da prilikom uklanjanja odece ako je
budete siqurni da se komamma:ua dri van odece. Da bi se to nsngura\n prilikom
uklanjanja moe biti potrebna pomot.

bi se trebali skid: atim istoviemeno izadi
iz tizama i pantalona/kombinezona. Kod dvodelnih kompleta jaknu bi trebalo
skinuti pre pantalona.
~Dabi o rizik od

pratiu

rtiman: Radi odabi juce odece u skladu sa
obimomstrukai grudikorsnika, pogledat qrafion. Ova odelasu proizvedena
kako bi pruzila udobnost i kako bi bilo moguce nositi h preko srednje velike
odece. Radi potpune zastite, korisnik ce mozda morati da nosi rukavice (u
skladu sa EN 407 ili EN 12477), Gizme prema (EN 20345) i/ili zastitni Slem
(prema EN 397).

cu ne odlagati na mesta direk lo
Skladistiti na suvom i ¢istom mestu.

suncevoj svetlosti.

Garancija: Proizvoda¢ nece snositi nikakvu odgovornost za odecu kojoj su
etikete za odrzavanje ostecene, uklonjene, ili ukoliko se korisnik nije pridrzavao
uputstava sa njih.

0znaka za sastav materijala: Pogledati etiketu za odgovarajuce informacije
ossastavu tkanine.

Test/ Svojstva Klasa performansi
Upozorenje: U prisustvu kapuljace (kod komada odece gde ona postoji) vid
T (periferni) i sluh mogu biti ograniceni.
Snaga kidanja Molimo vas da pogledate -
bel gnoj :

Snaga istezanja
Otpornost na probadanje
Tapaljivost

Jatina $avova

niza rezultate testova.

Molimo vas da pogledate tabelu na unutrasnoj strani za
rezultate testova.

trake ili oznake!
Obratiti paznju na oznaku u vezi sa brojem dozvoljenih ciklusa pranja. Broj
ciklusa pranja nije jedini indikator roka upotrebe odece. Rok upotrebe zavisi i od
nacina koriscenja, odlaganja itd. Odecu odbaciti ukoliko je izgubila svoja zastitna
svojstva, 1. Maksimalan broj pranja je postignut. 2. Materijal je ostecen usled
nosenjaili habanja. 3. Reflektivna svojstva blede. 4. Odeca je znacajno zaprjana,
ostecena, spaljenaili pohabana.

Oznake za nain pranja: Pogledati etiketu radi odgovarajuéih uputstava za pranje.

Maksimalno 30°C, blagi proces
(mali broj obrtaja)

AX Maksimalno

na niskoj temperaturi ASAOx Sopranja

na normalnoj temperaturi

MaxX_ Maksimalno
Maksimalno 40°C, blagi proces [ suitinaic 25x 25pranja
(malibroj obrtaja) (1 susitina zic ne cedit MAX  Maksimalno ';;’:;'e”:;"; hdsle
Maksimalno 40°C, normalan 24 e peglati 12x 12prnia industrijsko pranje u
proces (standardan broj obrtaja) <\ Peglati na temperaturi do 110°C max MaksimainoS § iaq, 55
A X pranja ENISO 15797,
Maksimalno 60°C, normalan =3 Peglati na temperatri o 150°C :
proces (standardan broj obrtaja) ]81 Ne izlagati hemijskom ciscenju Susenje u tunelu
® Dozvoljeno samo profesionalno hemijsko iséenje Procedura pranja 1-8

K Neibeljvati
B Nesusitususilic




LIETOTAJU INSTRUKCLJA

Lixdzu, ripigi zlasiet Sos noradijumus pirms aizsargtérpa lietosanas.
L Jums vajadzétu ari konsultéties ar savu drosibas specialistu vai tie3o vaditaju,

par
Rupigi uzglabat os noradijumus, lai Jus varétu ar tiem iepazities jebkura laika.

—

Plasaku informaciju par attiecigaji d
skatiet produkta markgjuma. Piemro tikai
standartus un ikonas, kas tiek paraditi gan uz
produkta, gan lietotaja instrukija. Visi Sie produkti
atbilst regulas (ES 2016/425) prasibam.

Visparigas prasibas Sis Eiropas standarts nosaka
ispargjas prasibas razotajam sniegt informaciju
par ergonomiku, nolietoanas ilgumu, izmériem

un aizsargapdérba markesanu

= qumu apkartmérs valkatajam
(= kaju ieksejais garums valkatajam

EN13034: 2005 + A1: 20096. tipa
Kimiskais aizsargapgérbs

Sis standarts nodrosina minimalas prasibas ierobezotai
izmantosanai un ir atkartoti izmantojams kimiski izturigs
aizsargapderbs. Kimiski izturigs aizsargapderbs ir paredzéts
lietosanai ierobezotos gadijumos ar iespéjamu iedarbibu ar
‘gaismas spreju, $kidriem aerosoliem vai zema spiediena, maza

Kimiskas iz
valkasanu.
6. tipa apdérbi tika parbauditi EN13034 5.2 testa.

PB (6] tipa apgerbam, daléja kermena aizsardziba nav parbaudita uz visu
aizsargapgerbu.

apdeérbam ir saistits ar ta

SVARIGI IETEIKUMI

« Uzvilkt un novilkt apgérbu, vienmer pilniba atbrivojot stiprinajuma sistémas.
Apgerbu javalka ciesi noslegtu.

- Valkattikai piemérota lieluma. Produkti, kas ir vai nu parak el vai parak
‘mazi ierobezo kustibu un nenodrosinas optimalu aizsardzibas limeni. So
produktu lielums ir atziméti uz tiem (vienmer skatit etiketi).

«Ja apgérbam i pievienota kapuce ta i javalka, kamer valkatajs strada.

- Bikses vai puskombinezoni javalka kopa ar piemerotu augu, tapat jakas
javalka kopa ar piemérotu apaku. Lietotajam i janodrosina, ka i pietiekama
parklasanas starp jaku un biksem, kad rokas ir paceltas virs galvas un, kad
valkatajs ir noliecies.
« Ladzu, nemiet véra, ka, ja apgérbi atbilst EN343 2. vai 3. klases gaisa
caurlaidibai, ilgstosi valkajot kimisko aizsargtérpu var izaisit karstuma stresu.
- Jaapgérbam ir elgalu anodrosina ari ce|

tiem
kas atbilst EN14404: 2004, lai novérstu mediciniskas komplikacijas.
aizsargiem jabiit 195 x 145 x 15mm (garums x platums x biezums). T
celgalu aizsardziba nenodrosina pilniqu aizsardzibu. Celgalu ielapi ap
kalpo, lai uzlabotu komfortu. Tie nav, lai aizsargatu valkataju pret iespejamam
medicniskam komplikacijam.
« Lidzu, uzliesmojosus materialus turiet prom uguns.

Z0t3j saukt pie atbildibas par ta: ilstic

lietosanas.

« Netirs apgerbs var samazinat aizsardzibu, jebkura bridi, kad Sis apgérbs klat
neatgriezeniski netirs vai piesarnots, nomainiet to ar jaunu.

- Bojatu apderbu nedikst labot - izstajiet to ar jaunu apgerbu.

- Nederigu apdérbu jaiznicina saskana ar vietejiem atkritumu izmesanas
noteikumiem.

« Ludzu, nemiet véra, apmaina ir javeic, nonemot apderbu, lai nodrosinatu,

apjoma sJakatam, pret kuru nav <ama pil

caursiksanas barjera (molekulara limeni).

Sis standarts apvieno kimiskos aizsargapgérbus (6. tips) un daléju
kermena aizsardzibu (Type PB [6]).

Aizsargapdérbs javalka kopa ar kapuci, ar respiratoru, gumijas
cimdiem un gumijas zabakiem drosbai. (Tikai 6 tipa apdérbam)

ka n risks ir ta arpuseé apgerbam, palidziba var bt nepieciesama,
lai nodrosinatu So.

Bikses/kombinezons janonem ar slidosu kustibu uz leju pari zabakiem un tad
izkapjot no zabakiem un biksém reize. Divi apdérbu gabali - jaka janovelk
pirms biksém.

« Lai samazinatu risku nedrikst mazgat vietéja vide.

Parsegam japarklaj pleci, imdiem japarklaj pi
janostiprina ar lentu. Biksem ir janosedz kajas lidz drosibas
apaviem.

Apgérbs ar kapuci - uzvelciet kapuci par galvu, nodrosinot, lai ta
aptver sejas masku drosi.

Kimijas Necaur- lespiesanas
laidibas indekss
indekss

10%, natrija hidroksids

30% sérskabe Ladzu, skatiet tabula testa

atus.
0-Ksilols

Butan-1-ols

kalie Testi:
Tests/ipaibas Klase
Nodilums

Plisuma stiprums Ludzu, skatiet tabula testa
Stiepes izturiba
Caurdur$anas noturiba

Uzliesmosana

Suvju stiprums

Izméri un pieejamiba: lzméru skatiet izméra tabula saskana ar krisu un
vidukla izmériem. Sie
apg i

érbu valka atbilstosi izmériem. Lai iegiitu
isp: l, ajam nepieciesams valkat imdus
(EN 407 vai EN 12477), zabakus (EN 20345), vai drosibas kiveres (EN 397).

Uzglabasana: Uzglabat vietas, kurds nav tesa vai spéciga saules gaisma.
Uzglabat tros, sausos apstaklos.

Lietosanas noradijumi: Razotajs neuznemas atbildibu par apgérbiem,
kuru kopsanas etiketes ir
ignorétas, bojatas vai nonemtas.

Sastavs. Uz apgerba etiketi atrodama atilstosa sastava informaciju.
Bridinajums: Ja pastav risks, redze un dzirde var tikt traucéta.

Atstarojosas lentas un etiketes.

Atstarojosas lentes vai etiketes nedikst gludinat!

Ladzu pieverst uzmanibu z apgérba etiketes noradito mazgasanas

ciklus skaitu.

Noraditais maksimalais skaits tiriSanas ciklu, nav vienigais faktors, kas
saistits ar lietosanas ilgumu apgerbam. Kalposanas laiks bis atkarigs ari no
izmantosanas, apripes, uzglabasanas, uc

Apderbi jaiznicina, kad aizsardzibas ipasibas vairs nav speka, piemeram, tiek
sasniegts 1. Maksimalais skaits mazgasana. 2. Materials ir bojats va izbalejs,
vai ir saplésts. 3. Atstarojo3as lentes ir izbaléjusas. 4. Apgérbs ir netirs,

Lidzu, skatiet tabula testa rezultatus.

saplaisajis, sadedzinats vai stipri no nodilis.

& adijumi: Atti 4érba etiketé nora ik boli
Maksimala idens temperatiira 30°C, Zavét normala temperatiira

Saudziga rezima. [ zasanapakartastavoy  AX  Malsimums S0

L I 50x mazgasanas

Maksimala idens temperatira 40°C. (1] Noteciniet sausu eies

Saudigh et 28 Negludt wiax Maksimums25 | industiala mazgasana
Maksimala ddens temperatira 40°C. == Gludinasanas maksimala 25x mazgianas apgrbiem irnoteikusi

Normala rezima. temperatiira 110°C reizes FR piemérotibu rap-
Malsimla adenstemperatira 0°C. 3 Gludingianasmaksimala o Molsimums 12| ekl magifonei

Normala refima. temperatiira 150°C 12y mazgasanas ?;7;7'"&&'

& > reizes »

K Nedrikst balinat. t velas Zavet MAX Maksimums 5 Tune!éla ana
TR Nedrikst zavét mehaniski ® Profesionala kimiska tirsana ~ 5x  mazgasanas Mazgat Rezimd 1-8

Tavét zema temperatiira reizes
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shoRT |16 | 74| )
REG | 164-176 | 79 A

TALL | 176-188 | 84
XTALL | 188-202 | 92

“ INCHES ™ EURO
XS 32"-34" 80-88 40-44

S 36"-38" 92-96 46-48

M 40"-41" 100-104 50-52

L 42"-44" 108-112 54-56

XL 46"-48" 116-124 58-62

XXL 50"-52" 128-132 64-66
3XL 54"-55" 136-140 68-70

XL 56"-58" 144-148 72-74

5XL 60"-64" 152-160 76-80

n INCHES @ DE FR

XS 26"-28" 68-72 42-44 34-36
N 30"-32" 76-80 46-48 38-40
M 33"-34" 84-88 50 42-44
L 36"-38" 92-96 52-54 46-48
XL 40"-41" | 100-104 56 50-52
XXL 42"-44" | 108-112 | 58-60 54-56
3XL 46"-47" | 116-120 62 58-60
4L 48"-50" | 124-128 | 64-68 62-64
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UPUTE ZA KORISNIKE

Molimo paijivo procitaj

djece. Trebali biste se takoder konzultirati

upu
<acscbom zadufenom 22t a a5 neposredrm nadredenim u vezi odabira odgovarajuce odjece za

odredenu radnu situa

Spremite ove upute pajivo tako da ih mozete koristiiu bilo kojem trenutku.

Detaljne informacije glede odgovarajucih
normi nalaze se na etiketi proizvoda.
Primjenjive su samo norme i oznake

koje se nalaze na proizvodu i koje su
navedene u informacijama za korisnika. Svi
su proizvodi sukladni zahtjevima Regulative
(EU2016/425).

Ce

EN 343:2019
Zaitita od kise (vidi oznaku)

X Vodootpornost 4 razine
Y Propusnost na propustanje vodene pare 4 razine
R Test ki3nog tornja za gotovu odjecu, izborno

simbol“R* moze se zamijenit simbolom “X" ako spitivanje

® (vidi naljepnicu)

Opci uvjeti: Ova Europska norma specificira
opce uvjete za ergonomiju, trajanje,
dimenzioniranje, oznativanje zatitne
odjecei za informacije dobivene od strane
proizvodaca.

A= Preporucen raspon visine za korisnika
B=Preporuceni opse prsa korisnika

= Preporuteni opseg struka korisnika

D= Preporucena duzinas unutarnje strane noge korisnika

o EN 150 13688:2013+A1:2021
l\ Zaititna odjeca
) \®

nije provedeno i nije prikladno.
X Masa 1 Najniza razina
Klasa 2
Klasa 3
Klasa 4 Najvia razina

V Klasa 1 Najniza razina
Klasa 2
Klasa 3
Klasa 4 Najvia razina

Odjeca sa odvojivim rukavima pruza potpunu zastitu samo kada
su rukavi pricvrsceni na odjevni predet

Preporuéeno maksimalno kontinuirano viijeme nosenja za
kompletno odjelo koje se sastoi od jakne i hlaca, bez toplinske
podstave.

BRUGERVEJLEDNING

Las venligst denne vejledning for brug af

Kontakt din for

valg af beklzedning il din specifike arbejdssituation. Opbevar denne vejledning s den altid er tilgaengelig.

Se produktmaerket for detaljerede
oplysninger om de tlsvarende standarder.
Kun standarder og ikoner, der vises pa bade

Cce

produktet og brugeroplysningerne nedenfor,

gaelder. Alle disse produkter overholder
kravenei forordning (EU 2016/425).

EN343:2019
Beskyttelse mod regn (se label)

Vandtzethed imod vandgennemtraengning 4 levels
Y Vandtaethed imod vanddampe 4levels
R Feerdig toj regntarn testet, valgfri

“R” symbol kan erstatte af et “X” synbol, hvis test ikke er

EN S0 13688:2013 + A1:2021
Sikkerhedsbeklzedning (e label)
Denne europaeiske standard specificerer
generelle krav for ergonomi, zldring,
storrelse, maerkning af
beskyttelsesbeklzzdning og information
leveret af producenten.

Anbefalet hojde af bruger

Anbefalet brystmal af bruger

= Anbefalet taljemal af bruger

D= Anbefalet indvendig benlzengde af bruger

udfort eller ikke egnet..

X Klasse 1 Minimumlevel Y Klasse 1 Minimum level
Klasse 2 Klasse 2
Klasse 3 Klasse 3
Klasse 4 Hojeste level Klasse 4 Hojeste level

Bekledning med aftagelige zermer yder kun fuld beskyttelse nar
@rmer er monteret.

Anbefalet maksimal baeretid for komplet set bestaende af jakke
og bukser uden for

Dostupne vel  Velicina prema ispravnom
opsegu prsai struka, odnosi se na velicinu u grafikonu. Ovi
odjevni predmeti napravljeni su da pruze udobnost i mogu

se nositi preko srednje debele odjece. Da bi postigli potpunu
zastitu, korisnik ce mozda morati nositi rukavice (prema EN
407 li EN 12477), Gizme (prema EN 20345) i zatitnu kacigu
(prema EN 397).

Skladistenje:Ne skladistiti na mjestima izlozenima izravnoj i
jakoj sunéevoj svjetlosti. Cuvati u istim, suhim uvjetima.
Odriavanje i njega:Proizvodac ne preuzima nikakvu
odgovornost za odjecu na kojoj su oznake za odrzavanje
zanemarene, izbrisane ili uklonjene.

Utinak otpornosti na vodenu paru za tkanine sa premazom i
laminirane, pri razlctim temperaturama okoline

i
Oznaka sastava vlakna:Pogledajte oznaku na odjeci za
odgovarajuce detalje sastava.

Upozorenje:Kod odjece s kapuljacom, periferni vid i sluh
moge biti umanjen.

Oznake za odrzavanje:Pogledaj naodjeciza

Max. temperatura 30°C, blagi postupak

Max. temperatura 40 ° , blagi postupak
Max. temperatura 40 ° C, normalan postupak
Max. temperatura 60 ° C, normalan postupak

PLe
=

Ne izbjeljivati
Ne susiti u susilic
Susiti u sulici pri niskim temperaturama

Standardno susenje u susilici

¢e podatke o pranju.

III Susiti na uzetu MAX  Max.
[ prirodno susiti na uzetu 50x 50 pranja
& Ne glaé MAX  Max.
e glacati 25x 25 pranja
) Max. temperatura glacanja 110°C
MAX  Max.
=) Max. temperatura glaganja 150°C 12X 12 pranja
IR0 Ne distiti kemijski MaX  Max.
®  profesionalno kemijsko 5x spanja

NAUDOTOJO
INFORMACUJA

Pramme andzm perskmyn apsaugines aprangos naudojimo instrukijas pries pradedant ja naudoti. Aptarti
irjoms turite su saugos
o saugome Sias instrukijas, kad bet kada galétuméte jas perskaityti.

i u tiesioginiu

Produkto etiketéje rasite issamesnés
informacijos apie atitinkamus standartus.
Galioja tik tie standartai i ikonos, kurie
nurodyti ant produkto ir naudotojo
informacijos lape. Visi3ie produktai atitinka
EU 2016/425 normatyvo reikalavimus.

C€

EN343:2019
Apsauga nuo lietaus (Zidrékite etikete)

X Apsauga nuo vandens jsiskverbimo 4 lygiai
Y Apsauga nuo vandens gary jsiskverbimo 4 lygiai
R Gatava apranga, lietaus boksto testas, pasirenkamas

EN IS0 13688:2013 + A1:2021
Apsauginai drabuziai (Zirekite etikete)
Bendri reikalavimai. s Europos
standartas nurodo bendrus reikalavmus
ergonomiskumui, nusidevéjimui,
dydziams, apsaugos drabuziy zymejimui ir
gamintojo pateiktai informacijai.

\= rekomenduojamas dévétojo agis
ekomenduojama kritinés apimtis
komenduojama liemens apimtis

“R"simbolis gali i pakeistas“X" simboliu ei testavimas
néraatliktas aryra netinkamas..

X Klase 1 Minimalus lygis
Klase 2
Klase 3
Klase 4 Aukiciausias lygis

Y Kiasé 1 Minimalus lygis
Klase 2

Klasé 3

Klasé 4 Aukciausias lygis
Drabuziai su nusegamom rankovém apsaugo tik tada kada
rankovés yra prisegtos prie drabuzio.

Reamenduojamas maksimalausdévjimo laikas piam

idines kojos ismatavim:

j

Kostiumui i8 Svarko i kelniy be terminio

dydtiai ir pasirinkimas: Dél tinkamo kritines ir
nemens Wydto pastkelnkite dydeylenteléi, S apranga
leidzia pojais patogiai dévéti i
apsaugos gali reiketi déveti pirstines(EN 407 arba EN 12477),
batus (EN 20345) ir/ar saugos Salma (EN 397).

Laikymas: Nelaikykite vietose, kur patenka tiesioginiai
saules spinduliai. Laikykite Svarioje i sausoje vietoje.
Priezira:Gamintojas neatsako uz gaminius, jei nesilaikoma
ctikeciy nurodym, jos yra sugadintos ar nuimtos.

Pluosto sudéties etiketé: dél pluosto sudeties ziurékite
drabuzio etikete.

Démesio:Ten kur yra gobtuvas, periferinis matymas ar
Klausa galisusilpneti.

us drabuzius. Deél visapusigkos

direkte sollys
Garanti: Producent stér ikke tl ansvar for ingen hvis

EN343:2019 jleme noSenja (u minutama) - EN343:2019 {iminutter)
Temp: Temp | Kiasa1 | Kiasa2 | Klasa3 | Kiasad passer] Temp. Temper-| Klasse 1| Klasse 2 | Klasse3 | Klasse]
Temperatura 25°C 60 105 180 _ d korrekt bryst og Temperatur i atur 4
adneokline | 20°C | 75 » | | skema. Disse beklzedningsgenstande er fremstille tl hive arbeidsmijoet | 25°C |60 05 | 180

we oo || baret over medium tykkelse toj. For at opn fuld beskyttelse, wc | s | om0 | |
10 240 — — — kan brugeren vaere nodt til at baere handsker (EN 407 eller EN 15°C 100 _ _ _
Sl =1 =1-1=-= 12477), Stovler (EN 20345) og eller Sikkerhedshjelm (EN 397). we | w0 | | |
"+~ Znaci da nema ogranidenja za vijeme nosenja. Opbevarnig: Opbevar i ent og tort miljo udenfor A e e M

_ Belydermgen graznse for at baere tid

tajets label er flernet eller ignoreret.
Fiber indhold label: Les pi tojets label for fiber indholdet
Advarsel:Ved brug af hztte kan udsyn og horelse nedszzttes

ellerlaminater i
lorskelhgeomglvelses temperaturer

Vaske anvisning: Se label pé beklzzdning for vask.

Max temp 30°C, skaneprogram

(] Torres fugtigt hengende pa snorellerbajle ~ MAX  Max
Maxtemp 40°C, skéneprogram  [T1]  Tarres yadt haengende pa snor eller bajle 50¢ sovaske
Max temp 40°C, normal vask 22 Wi ikkestryges g»;; ;/lsax )
Max temp 60°C, normal vask ) Stryges ved max 100°C o vaske
A Brug ikke blegemiddel ) Stryges ved max 150°C 12 Duste
=21 Maikke torretumbles B Wi ikke renses MAX  Max
Torretumbles ved lav varme ® Professionel rens 5x  Svaske

Torretumbles ved normal varme

INFORMATII
UTILIZATOR

te instructiuni cu

afolosi de protectie. Trebuie de asemenea

sa consultati ofiterul de siguranta sau superiorul direct cu privie la rticolele vestimentare pottivite pentru

situatia dvs de lucru. Pastrati aceste instructiuni

i cu grija pentru ale consulta oricand.

it cu atentie eticheta produsului pentru
informatii detaliate referitoare la standardele
corespunzatoare. Sunt aplicabile doar
standardele si pictogramele care apar atat pe
produs cat s in manualul de utilizare de mai
jos. Toate aceste produse sunt in conformitate
cu cerintele Regulamentului ( EU 2016/425)

EN IS0 13688:2013 + A1:2021
Articole vestimentare de protectie
vezi eticheta)

\ (&) Cerintele generale specificate in acest

Standard European pentru ergonomie,

varsta, dimensiuni, marcajre pentru arti-
cole vestimentare d eprotectie siinformatii

A-Inaltime recomandata utilizator

= Circumferinta piept recomandata utilizator

C= Ciraumferina falie recomandata utilzator

picior recomandata utilizator

pamualo.
EN343:2019 Dévéjimo trukmé (minutémis)
Temperatira: | Temper-| Kasé 1 | Klasé2 | Kiasé3 | Kiased
darbo zon0s atira Mari
temperatira 25°C 60 105 180 —
w0 |75 250
1| 100 — — —
10°C 240 — — —
5'C — — — —

“__* Néra apribojimy devejimolaikui
Atsparumas vandens garams danga padengtiems audiniams ar
laminatams skirtingose temperatirose

Skalbimas : dél skalbimo informacijos Ziurekite etikete.

Aukitiausia temperatara 30°C,
= lengvas skalbimas
Auksciausia temperatra 40°C,
lengvas skalbimas
Auksciausia temperatura 40°C,
normalus skalbimas
Auksciausia temperatira 60°C,
normalus skalbimas

Nebalinti

mix g B E

Nedziovinti dziovykléje

0J
[
>
=
=)
24
®

Dziovinti dZiovykléje Zemoje temperatiroje
Dziovinti dZiovykléje normalioje temperatiroje

Diiovinti pakabinus

L . . MAX  Daugiausia
Diovinti negreztus pakabinus  50x 50 skalbimy
Nelyginti MAX  Daugiausa
Lyginimas 110°C 25x 25 skalbimai

o MAX  Daugiausia
Lyginimas max 150°C 120 Doy
Sausas valymas negalimas MAX  Daugiausia
Profesionalus sausas valymas 5x  5skalbimai

MANUALI I
PERDORIMIT

AL

Julutemi lexon keto udhezlme me kujdes para sete perdorni kete veshie te sigurise. Ju g]\lhashm duhette

tevecante te punes. Ruaji ketoudhezimerne K

lidhje me rrobat e jendjen tuaj
e e menytegeju mund e onéutoheni me 2 o ohe,

Referojuni etiketes se produktit per
informacion te detajuar mbi standardet
perkatese. Vejne vetem standardet dhe
ikonat qe shfagen ne produktin dhe
informacionin e perdoruesit me poshte. Te
giitha keto produkte jane ne perputhje me
Kerkesat e Rregullores (U 2016/425).

ce

EN343:2019
Mbrojtje ndaj Shiut (shikoni etiketen)

Simboli‘R'mund té njé simbol X’ nése testi

X Reziztenca ndaj penetrimit te ujit 4 Nivele
Y Reziztenca ndaj penetrimit te avujit te ujit 4 Nivele
R Testi kullés sé shiut pér veshjet, opsionale

EN IS0 13688:2013+A1:2021
Veshje mbrojtese (lexo etiketen)
Kerkesa te pergjthshme. Ky Standart

(&) Europian percakton kerkesat e
pergjthshime per ergonomi,
durushmerine, masat, etiketimin e
veshjeve mbrojtese dhe informacionet
rmreth prodhuesit.

o

= Gjatesia e Perdoruesit
8= Perimeti  Kraharorit
Perimei Belit
jatesia e Kembes

Masat dhePerzhjedhja: Perzgjidhni permasat qe ju
pershaten sa me mire, referohuni te tabela e madhesise.

Keto veshje jane ndertuar per per lirshmeri ne levizie dhe

per rehati dhe per tu veshur mbi veshje te mesme. Per
mbrojte te plote mund te kene nevoje te veshur dorashka
(EN 407 ose EN 12477), cizme (ne EN 20345) dhe ose helmeta
sigurise (EN 397).

nuk éshté kryer ose nuk ésht i pérshtatshim..

XMasi 1 Nivel Minimal Y Klasi 1 Niveli Minimal

Klasi 2 Kiasi 2

Klasi 3 Kiasi 3

Kiasi4 Niveli mei Larte Kiasi 4 Nivelimei Larte
Veshjet me menge te ndashme ofrojne mbrojtje te plote kur
menget jane te montuara

Koha maksimale e rekomanduar per mbajtien te veshur kostumin
eshiut (xhakete dhe pantallona) pa mbushje termozoluese)

msu 2019 gjai hur (mins)
Klasi1 | Klasi2 | Kiasi3 | Kiasid
Tempevamra ) w05 | o0 |
e Ambjentitte ‘7050 20 — —
Punes P e e

* Do te thote nuk ka it veshje kohore
Efekt rezistences ndaj avullt t ujt pér pelhura té veshura ose
petézuar né temperatura té ndryshme té ambientit

MagazinimizMos i ruaje nen rrezet e diellit te forte. Duhet
mabjtur ne kushte te pastra, te thata.

dote prano
veshje ku etiketat e kujdesit jane injoruar, shire ose hequr.

Etiketae Permhames nevem;um etketes veshje per
detajet

Kujdes: Kapuci mund te veduk\oje shikimin periferik
dhe degjimin

Etiketa e Larjes: Referojun etiketes veshje per detaje per larjen perkatese.

Temp max30°C proces delikat (1] Tharje e tel MAX  Maximum 50 larje
Temp max 40°C proces delikat — [T1] Tarie ne tel pa e shtrydhur S0 payimum 25 lrie
Temp max 40°C, proces normal - 52 pos e Hekuros g?; Maximum 12 larje
Temp max 60°C proces normal =) Hekurose ne temp max 110°C iy Meimum S larie
A Mos perdor zbardhues =4 Hekurose ne temp max 150°C 12«
=i Mos perdor makineri tharse = Mos perdor pastrim kimik MAX
=| Makineri tharse, delikat ®  perdor pastrim kimik profesional X
Makineri tharse, normal

‘ MHCTPYKLWIﬂ 3A
YNOTPEBA

Mons, pOeTeTe BHAMATNHO Ta3i WHCTPYKLN
TpAGEa A2 Ce KOHCYNTHPaTe C BaLUA CTyKHTeN

1, TPeAw A2 W3non3BaTe TBa 3aLLMTHO 0BeKO. Bue Chilo
10 GE30naCHOCT WA NPAK PLKOBOANTEN N0 OTHOLIEHIE Ha

MIOAXORALLM OBEKNa 30 BAILIATa KOHKDETHA PAGOTHA CHTYaA. ChXPaHABITE Te3H MHCTPYKUMM BHAMATEHO,
Taka e A2 MOKe 42 C& KOHCYTUPTe CTAX 10 BCAKO Bpeme.

32 104pOGHa HHPOPMALAA OTHOCHO
CHOTBETHITE CTaHAGPTH BHXTE eTHKeTa Ha
npoAyKTa. M3N0N38aT ce amo CraHAapTH
W IKOHI, KOHTO Ce NOKa3BaT KaKTO Ha
1POAYKTa, Taka  Ka noTpeGiTenCkata
WopMaLus no-ony. Bawaki Tesn
IPOAYKTH OTTOBPAI Ha W3MCKERHAATa Ha
Pernament (EU 2016/425).

EN IS0 13688:2013+A1:2021
3awuHo 06neKno (i etikera)
061 w3ckBaHwA To3w eBponeiickn
() crannapr onpenens 6 wsncksaiun
32 €PrOHOMWHOCT, CTapeche,
OpasmepABaHe, MApKHPaHE Ha
3aUATH 06NKNa 1 32 MHGOPMALMA,
NPEAOCTaBeHa OT NPOH3BOAUTENS.
A= MpenopvunTenta BicounHa va nonsearens
B= llpenopbusena rpbina 06WKonKa Ka nonssarens
lpenopuuiTeniHa OGHKONKa Ha TanuATa Ka nonearens
MpenopuLuiTeNHa bMKIHA OT YaTana Ha KpaKa Ha
nonssarens

0B7EKI0TO CBINACHO KODEKLIHA Ha pasMEpHTe Ha rbpauTe
WTaWAT, BUKTe TaBMLATa € pasmepi. Tesh 067eKna ca
KOHCTDYMPaH CHIMACHO KBOTH 32 KOMOPT U £ ce Aafe
BLIMOKHOCT Ha OGTEKNOTO A2 Ce 06NN Hal CPeaHO-
ReSent apex. C e, 4a e NonysA UANOCTH 3aLlTa Ha

EN 343:2019
3aura Cpeuty J1bwa (Bik eTukera)

CumsomT, R” MOXe Aia Gbae 3ameHen Cbc cmson, X', ako
TECTET He € U3BLPLIEH WIH He € NOAXOAALL,

X YcToitumBocT Ha npoHuKBaHe Ha Boaa 4 Huea
Y YcroiianBoct Ha npoHuKBae Ha Bok napn 4 Huea
R Tecr 3a Boget cronf 3a roTosa apexa, no u3op

X Knac1 Musnianko wugowa Y Knac 1 Munwanko wso wa

ycroitangocr yeToRmBoCT
Knac2 Knac2
Knac3 Knac3
Knac4 Hait Knac4. Haii
yeroitansocr yeroiiangoct

06neKnara, ChC CBANALIN e PbKABH NpEATaraT MbHa 3alLTa
CaMo KOTTO PHKABHTE Ca NPHKPEIEHH KoM TANOTO Ha ApexaTa.
TIpenopbuBaMe MaKCAMATHO BpeMe Ha NO3BaHe Ha e
KOMIIEKT, CBCTOALY Cé OT AIKe W NaHTanoH, Ge3 TepmiyHa
noannara.

EN343:2019
: Teneparypa| Knac1] Knac2 | Knac3 | Knacd
X 60 [ 105 [ 180 —
om0 | |
w || |
w | | | =

TOTpEGUTeNs, 32 42 MOTAT MCHO A2 CE HOCAT PKAEHLI
(EN 407 wnw EN 12477), Gorw (EN 20345) , W Kacka 3a
Gesonacocr (EN 397).

Coxpanenme: A HE CE Chxpanisar Ha Mecra, uanoxenn
Ha IpAKA WM CATHA CTsHAeBa CBeTHKa. fla e CXpansea B

"~ 03HauaBa, 4e HAMA OTPAHH4EHUE 32 BPEMETO 32 ynoTpe6a
EQEKT Ha YCTOAMABOCT Ha BOZHA N12pa 32 NOKPHTM TKZHM W
TaMIHATI P! PA3AHY TEMTIEPATYPH Ha OKOTHATA CPeAa

HCTH U CyXH YCROBIA
Cnen OGrpwiBame: [IpOW3BOMTENST HAMA A HOCH
OTTOBOPHOCT 32 067IEKA2, KBIETO ETHKETHTe 32 IpaBTHH
TP W CLXDaHEHHE G2 BT UTHOPHPAHY, W3PA3HI W
npewaxHaTH.

Buxre
067010 32 CBOTBETHM N0APOBHOCTH,
BHumaHwe: Koraro ma Kauyka, nepiQepHOTO 3pese n CryxsT
Morar 72 Gbar apyetn

ErueTn 32 Tpua npu U3nupase: BIKTe eTvKeTa Ha OGEKOTO 32 CHOTBETHITE NepTHN MOAPOGHOCTH.

@07 Makcumansa Temneparypa 30°C,

6bp30 npane

Va7 Makcumana remneparypa 40°C,

~ 6bp3onpane

a7 Makcumana remneparypa 40°C,
HOPManHo npate

\eo/ MaK(uManuamMnepaTypaéO C
HOPMANHO NpaHe

K latece Mzéensa

=\ la we ce Lentpodyra

3 pace ewrpodyrupa npu wcku 060porn

=
=
=)

Moxe aa ce uentpodyrupa npu MAX  Makcimym
HOpManHut 06opoTh 50x s0fpanera
Cyxo Tnanete MAX  Makamym
yxonai 25x 25 Mlpawera
TageHe ¢ Mapa
MAX  Makcuym
Na we ce Mnagu 12x 12Mpanera
TnazeHe npy makc. 110°C MAX  Makcumym

Tnagene npu makc. 150°C 5x  SNpaera
Jla e ce nonara Ha Xumidecko Yucrene

Tpodheconanto Xumnsecko Ycrene

i modele disponibile:Alegeti marimea in
functie de marimea corecta din tabel pentru piept si

talie. Aceste articole permit purtatea comfortabila si pot
fi purtate peste haine mai voluminoase. Pentru protectie
integrala, utilizatorul va trebui s apoarte manusi (EN

407 sau EN 12477), Ghete (EN 20345) si/ sau casca de
protectie EN 397).

Deporzitare: NU depozitati in spatii cu expunere directa si
puternica a soare. Depozitati in zone curate si uscate.

EN343:2019
Protectie impotriva ploii (vezi eticheta)

l: X Rezistenta penetrare apa 4 nivele

Y Rezistenta penetrare vapori de apa 4 nivele
R Test de ploaie pregitit, optional

Simbolul,R” poate fi inlocuit cu un simbol X" daca testul nu
este efectuat sau nu este adecvat..

X Clasa 1 Nivel minim
Clasa2
Clasa3
Clasa4 Cel mai inalt nivel

Y Casa Nivel minim
Casa2

Clasa3
Clasa4 Cel maiinalt nivel

Artcolle vestmentate cu mned deasabil ofera protecte

leta att pului vestimentar
Timp de purtate continua maxim recomandat. Pentru un costum
complet format din jacheta s pantaloni fara captuseala termica

EN343:2019 D
Temp: Temp | Clasal | Clasa2 | Clasa3 | Clasad
Temperaturain | 25C | 60 05 | B0 |
mediul delucry | 20C 7 250 — —
| || |
10°C | 240
5C _ _ _ _

* Inseamna ca nu este Ilmlla pentru perioada de purtare
Efectul de rezistent la vap
acoperit la diferte temperaturi ambientale

nuisi asuma

pentru articolele a caror eticheta nua fost respectata,
desfacuta sau inlaturata.

eticheta articolului
vestimentar pentru detalii continut

Atentionare:Dac exista gluga, vederea periferica si auzul
pot fiafectate

Etichete spalare: Consultati eicheta articolului pentru detali spalare

Temperatura maxima 30°C, proces mediu
Temperatura maxima 40°C, proces mediu
Temperatura maxima 40°C, proces normal
Temperatura maxima 60°C, proces normal
A Nufolosit inalbitor

=1 Nufolositi uscare automata

Uscati in uscator la nivel scazut

@RLUNEH

Uscati in uscator la nivel normal

Uscati pe sarma gsx Maxim
Uscati prin picurare pe sarma X S0spalari
MAX  Maxim
Nuse alca 25x 25 spalari
Ase calca lamaxim 110°C MAX  Maxim
Ase calca la maxim 150°C 12x  12spalari
Nu curatati uscat MAX  Maxim
Curatare uscata profesionala Sx S spalar
KASUTUSJUHEND

Palun lugeda hoolikalt

Kasutamist.

valimiseks otsese lemuse vGi ohutuse eest vastutava isikuga oma konkreetses tésituatsioonis. Hoidke juhiseid

hoolikalt,sis saate vajadusel uuestilugeda.

Detailse informatsiooni vastavate
standardite kohta leiate tootesildilt. Ainult
standardid ja ikoonid, mis on kuvatud
tootelja kasutusjuhendis on kehtivad.
Koik need tooted vastavad madruse (EL
2016/425) nduetele.

ce

EN343:2019
Vihmavastane kaitse (vt. etiketti)
X Veekindlus 4tase

Y Veeauvu kaitsekindlus 4 tase

i test. Valikuline.

EN 150 13688:2013 + A1:2021
Kaitseriietus (vt.etiketti)
Pohinoudmised. Kaesolev Euroopa

5.

(8 standard maratieb idised noudmised
ergonoomika, kulumise, suuruse,
Kaitseiieruse markeerimise j info

valmistaja kohta.

©

A= soovitav pikkus
B=soovitatav rinnaiimbermaot
€= soovitatay vidiimbermaot
D= soovitatav sammupikkus

Resiimboli vaib asendada X simboliga, kui testiei tehta
vGi see pole sobiv.

XMass1 Miimimumtase Y Klass 1 Miiimumtase
Kiass 2 Klass 2
Kiass 3 Klass 3
Kiass 4 Korgeimtase Klass 4 Korgeim tase

Tooted ga tag:

sel juhul, kui varrukad on kinnitatud tootele.

Soovitatay maksimaalne kandmisaeg, aiskomplekt koosneb
jopest ja pikstes ima termilse voodrita.

Saadaval suurused ja valikud :
rinna- ja vtimbermoodule. Tooted on disanitud mugavateks
jamoeldud ka keskmiselt kogukamale kandjale. Et saada ildist
Kaitset voib olla vaja kanda kindaid ( EN 407 voi EN 12477),
jalatseid (EN 20345) ja kaitsekiivrit (EN 397).
Ladustamine: Mitte ladustada otsese vi tugeva
piikesevalguse kies. Ladustada puhtas ja kuivas kohas.

vita vastutust, kui
ignoreeritud, eemaldatud vai rikutud.
Kiudaine koostis:Vaadake iksikasjalised detailid toote
etiketilt.
Hoiatus:kui on kapuuts,sis vaib olla hiritud perifeerne
nagemine jakuulmine

EN343:2019 asutusaeq (minutites)
Temp: Temp | Klass 1 | Klass2 | Klass3 | Kiass4
temperatuur 25°C 60 105 180 _
tookeskkonnas | 20C | 75 PEUN [
15°C 100 - — —
0| 240 — — —
s'C _ — - —

* Tahendab, et kandmisaja piirangut ei le
Kaetud - voi lamineeritud kangaste veeauru vastupidavuse efekt
iimbritsevatel temperatuuridel.

Max temp 30°C, keskmine protsess
Max temp 40°C, keskmine protsess
Max temp 40°C, normaalne protsess
Max temp 60°C, normaalne protsess
A Mitte valgendada

=1 Mitte trummelkuivatust
Tumble dry low

@RLUNED

Normaalne trummelkuivatus

etiketilt.
Kuivatus ndoril gsx Maximum
Kuivatada tilkuvana ngoril X Sopesu
e MAX  Maximum
Mll.n.emlklda 25x 25pesu
Triikida max 110°C MAX  Maximum
Triikida max 150°C 12x 12pesu
Mitte kuivpuhastada MAX  Maximum
Profesionaalne kuivpuhastus Sx Spesu
WHOOPMALINW 3A
KOPUCHUKOT

Be MOTIME TPOUMTajTe M 0BHe yNATCTEa Nped 42 ja KOpACTITe 08aa 3aluTiTHa ofneka. McTo Taxa Tpefa fa ce
KOHCYATHpaTe CO BaILIOT PeqiepeHT 32 6e30eAHOCT WA HenloCpeAeH NPETOCTaBeH 80 BPCKa C COOABETHaT
ofnea 3a Baluata chewn{iia paboTHa cuTyaLuja. YyBajre rt BHAMATETIHO OBME YNATCTB3, TaKa LTO Ke MoXe
42 TH TOMEHeTe B0 CeKoe Bpeme.

TlorneameTe Bo eTKETaTa Ha npOW3BOA0T
32 NO7ETANHM WHOOMALIN 32 COOABETHAT
CrTamnapAw. Ce npMeHyBaar camo
CTaAaPAUTE 1 WKOHATE WITO Ce NojaByBaaT
Ha NPOU3BOAOT U Ha WHGOPMALMMTE 32
KOPHUCHUKOT N1007y. CMTe 0BYE NPOU3BOAH
€€ B0 COMMACHOCT C0 Gapatbaa Ha
Perynatugara (EY 2016/425).

g3

EN343:2019
3awTuta o poxA (Buaw ja etukerara)

Cumbonor R’ moxe Aa ce 3amenu co’X' cumbon ako Tecror

X OtnopHoct of HasneryBatbe Ha Bofa 4 wugoa
'Y OmnopHoct on npoavpatse Ha Bofiena napea 4 nusoa
R Tect Ha goxpo8Hata Kyna, onuyoHanHo

EN 150 13688:2013+A1:2021
3aurmuTHa o6net
(Mornegere ja erikerara)

() O 6apara o) eporcn ranaapn
U cneunduLMpa OnNLLTUTe yCnoBH 33
eproHomHaTa, Crapeetsero, fonemitara,

03HaYBAET0 Ha ALITHTHATA 06TIeKa,
KaKo 1 32 W opMaLiaTe oes6esenit on
CTpata Ha NPO3BOZHTENOT.

A= Tpeniopasas oncer Ha BACHHaTa Ha KoGHTeAOT

§ = Npenopasat oem Ha rpajiTe Ha HoauTenor

periopasai o6eN Ha CTpYKOT Ha KoCHTeNoT

He e norogeH...

X Kraca 1 Muwvanvo nso Y Knaca 1 Muswanko wiso
Knaca2 Knaca 2
Knaca 3

O6neKaTa Co OTCTPaHTBH PaKGBH HYAW UENOCHa 3aITITa Cao
KOra PaKGBHTE e 3akaYeHH Ha 06TeKa

1penopa|aHO MAKCHMATHO MOCTOjaHo BpeMe 3a HOceroe Ha
LET0CeH KOCTM T0 Ce COCTOM 03 2KH H NaHTaNOHM 6e3
TepHINIKa 0GBHBK?.

8
T = M1peopasaHo Mepetbe Ha BHaTpeLLHHOT Aen

01l HOraTa Ha HocuTenor

T
€O TOuHaTa ronlemMHa Ha FaHTe W CTPYKOT, NOreHeTe ja
Taienara co ronemHH. OBie 067eK uMaar Tonepanuja
32 YAOGHOCT 1 0B03MOKYBaaT 0BeKaTa Aa ce HOCH Haa

EN343:2019 BpemeTpaeine Ha Hocerbe (0 My TH)
Temn: Tewn | Knaca 1 | Knaca2 | Knaca3 | Knacad)
Temneparypa 3¢ 60 105 180 .
Ha paorara f?E ‘7050 s | | —
cpeania el w | Z | = | =

sc| | 2| Z | =

CPeHo KabacTit ofnek. 3a ga ce A0GHe LeNOCHa 3aWTHTa,
HOCHTTOT MoXe Ke TPe6a 4a HOGH pakagiu (cTopea

EN 407 wnm EN 12477), wu3mu (cnopen EN 20345) w/unmn
Geseanocen wnem (cropes EN 397).
Uysatbe: HE uysajre Ha Mecra u3nokeHH Ha

*___” 3424 feKa HeMa OTPaHHUYBASE BO BPEMETO 33 HOCEHbe
EQEKTOT Ha OTOPHOCT Ha BOeHa N12pea 32 npewadKaHi
TKEHIHI W NaMUHATH Ha Pa3NAYHY AMGHETaHA TEMNEpaTypit

WNHa COHIeBa CBRTNMNHA. HyBajTe BO UACTA W CYBH yCnoBH.
Hera:flpoussonuTenor Hewa a npHQaTH OATOBOPHOCT
3 OGTIEKHTE Kaj KO ETHKETHTe 3 Hera ce THOpUPHH,
U306THUEHH WM OTCTPaHETH.

ETHKeTa 3a COApIAHA Ha BnakHa: lormefere ja eTukeraa Ha
Oiekara 3a COOABETHH A€Talit 80 BPCKa CO COAPKIHATa.
TlpeaynpeayBatbe:0any kae LT uMa Kauyrka,
NEPUGEPHHOT B CIYXOT MOXe A2 6AT HapyLieHi.

EvukeTi 3a nepetbe: llormeere ja eTiKeTara Ha 06ekara 3a COOABETHH AeTarlh B0 BPCKa CO NePetsero.

Makc. Temnepatypa 30°C, 6nar npouec
Makc. Temnepatypa 40°C, 6nar npouec
Makc, Temneparypa 40°C, Hopmanes npotiec
Makc. Temnepatypa 60°C, HopmaneH npouec
A HeGenere

B He CyweTe BO MaWwHa

Cyuwere Ha HUCKa TemnepaTypa

Cywere Ha HopManHa Temneparypa

ORYLNED

CylweTe 3aKa4eHo Ha XL MAX Makcnmym
Cywere ocTaBajin aa uckane 50 soneperwa
He nemaire MAX Makcnym
X d 25x 25 nepera
MNernajre Ha makc. 110°C
MAX  Makcumym
Mernajre Ha makc. 150°C 12x 12nepena
Jla He ce nCTH XeMUCKK MAX  Makcumym
MpogecuonanHo xemmcko uncreroe X Sneperea

TEST HOUSE

SIZE CHART

INTERTEK Intertek Italia S.p.A. via Miglioli, 2/A, 20063 Cernusco
sul Naviglo (M1}, Italy Noti 2575

ITS Testing Services (UK) Ltd., Centre Court, Meridian Business Park,

Leicester. LE19 1WD Approved body number: 0362

a w | M

SHORT [ 152-164| 74

N
PORTWEST

USER

INFORMATION

PROTECTION AGAINST RAIN

EN 343

C

UK
cA

SATRA  Bracetown Business Park, (Ianee Dublin 15, D15 YN2P REG |164-176| 79
Ireland Notified Body: 27,
Wyndham Way, Telford Way, Kettering, TALL |176-188] 84
Northamptonshire, NN16 85D, Umted ngdom XTALL 5
Approved body number: 0321 L|18e202] %2
VARTEST Vartest Laboratories, Inc, 19 West 36th Street, 10th
Floor New York, NY 10018 NS | @9 || B2 i
1SO/IEC 17025 XS | 2628 | 6872 | 42-44 34-36
Testing Certificate No. through A2LA is 2180.01 S 30-32 76-80 | 46-48 38-40
AITEX  Plaza Emilio Saa 1, 03801 Alcoy, Alicante, Spain M 3351 BaB8 30 424
Notified body number: 0161 XL | 40-41 | 100-104 | 56 5052
ot Institut fuer Oekologie, Technik und Innovation GmbH XXL | 42-44 | 108-112 | 58-60 54-56
Siebenhirtenstrasse 12A, Objekt 8 1230 Vienna, Austria 3XL | 46-47 | 116-120 62 58-60
Notified body number: 0534 4XL | 48-50 | 124-128 | 64-68 62-64
BTTG Shirley Technologies Europe Limited, Sky Business
Centres, Unit 21, Block 1, Port Tunnel Business Park,
Clonshaugh Business and Te(hno\ngy Park, Dublin, (NGFES @x SR
Ireland Notified body: 28 XS 32"-34" 80-88 40-44
Unit 6 Wheel Forge Way, Man(heslerMﬂ 1EH S 36"-38" 92-96 46-48
Approved Body 0338. T a1 8 - ? ;é
SGS Fimko oy XL "-48" 16-12 -62
Finland, SGS Fimko Ltd XL " 2813: 66
PPE services, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland 3XL 55" 36-14( 70
Notified body: 0598 4XL 56"-58" 144-144 72-74
SGS UK Ltd SXL 60"-64" 152-16( 76-80
5GS United Kingdom Ltd, Whittle Estate, Cambridge
Road, Whetstone, Leicester, LE8 6LH
Approved Body 0120 MANUFACTURE
PHB PHB Certification Services

17 Water Royd Avenue, Mirfield, WF14 9LS,
United Kingdom
Approved Body: 8519

Fabricant, Hersteler, Gyart, abrikant, Fabricante, Producert,
Vyrobee, Kataokevaori Fabbricante, Fabricante, Vrobca,
ireic, Prozvajale, Producent,Producitor, Valmistaja,
proizvodac, aiotajs, razosana

quefairedemesdechets.fr

Check locally how to recycle me

CZZ Raccolta CARTA :Verifica le

A\
PORTWEST.

Portwest, Westport, Co Mayo, Ireland

www.portwest.com/declarations

CERTIFICATIO

N GUIDELINES

-

?gé ‘ www.portwest.com

TIOUSPA3

ANVANDER
INFORMATION

Du biir ocksé kontakta din skyddsombud eller

- Frvara dessa instruktioner

EN343:2019
Skydd mot regn (Se etiketten)
X Vattentithet 4 nivaer
'Y Motsténd mot vattenanga genomtréngning 4 nivaer
R Fardigt plagg regntornstestas valfritt

R-symbolen kan ersittas med en“X"-symbol om testet inte
utfors eller inte arlampligt..

X Mass1 Minstanivs Y Kass 1 Minstanivé

Kass 2 Kass 2
Kass 3 Kass 3
Kass4 Hagsta nivin Kass 4 Higsta nivin
Plagg tagh: erbjuder endast fullstindigt skydd
nir armar ar st vid kroppen av plagget,
maximal kontinuerlig Forett set
bestéende av jacka och byxor utan en termisk foder.
EN343:2019 Varaktighet Att bara (i minuter)
Temp: temp | Kass1 | Klass2 | Kass3 | Kassd
Temperaturfor | 25C 60 105 180 _
arbetsmiljo 20C 75 250 — -
| o0 | N
0°C | 240 _ — —
s'C — — — -

PAP  disposizioni del tuo comune 023
NAVODILA ZA
UPORABO
Prosimo, da tega kobno preberete ta navodila. Prav tak koordina- L ingen noga innan du anvénder
torjem za vamnost in zdravie ali b @ nérmaste chef nr det galler limpliga Klader for din specfik
delovno stuaci. Skibno shraniteta navoila tako dasi i ahko kadarkol ogledate. noggrant s at du kan héra dem nr som helst.
Padrobne mﬁ)m\a(ue oustrezih standardin EN 343:2019 Se produktens etkett for detaljerad
ka. Upt scitapred dedj jte etik information om motsvarande standarder.
<amostandadi i e, ke pejavl]a‘o na X Endaststandarder och ikoner som visas p3
izdelku in v podatkih za uporabnike spodaj. X 0dpomostna vdor vode 4 ravni bade produkten och anvandarinformationen
Vsi i izdelki ustrezajo zahtevam Uredbe 'Y 0dpornost na vdor vodne pare 4 ravni nedan ir tillimpliga. Alla dessa produkter
(EU2016/425), R Test vodnega stolpa konfekjskin oblacil, uppfyller kraven i forordning (EU 2016/425).
neobvezen
Simbol“R" se lahko nadomest s simbolom “X, e preizkus i ® ENISO13688:2013-+A1:2021
Skyddsklader (se etikett)
bil opravljen a ni primeren.. AII oo dand
Zastitna obladila (Glejte etiketo) ) © manna krav Denna Europastanda
Sploéne zahteve Ta evropskistandard X Razred 1 Minimalnaraven Y Razred 1 Minimalna raven (R) anger allmanna krav pé ergonomi,
doloca spoine zahteve lede ergonomie, Razred 2 Razred 2 & aldrande, dimensionering, markning
staranja, velikost, oznacevanja zaicitnih Rared3 Razred 3 avskyddsKlader och om information
obladiln za informacije, kijih zagotavlja Razred 4 Najvija raven Razred 4 Najvigja raven frén tillverkaren.
proizvajalec. Oblacila z snemljivimi rokavi nudijo popolno zasito le, ko so A hijd utbud
riporocen razpon viine uporabnika rokavi pritjeni na telo oblatila 8= Rekommenderat brdst omkrets av anvandaren
riporoen obseq prsi uporabika Priporoten najdalji cas neprekinjenega nosenja Za popolno C= Rekommenderad midjomkrets av anvindare
riporoten obseq pasu uporabika obleko,sestavljeno izjakne in hlat, brez toplotne podioge. D = Rekommenderad insida av benets mitning av
= Priporotena mera notranje strani noge up N3E32019 — i anvandaren
Temp: Temp | Razred 1| Razred 2 | Razred3 | Razred
Temperature 4 N "
RazpoloZljiva velikost in izbor:Izberite model, glede delovnega 25°C 60 105 180 — val:
na pravo velikost prsi in pasu, upostevajte tabelo velikosti okalia ¢ 7 250 kumgeva hmstochmld]eman,seswv\eks(abe\l Dessa
Ta obladila imajo vgrajen dodatek za udobje in omogocajo L X I I plagg har inbyggda ersittning for komfort och foratt
nosenje oblatila prek srednje debelih oblail. Za celovito 0C | 240 — — — plagget att baras dver medel skrymmande Kldder. For att fa
zaito, bo morda uporabnik moral nositi rokavice (po EN Sl —-1-=-1-1- dvergripande skydd, kan anvandaren behova béra handskar

407 ali EN 12477), Skomnje (v skladu 2 EN 20345) ali zacitno
celado (EN 397).

Shranjevanje:NE hranite na mestih, kiso izpostavljena
nepostedni ali moéni soncni svetlobi. Hranite v cistih,

*__* Pomeni neomejen ¢as nosenja
Utinek vodne pare za prevlecene tkanine alilaminate pri razlénih
temperaturah okolice

suhih pogojih.
NegaProizvajalec ne prevzema odgovorosti za blatila,
Ker so oznake za nego prezrte, zbrisane ali odstranjene.

Oznaka glede vsebnosti viaken:Za ustrezne vsebinske
podrobnosti,sioglejte etiketo oblatila

Opozorilo:Ce obstaja kapuca, se periferni vid i sluh lahko
poslabsata.

K 5 :Za podrobnosti glede pranja, i oglejte etiketo oblacila.
Maks. temp. 30°C, blag postopek 07 susitenavvi MAX  Maksimalno
\ag/ Maks. temp. 40 °C, blag postopek [T susite mokro na vrvi 50 50pranj
Maks. temp. 40 °C, normalen postopek <1 Ne likajte o g’;’;i;’:l““
Maks. temp. 60 °C, normalen postopek < Likajte pri maks. 110 °C MAX  Maksimalno
A Neuporabliajte belil =L Likajte primaks. 150 °C 124 1200
B Nesusite v susilnem stroju 20 e istite v kemicni cistinic MAX  Maksimalno

Netno suitev siinemstroju ®  Gstitev profesonalnikemicni ~ S% 5PN

Normalno susite v susilnem stroju distilnici

BRUKERINFORMASJON
disse instruksene nayefordu bruker degmed

nermeste overordnede med hensikt plagg egnet

eller
il din bestemte arbeidsituasion. Oppbevar diss nstruksene

ettrygt sted slk at du kan konsultere dem ndr som helst.

Se produktets etikett for detaljert
informasjon om tilsvarende standarder. Bare
standarder og ikoner som vises bde p3
produktet og brukerinformasjonen nedenfor,
gjelder. Alle disse produktene oppfyller
kravene i forordning (EU 2016/425).

q3

R

EN IS0 13688:2013 + A1:2021

ergonomi,aldring,starelser, markering
av verneplagg og for

&

EN343:2019

Beskyttelse mot regn (se merkelappen)
X Motstand mot vanninntrengning 4 nivaer
Y Motstand mot vanndampinntrengning  4ni
R Produsert plagg, vannsayle test, valgfritt
symbol kan erstattes av X symbol hvis test ikke er utfort

eler ikke passende.

Verneplagg (se merkelapp) Xasse 1 Minste v Y Klasse 1 Minste niva
Generelle krav. Denne europeiske Klasse 2 Klasse 2
standarden spesifiserer generelle krav for Klasse 3 Klasse 3

Kiasse 4Hoyes(e nivé Klasse 4 Hoyeste niva

av produsenten.

A= Anbefalte hoyde til brukeren

Plagg med avtakb girbare fulstendig beskyttelse ndr
ermene erfesm til plaggets kropp

Anbefalt maksimal kontinuerlig brukstid for en komplett drakt
som bestr av en jakke og bukser uten termisk for.

(EN 407 eller EN 12477), stovlar (enligt EN 20345) och eller
Skyddshjalm (EN 397).

Forvaring: Forvaras pa platser med direkt eller starkt
solljus. Forvarai rena, torra forhallanden.

Eftervard: Tillverkaren kommer inte att acceptera ansvar
for klader dar vérd etiketter har ignorerats, utplanats

Betyderingen grans fo att bara tid
Vattenanga-resistenseffekt for belagda tyger eller laminat vid olka
omgivningstemperaturer

Fiber (ontent Label: Se skitselrad for motsvarande innehélls

ellrtagitsbort. Varning: Om det fins en huva, perifer synoch hrse kan
forsamras.
Tuitt Etiketter: Seskitselad o motsvarande ttt dtaljer.
Max temp 30°C, mild process O tinjetor MAX  Max
Max temp 40 ° C, mild process 00 bropplinje torr 50 sovatar
Max temp 40°C, normal process 22 suykinte MAX - Max
25x 25 tvittar
Max temp 60 ° C, normal process & Jimmax110°C
MAX  Maximalt
A Blekinte 3 ronmax150°C 12 1wttar
B Torktumia e & Inte kemtvattas MAX  Max
®  professionell kemtvitt Sx sTtar

Torktumlas lag
Torktumlas

IHOOPMALLIA
KOPUCTYBAYA

Yk, YO TBOMMTSTE o KRN D BIKOPTaHAM U SEKICOTD OB B T

ROBHHH MPOKOHCYBTYBTHCA 3 BaxiBiiem 3

BIANOBIAHOTO OAArY ANA BALLOT KOHKPETHOI oBodoi cuTyau iﬁep\rame wiiHCTpyKLi ABainuBo, moﬂ BM
MO O3HAMOMITICA 3 HININ B Gy b-AKN ac.

ol AeTanHy ikgopMaLi0 po
BIANOBIAHI CTaHAGPTH AWS. Ha eTHKeTU
NPOAYKTY. 3aCTOCORYIOTHCA Tinbkin
CTaHRAPTH i HaKN, A BIAOGPaXATHCA
AK W2 NPOAYKTI, Tak i Ha iHQOpMaLL AnA
KopcTyBava Hinke. Bl Ui npoayKTH
BIANOBIAGIOTS BAMOTaM PermameTy
(EU2016/425).

ce

EN343:2019
3axucr 8ip Aowy (AMBITbeA eTHKeTKY)

Cumpon“R" moxe Byt

X OnipHicTb NPOHWKHeHHI0 BoAH 4 pika

'Y OnipwicTs npoHuKHeHHIo Napa 4 piska

R Tigpoctariynuii Tect 414 roToBoro HENPOMOKaK¥Oro
0BTy, ONLioHansHo

X', AKWo Tect

EN15013688:2013 + A1:2021
3aXVCHMit OAAT (TUBITHCA eTHKETKY)
3aranbHi BUMOrH: [laHuii CTaHAapT
(8D scranoemoe saranshi umorn 2o
€ProHOMIKI, CTapiHHI0, po3Npis,
MaPKYBAHHIO 30X/ICHOTO ORATY | ANA
OTPUMaHHA iHPOPMALY, AKa HAAaETbCA
BUPOGHUKOM.

PeKomengoBaHui 3picT KopHCTyBava
Pekomen0BaHuii 06xsaTy rpyaei kopuctysaa

D = Anbefalt buksebenmal (innsidemal) til brukeren

Tilgjengelige storrelser og utvalg: Passform i henfold

il bryst- og midjeml se stortelestabellen. Disse plaggene
har innebygget bevegelsesmonn for  vere behagelig  bruk
og for at plagget skal kunne brukes over middels tykke k.

EN343:2019 Varigheten av brukstiden (i minutter) €= PexomennoBaHwi ofxBar Tanii KopucTyBasa
Temp.: Temp. | Klasse 1 | Klasse 2 | Klasse3 | Klasse D = PeKomen0BaHMit KpOKOBii LIOB KOPHCTYBaYa
] 4
arbeidsmiljoet 257 60 105 180 —_ . P . "
we | s | w0 | _ | T Tlocrynwi posmipw i BuGip: Miarokka gianosiaHo
15°C 100 _ _ _ 0 pO3Mipy rpyaeil i Tanii, 38epHTL yBary Ha aiarpamy
we | A0 _ _ _ po3wipie. Lli npeameTy opary maioTb npunyck Ana
s'C KoMQOPTY. [11A OTPMAHHA 3aranbHOT0 3aXHCTY, KOPHCTYBaY

For 4 oppna generel beskyttelse, ma brukeren kansije bruke
hansker (til EN 407 eller EN 12477), stavler (til EN 20345) og/
eller en vernehjelm (til EN 397).

* Betyringen grense for brukstid

Vanngjennomtregning effekt for belagte metervarer eller laminater

i ulike temperaturer

MOKe HOGHTH pyKaBukw (8ianoBiaHo 20 EN 407 a6o
BianosiaHo Ao EN 12477), uobot (sianosiaHo o EN 20345)
T4 wonom Gesneku (Bianosiaro 4o EN 39;

He POBORHTBCA Uit He MIAXORTS..
x Knac1 MinimanbHmit p\senbv Knac 1 MinimanbHuit pisesb
Knac2 Knac2

Krac3 Ko

Knac 4 B pisets Krac4 Buwni pisetis
OB 3 3HiMHAMH PYKaBAMIA TPONOHYE NOBHME 3AXACT Tk
KON pyKaBa npUKPInAeHi 40 0y,

HoCiHHA
I0BHOT0 HaB0py, AKNI CKNAAAETLCA 3 KYPTKN Ta 6PIOK 6e3
TepMidHoi MiAKTAAKH.

EN343:2019 Tousani
Temneparypa: | Temneparypa | Knac | Knac2 | Knac3 | Knacd
T e
W 3¢ G | 05 | w0 | _
podosoro 20°C 50 | |
cepenosmua e 200 - | =

10°C 20
5C JE U R

" 03Hauac, 40 HeNa€ MeXi A7 Yacy HociHia
QKT CTIRKOCTI 10 TDOHWKHEHHA BORAHOI Napi ATA TKaHMH 3
IOKPHTTAM 60 GararoLIAPOBHX TKRHH IpH PI3HiA TeMnepaTypi
HABKOTHLLHBOTO CEPEAOBHLL

Oppbevaring: SKAL IKKE lagres pé steder utsatt fo direkte
eller sterkt sollys. Oppbevares i rene og tarre forhold.

Pleie: Produsenten er ke ansvarlig for kizr hvor
vaskeanvisningene har blitt ignorert, bitt gjort uleselig
eller femet.

Merkelapp for fiberinnhold: Se plaggets merkelapp for
tilsvarende innholdsinformasjon.
Advarsel: P4 plagg utstyrt med en hette kan det perifere
synsfeltet og horselen bl nedsatt.

He 36epirarit & micusx,
BIUBY NPAMIAX 260 CATSHIK COHAUHIX TPOMEHE.
36epirari wcri, yxu ywosar.  OMMABHpOGHIK

3MiCT eTUKETKU:3BePHITS YBarY Ha eTHKETKY OAATY AR
BIANOBIAHOI iHpopMaL.

Ti 32 368peXeHHA OZATY, AKILO He
OTPUMaKi BUMOTW, 3K BUKNaZleHi Ha Ui eTuKeT.

B  KOTH € KaMLWOH it 3ip
i Cnyx MOKyTb noripuTHCA.

Merkelapper vaskeanvisning: Se plaggets merkelapp for korrekte vaskeanvisninger.

\G57 Maks. temp. 30°C, skinsom behandiing 1] M4 tarkes pé Klessnor MAX  Maksimal
Y@@/ Maks. temp. 40°C, skénsom behandiing [11]  Drypptorkes 50¢ sovask
- Yao7 Maks. temp. 40 °C, normal behandling > Kan ikke strykes. gg); ;‘A;t;':al
607 Maks. temp. 60 °C, normal behandling <=3 Kan strykes pa inntil 110°C MAX Maksimal
A Maikke blekes =) Kanstrykes pa inntil 150°C 12x vk
B Tolerikte torketrommel 0 Taler e rensing MAx  Maksimal

Tler trketrommel av ®  Tiler profesionel rensing St swask

Taler torketrommel, normal

UPUTSTVO ZA

UPOTREBU

putstva pre
direktnog nadredenoq uvezi sa odgovarajucom o

. Trebalo bi konsultovati ininjera za bezbednost i
decom u skladu sa specifiénim radnim okruzenjem. Uputstvo

za upotrebu cuvati pajivo, kako biste mu mogli pristupiti u bilo koje verme.

Pogledajte etiketu proizvoda za detaljnje
informacije o elevantnim standardima.
Samo standardi  ikone koje se pojavijuju i na
proizvodu i na korisnickom uputstvu ispod
su primenjliv. Svi proizvod su u skladu sa
zahtevima regulative (EU 2016/425).

ce

EN343:2019

Zastita od kise (videti opis)
X Otpornost na prodiranje vode 4 nivoa
Y Otpornost na prodiranje vodene pare 4 nivoa
R Test kitnog tornja za gotovu odecu, opciono

EN IS0 13688:2013 + A1:2021

Zastitna odeca (Pogledati oznaku)

Opsti zahtevi: Ovaj evropskistandard

precizira opste zahteve za ergonomsku

upotrebu, odredivanje velcine, utvrdivanje

oka upotrebe kao 2 obelezavanje
« ) ) obelers

© 0

Simbol'R'moze
sproveden i nje pogodan..

simbolom‘X'ako test nije

xK\am] Minimaininivo Y Klasa 1 Minimalninivo
Klasa 2 Klasa 2
Kiasa 3 Klasa 3
Klasa 4 Najviinivo Klasa 4 Najvisinivo

Odela zastitu samo

. jubiti
pruzene od strane proizvodata.

A= Preporutenavisina korisnika

reporucen obim grudi korisnika

Kada su prikaceni rukavi,
Preporuceno maksimalno nosenje kompleta odela koje s sastoji
od jakne  pantalona bez toplotne postave

reporucen obim struka korisnika

Sbim " EN343:2019 (u minutima)
P 9 Temp: Temp | Kiasa1 | Klasa2 | Kiasa3 | Kiasad
temperatura 5C 60 105 180 _
radnog Njg |7050 20 _ | =
. 15
iasortiman: Radi odabi oluienja we | 40 | — | =
odece uskladu sa obimom strka g korisnik, pog\edan sc | | — | — | =

gafikon. 0va odelasu udgbnosti

" ih prek . Radi
potpune zatite, koisik ce mozda morat da nosirukavice
(uskladu sa EN 407 i EN 12477), cizme prema EN 20345) i/l
zasttni Slem (prema EN 397).

*__* Bez ogranicenja u pogledu vremenske duzine nosenja odela

Efekat otpornostina vodenu paru za premazane tkanine lilaminate

na razlcitim temperaturama okoline

Odlaganje: Odecu ne odlagati na mesta direktno iZloZena
suncevoj svetlost. Odlagati na suvorn i istom mestu.
Garandija: Proizvodat nece snositi nikakvu odgovornost za
odecu kojoj su etikete za odravanje ostecene, uklonjene, il
ukoliko se korisnik nije pidrzavao uputstava sa njih.

0znaka za sastav materijala: Pogledati etiketu za
odgovarajuce informacije o sastavu tkanine.
Upozorenje: U prisustvu kapuljace (kod komada odece gde ona
postoj) vid (periferni) i sluh mogu bti ograniceni.

Oznake za n:

pranja: Pogledati etiketu radi odgovarajucih uputstava za prane.

{857/ Maksimalno 30°C blagi proces Susiti u sulici na normalnoj temperaturi  MAX  Maksimalno
(mali broj obrtaja) Susitina stk 50x 50 prana
Vao7 Maksimalno 40°C, blagi proces m Wit nasrika. MAX  Maksimalno
(malibroj obrtaja) Suiti na triku, ne cediti 255 25 pain
- Maksimalno 40°C, normalan proces ~ 2< Ne peglati MAX  Maksimalno
(standardan broj obrtaja) 3 Peglatina temperaturi do 110°C 12¢ 12prnja
Yo7 Maksimalno 60°C, normalan proces =2 .
(standardan broj obrtaja) Peglati na temperaturi do 150°C Max Maksimalo
% eabeat X Nelzlagati hemijskom &isdenju 5x  Spana
Neizbeljvat ® Dozvoljeno samo profesionalno

Ne susiti u susilici

hemijsko ciscenje

(& susit u susilici na niskoj temperaturi

Nam’'ATKa N0 AOrnAAY: 38epHITb YBary Ha eTMKETKY 0AATY A BIANOBIAHMX JeTaneil NpakHA.

VG057 Makcamansha Temnepatypa 30°C, Hopmansha cywka MAX  Makcimym
i m:;m;:w:ﬁ:t;(mmnepawpa 0°C CywMTH Ha CBIXOMY NOBITPI 50« ;Uﬂpaﬂb
= MAKni npoLiec " [ yummm 6e3 sivasniosania va "2"?; Z;:;i:ZM
'ﬁmmmwwﬁgmmmw WA M
Y657 Makcumansha Temneparypa 60°C, He npacysar 12x 120pans
HOPManbHHUii npoviec == Mpacysatu npu Temneparypi e Binbwe 110°C pax  Makamym
A< Hesinbinosarn ) Mpacysam npu Temneparypi ve inbwe 150°C. S 51pase
=1 He cywiru e npansii mawwsi KL Herngasan it e
@ Nippasary npoeciiniit Ximiuniii unctyi

JeniKaTHe BigxuMaHA

ETOTAJU
NSTRUKCUA

Lidzu, rapigi izlasiet Sos noradijumus pirms aizsargtérpa lietosanas.

Lv

par piemérotiem apgérbiem Jisu konkrétaja

Jums vajadzétu ar konsultéties ar savu drosibas specialstu vai tie3o vaditaju,

a darba situicja.

Rupigi uzglabat Sos noradijumus, lai Jis varétu ar tiem iepazites jebkura laika.

Plagaku informaciju par attiecigajiem
standartiem skatiet produkta markgjuma.
Piemero tikai standartus un ikonas, kas
tiek paraditi gan uz produkta, gan lietotaja
instrukija. Visi S produki atbilst regulas
(ES2016/425) prasibam.

Ce

EN343:2019
Aizsardziba pret lietu (Skat. instrukciju)
X Udensnecaurlaidiba 4. limenis.
Y Odens tvaika necaurlaidiba 4. limenis
R Gatava apgerba lietus parbaude, péc izvéles

s prasibas razotajam
sniegt informaciju par ergonomiku,
nolietoganas ilgumu, izmériem un
aizsargapgerba markesanu

aju iekSejais garums valkatajam

Simbolu “R"var aizstat ar simbolu “X’, ja testu neveic vai
tas nay piemeros.

XW Klase Minimalais fimenis Y 1.klase Minimalais limenis
2.Klase 2.klase

3.Klase 3.klase

4. Klase Augstakais limenis 4.klase Augstakais limenis
Apdrbs ar nonemamam piedurkném
nodrosina pilnu aizsardzibu, kad piedurknes ir
piestiprinatas pie apgérba.
Teteicams vienmeér valkit pilnu komplektu, kas sastav no jakas un
biksém, bez siltinatas oderes

Izméri un pieejamibas lzméru satiet izméra tabula
saskanaar Rkaun vidukla izmeriem.
apgérbiir komfortabliun apge,hu valk atblstsi izmeriem.

EN343:2019
Temp. Temp. | 1.Kiase | 2.Klase | 3.klase | 4.Kiase|
Darbavides 25°C 60 105 180 _
temperatira we | s B0 | |
15| 100
0C | 240 _ _ _
sC _ _ _ _

Laijegitu ibu, valkitajom

valkat cimdus (EN 407 vai EN 12477), zabakus (EN 20345),

vai drogibas iveres (EN 397).

Uzglabasana: Uzglabat vietds, kurds nav tiesa vai spéciga

saules gaisma. Uzglabit tros, sausos apstaklos.
. o

thildibu par

" Nav limitets valkisanas reizu skaits
Odens tvaika izturibas efekts parklatajiem audumiem vai
laminatiem dazadas temperatiras

Sastavs. U tbilstosa sastava

apgérbiem, kuru kopsanas etiketes ir
ignorétas, bojatas vai nonemtas.

informaciju.
Bridinajums: Ja pastav risks, redze un dzirde var tikt traucéta.

Maksimal udens!empemluraﬁﬂ“ﬁ.
Normala rezima.

Nedrikst balinat.
Nedrikst zavet mehaniski

Zavét zema temperatiira

MAX
50x

Maksimums

Zavét normala temperatiira im
50 mazgasanas reizes

Zavesana pakarta stavokli

Maksimums
Noteciniet sausu Max

N 25x 25 mazgasanas reizes
Negludinat!
Gludinasanas maksimala MAX  Malsimums

- 12x 12mazgasanas reizes
temperatiira 110°C

. . MAX  Maksimums

Gludinasanas maksimala 5y Smazganasreizes

temperatira 150°C
Nezavét velas Zavétaja

Profesionala kimiska tirisana




USER
INFORMATION

Please read these instructions carefully before using this safety clothing. You should also consult your safety
bl for

officer or with regard to

your specific work situation. Store these

instructions carefully so that you can consult them at any time.

Refer to the product abel for detailed
information on the corresponding standards.
Only standards and icons that appear on
both the product and the user information
below are applicable. Al hese products
comply with the requirements of Regulation

C A 20167425 and Requltion 20167425 25
brought nto UK law and amended.

EN IS0 13688:2013 + A1:2021
Protective Clothing (See label)

General Requirements This European
(A)standard specifies general requirements
for ergonomics, ageing, sizing, marking
of protective clothing and for information
supplied by the

EM 343:2019
rotection Against Rain (see label)

X Resistance to water penetration 4 levels
Y Resistance to water vapour penetration 4 levels
R Readymade garmet rain tower test,optional
“R'symbol may be replaced by an X' symbol f test not carried
outor not suitable..
Y Cass Minimomlevel
Class2
Class 3 Class 3
Class4 Highest level Class 4 Highest level

X Class 1 Minimum level
Class 2

Garments with removable sleeves only offer ful protection when
the leevesare attached t thebody of the gament.

A= Recommended height range of wearer
B= Recommended chest girth of wearer
C=Recommended waist girth of wearer
D= Recommended nside leg measurement of wearer

Available Size & Selection: Fit according to correct chest
and waist size, refer to size chart. These garments have built
in allowance for comfort and to allow the garment to be worn
over medium bulky clothing. To obtain overall protection, the
wearer may need to wear gloves (to EN 407 or EN 12477), Boots
(o EN 20345) and or Safety helmet (to EN 397).

Storage: DO NOT store in places subject to direct or strong
sunlight. Store in clean, dry conditions.

After-care:The manufacturer will not accept liability for
garments where care labels have been ignored, defaced

or removed.

wearing time for a
complete suit consisting of jacket and trousers without a
thermal lining.

EN343:2019 Duration of Wearing (in minutes)

Temp: Temp | Class 1 [ Class2 | Class3 | Classd

Temperature 25°C 60 105 180

ofworking 2u:£ 75 250 o

envionment | 15|10 )
we | w0 | | T | T
5'C _ _ _ _

* Means no limit for wearing time
Water Vapour Resistance effect for coated fabrics or laminates in
different ambient temperatures

Fibre Content Label: Refer to garment label for corresponding
content details.

Warning:Where there is a hood, peripheral vision and hearing
may be impaired.

BENUTZERINFORMATION

Bitte lesen Sie sich dlese

, bevor Sie die Si velwenden Sie sollten

forgesetzten im Hinblick auf
beftssitatin konulieren, Bewahren ie dese Amveisungen sorgfli auf, damit e ederzeit darin

nachlesen kannen.

Ausfihriche Informationen zu den
entsprechenden Normen finden Sie auf dem
Produktetikett. Es gelten nur Standards

und Symbole, die sowohl auf dem Produkt
als auch auf den unten aufgefiihrten
Benutzerinformationen erscheinen. Alle diese
Produkte erfiillen die Anforderungen der
Verordnung (EU 2016/425).

EN343:2019
Schutz gegen Regen (siehe Etikett)

X Widerstand gegen Wasserdurchtritt 4 Klassen

'Y Widerstand gegen Wasserdampfdurchtritt 4 Klassen

e RRegenturmtest des Fertigteils, optional

Das“R"kann durch ein “X" Symbol ersetzt werden falls der Test nicht
ausgefiirt wurde oder icht passend it..

EN 150 13688:2013 + A1:2021
Schutzkleidung (siche Etiketr)

Allgemeine Anforderungen: iese Europsis-
che Norm legt allgemeine

an Ergonomie, Alterun

Kennzeichnung von SchutzKleidung und die
Informationen, die vom Hersteler eliefert
werden fest.

A=K B

X Klasse 1 Y Kiasse 1

Klasse 2 Klasse 2

Klasse 3 Klasse 3

Kiasse 4 Maximale Anford Klasse4 Masimale Anforderung
Bekleidung mit Jrmeln bieten nur
Schutz wenn die Armel am Bekle\dungssm(k angebracht sind.

uer fiir einen kompletten Anzug
besichen aus Jcke und Hoseohne Thermafutter

B=Waagrechter Umfang an der Brust der Trgers
C=Taillenumfang des Tragers
D = Beininnenseite des ragers

die optimale
Passform der Bekleidung zu bestimmen, ichten Sie sich bitte
nach GrBentabelle.Diese Bekleidung erfilt ein hohes MaB
an Komfortansprchen und kann auchber unbequemer

. chutz des
Trégers zu erreichen, sollten zusitzlich Handschuhe (nach EN
407 oder EN12477) und Sicherheitsschuhe (nach EN 20345)
getragen werden.
Lagerung: Lagem e die Beklidungnchta Orten, me

EN343:2019 Tragezeit (in Minuten)
Temp: Temp | Klasse 1 | Klasse 2 [ Klasse3 | Klasse 4
Termperatur 25°C 60 105 180 o
der 20°C 75 250 o _

15°C 100 _ — —
0 20 — — —
s'C

*_* Keine Einschrankung der Tragezeit

Wasserdampfbestandigkeitseffekt fiir beschichtete Textilien oder
Laminate bei unterschiedlichen Umgebungstemperaturen

direkter oder starker
Lagern nur unter sauberen und trockenen Bedlngungen
Nachbehandlung: Der Hersteller ibernimmt keine
Hatung fr die Keidung, bl derdie Aneisungen aut
lich gemacht oder

Inhalt des Textil Labels:
Siche Kleidungsetiket.
Achtung: Durch das Tragen der Kapuze, kann das Sehen und

dem
entfernt wurden.

werden.

INFORMATIONS
DE L'UTILISATEU

Sl vous plaitlre attentivement ces instructions avant d'utiiser ce vétement de sécurité. Vous devez également
consulter votre agent de sécurité ou supérieur immédiat en ce qui concerne les vétements adaptés a votre
situation de travail spécifique. Conservez soigneusement ces instructions afin que vous puissiez les consulter

atout moment.

Reportez-vous  [étiquette du produt pour
desinformations détaillées sur s normes
correspondantes. Seules les normes et les
icones qui apparaissent sur le produit et
lesinformations utilisateurs ci-dessous
sont applicables. Tous ces produits sont
conformes aux exigences du réglement

EN 343:2019

&

Protection contre la pluie (voir étiquette)

X Résistance & la pénétration de Ieau 4 niveaux

'Y Résistance a la pénétration de vapeur d'eau 4 niveaux
RTest de colonne d'eau readymade garmet, facultatif

Le symbole‘R'peut étre remplacé par un symbole’X'si

A=Stature recommandée du porteur

INSTRUKCJA
UZYTKOWANIA

P iyl tego pesdukt ety vz ok apna sl s, ot ety e

P fego iy w kanktinychwarunkadhpra ety sachowiat t sruci, ok by avze morna yl

iejskorzystac.

Wszywka produktowa zawiera szczegélowe
informade dotyczace norm, ktérych

wymagania ten produkt spefnia. Jedynie

normy i ikony, ktore wystepuja rownoczesnie
na wszywkach oraz w Instruki Uzytkowania

maja zastosowanie do konkretnego produk-

tu. Wszysthie te produkty 53 2godne z wyma-

g EN 343:2019

X Wodoszczelnos
'Y Opor pary wodnej
R Opcjonalny test wiezy deszczowej

y!

4klasy
4Klasy

jami i Symbol " mozna zastapi¢ symbolem, X’ jezelitest nie zostat
(UE 2016/425). Teseni 1 pas 6 effectué o ne convient pas. ‘ganiami Rozporzadzenia UE 2016/425. o a2 m?;eﬂ{; )
: : Classe 1 Niveau M
EN IS0 13688:2013-+A1:2021 X s THeauinimum -y asse Niveau Minimum ENIS0 13688:2013 + A1:2021 Klasa 1 Poziom minimalny Y Klasa 1 Poziom minimalny
Vétements de protection lasse Classe2 Odziez ochronna (szzegdly na wszywce) Klasa 2 Klasa2
(voir [étiquette) Goses Classe3 Ogélne wymagania. Ta Norma okresla Kiasa 3 a3
4Niveau Maximum Tasse 4 Niveau M p o .
r I I ° N . ogaine wymagania odnosnie ergonoi, Kiasa 4 Poziom najwyzszy Kiasa 4 Poziom najwyzszy
ps 0 Le avec des manchy bles noffrent une starzenia sie, rozmiarow i oznakowania
| et ) protection q quand les manch odziezy ochronnej,jak rowniez informacji, | Odzies oferuje pelng ochrone jedynie
vétements de protection et dinformation | 1€ vétement. jaka powinien dostarczy¢ producent. wtedy, gdy rekawy sa w petni dopigte.
Amande s porcn o ot o et e aecny puediat ot ybonnika i ot oo bt gy
Tour de poitine ecommandee du porteur plet comp ¥ que. lecany obwd Klatki piersiowe] uzytkownika
four de taille recommandée du porteur EN343:2019 Durée de port (en minutes) (= Zalecany obwod pasa uzytkownika EN343:2019 Caas uyth (w minutach)
D = Entrejambe Recommandée du porteur Temp : Temp | Classe 1 [ Classe2 | Classe3 | Classed| D= Zalecana wewnetizna diugos¢ nogawki uzytkownika Temp: Temp. | Klasa1 | Klasa2 | Klasa3 | Kiasad
pé 5C [ 60 | 105 | 180 Tempetia | 25C | 60 | 105 | 180 | _
Tailles disponibles & Sélecti I dance avec 20 75 250 _ — Rozmiary i Dopasowanie:Dopasowania whasciwego otoczeniaw 0’ 75 250 o _
votre le tour de poitrine et tour de taille, voir le tableau des de travail :;E ;gg — — — rozmiaru nalezy dokonac biorac pod uwage rozmiar klatki aasie pracy :;E ;gg — — —
s, et ont s pourc cnfor o - == piersiowe] /ub pasa uzytkownika.Taodzie: zostata tak 1o¢ - ==
pour p véte e e e B e skonstruowana, aby zapewnic swobode ruchu, gdy jest e e R e

moyennement en(omhranls Pour nhlemr\me protection
globale, Fuilsateur peut avoir besoin de porter des gants
(selon EN 407 ou EN 12477), des brodequins (a la norme EN
20345) et ou un casque de sécurité (EN 397).

Stockage: NE PAS entreposer dans des endrots soumis a fort
ensolifement.Stocker dans s condiions propes et sches.

__ Signifie sans limite de temps de port

Effet de résistance a|a vapeur deau pour lestissus ou sratifés
enduits a différentes températures ambiantes

noszona na innej odziezy o sredniej grubosci W celu
zapewnienia kompletne] ochrony uzytkownik moze /
powinien ubrac réwnoczesnie rekawice zgodne z EN 407 or
N 12477, obuwie zgodne z EN 20345 i/ ub przemystowy
helm ochronny zgodny 2 EN 397.

Entretien: Le fabricant dédli
Jes vétements s s tiquetes dentretien ont été ignarces,
déduites ou enlevées.

e référer a létiquette d
vétement pour plus de détail de contenu correspondant.
Attention: La oiily a une capuche, la vision périphérique et
de ouie peut ére altérée.

WOLNO sktadowac w micjscach

Oznacza brak czasowego ograniczenia uzythowania
0por dla pary wodnej dia tkanin powlekanych lub laminatow w
r6znych temperaturach otoczenia

Sktad materiatu: Wszywki materiatowe zawieraja dokfadne

slonecznego. Sladowac w miejscu suchymi czystym.

j X
odziez posiada kaptur,to zawsze istnieje

nie ponosi
odpowiedzialnosci za produkt w przypadku, gdy jego
wszywki zostang uszkodzone lub usuniete, a takze gdy nie
beda przestrzegane zawarte w nich zalecenia.

yzyko, 2e moze on ogranicza pole widzenia oraz pogorszy¢

Wash Care Labels : Refer to garment label for corresponding washing details.

Max temp 30°C, mild process 07 tinedry MAX  Maximum
Max temp 40°C, mild process [0 riptine dry 50x sowashes
% 2 = MAX  Maximum
Max temp 40°C, normal process Do notiron P i
Max temp 60°C, normal process 3 ron max 110°C
MAX  Maximum
Y DoNot Bleach ) lron max 150°C 12x 12Washes
B Donot umble dry L2 ponot ry cean MAX  Maximum
®  professional dry cl 5S¢ SWashes
Tumhled’ylnw rofessional dry clean
Tumble dry normal
INFORMACION AL
USUARIO
Por favor, lea d - Ademas Usted deb

consitarcon su ténicodesequridad o onsu uperor inmedintosobe s wendas s apropiadas para s
d

ma\qmer momento.

para que pi

Consulte ena etiqueta del producto la
informacién detallada sobre las normas
correspondientes. S6lo son aplicables las

normas e iconos que aparecen tanto en el
producto como enla informacion para el
usuario. Todos estos productos cumplen los
requisitos del Reglamento (UE) 2016/425.

EN343:2019
Proteccién contra la lluvia (ver etiqueta)
X Resistencia a la penetracién de agua 4 niveles
Y Resistencia a la penetraci6n de vapor de agua 4 niveles

R Ensayo opional de la torre de lluvia para prendas
listas para llevar

EN IS0 13688:2013 +A1:2021

Ropa de Proteccion (Ver etiqueta)
Requisitos generales. Esta norma Europea
(B) especifica los requisitos generales de
ergonomia, envejecimiento, tallaje y
marcado de la ropa de proteccién y
proporciona la informacién que debe
suministrar el fabricante.

A= Rango de altura del usuario recomendado
B = Contorno de pecho del usuario recomendado

El simbolo R puede estar sustituido por“X"si no se realiz el
ensayo 0 o era apropiado..
x Clase 1 Nivel minimo v Clase 1 Nivel minimo
Clase2 Clase 2
Clase3 Clase3
Clase 4 Nivel mas elevado Clase 4 Nivel mis elevado
Las prendas con mangas desmontables nicamente offecen
proteccion total cuiando las mangas estan suetas a a prenda.
Tiempo de uso continuo méximo recomendado, para un traje
completo formado por pantaln y chaqueta sin forro térmico.

del usuario
Medida del interior de la pierna del usuario

Tallas disponibles y seleccién:Ajuste segin la talla correcta
de pecho y cintura, consulte a tabla de taas. Estas prendas
estin confeccionadas para su comodidad y permitiendo

que puedan ser usadas sobre m

EN343:2019 Duracion del
Temp: Temp | Clase 1 | Clase2 | Clase3 | Clased
25°C 60 105 180 —
ambiente de wC |75 250 — —
trabajo ‘Sa( 100 — - -
10C 240 . — —
5C _ — — -
edio. Para

obtener una proteccidn general, el usuario puede necesitar usar
quantes (seqin las normas ENAO7 o EN1247),botas (segun a
EN20345) /0 casco de seguridad (segun la EN397)

DEJEI dasen
I s solarcirct o demasiadoiens. Guardlas n ogar
fimpioy seco.
Cuidados :El fabricante no aceptard responsabilidad
alguna por prendas en las que se hayan ignorado, etirado 0
pintarrajeadolas tiquetas de cuidados.

" Significa que no hay limite de tiempo de uso
Efecto dea esistencia al vapor de agua para tejidos recubiertos o
laminados a diferentes temperaturas ambiente

Etiqueta de composicién:Consulte ena etiqueta de la
u 2

P
uando hay capucha, la visicn periférica y l oido se
pueden ver afectados.

Pflegeetikette: siche dazu das Waschetikette in der Bekleidung (innen)

Max.Tempemm}o"( 1 zum Trocknen aufhingen g“\)x max.
a5 Max. Temperatur 40°C 01 wascheleine trocknen X 50Waschen
V@07 Max. Temperatur 40°C 220 nicht hei bigeln MAX max.
25x 25Wschen
Max. Temperatur 60°C 2\ biigeln max 110°C MAX
. .\ max.
A it bleichen g biigeln max 150°C 120 P e
B Nichtim Trockner trocknen Nicht chemisch reinigen. YA o
Trocknen bei niedriger Termperatur ®  professionelle Reinigung, Pflege X SWaschen
Geeignet fiir Trockner
INFORMAZIONI PER
L'UTILIZZATORE
i prega dil lestruzioni prima i uil d disicurezza, i dovrebbe
IT he consultare il periore erarchico p guarda i capi di abbigla-
mento adattiper la K curalestruzion n modo da poterle

consultare in qualsiasi momento.

Fare riferimento alletichetta sul prodotto
per informazioni dettagliate sulle norme
corrispondenti. Sono applicabilisolo le
norme e e icone che appaiono sia sul
prodotto sa sul ogietto illustrativo di
sequito. Tutti questi prodotti sono conformi
airequisiti del Regolamento (UE 2016/425).

EN IS0 13688:2013 + A1:2021
Ahbigliamen(o di Protezione

(Vedi etichettal)

Requisit generali. La norma specifica
irequisiti generali per lergonomia,
linvecchiamento, il dlmensmnamemn, la

0

i

EN 343:2019
Protezione impermeabile (vedere etichetta)

Resistenza alla penetrazione dellacqua 4liveli
Resistenza alla penetrazione del vapore acqueo 4 ivell
Test della colonna d'acqua delindumento gia pronto,
opzionale

1 imbolo “R” pud essere sosituto da un simbolo“X"se i test

non é stato esequito 0 non é adatto..

Y Classe 1 Livello minimo

Classe2
Clase3 Classe3
Clsse 4Livello massimo Classe 4Livello massimo

X Classe 1 Livello minimo

marcatura diindumenti p perle

A= Altezza consigliata di chi lo indossa
B = circonferenza toracica consigliata di chi lo indossa
(= circonferenza vita consigliata di chi lo indossa

le
totale prtedone o ¢ maiche atacat al crpo el mdumemo

indos
composto da giacca e panlalnm senza una fodera termica,

Etiquettes de lavage: Se référer a |‘étiquette du vétement pour les détails de lavage correspondant.

Température maxi 30°C, processus doux
Température maxi 40 ° C, processus doux

[ Sechage en goutte 3 goutte

III Sechage en ligne MAX  Maximum

50x 50Lavages

\ag/ Température maxi 40°C, processus normal <1 Ne pas repasser ggxx ZT:::;;
\Go7 Température maxi 60°C, processus normal =) Fer au maximum 110°C MAX Maimum
X Nepasjaveliser & Ferau maximum 150° C 12x 121avages
=L Ne pas sécher en machine 1SX Ne pas nettoyer a sec MAX  Maximum

Sécher a basse température
Séchage en machine normale

®  Nettoyage a sec professionnel

5x  5lavages

WHOOPMALMUA
MOJIb3OBATENA
Noxanyiicra, STy He s10 i Bui
TakiKe AOTKHb! Tow no wnnc ™

HauaNbHUKOM B OTHOLLEHHH NOZXOZALLEH OAeX 1 A1A el KOHKDETHOIA paﬁﬂuew aryaunn. Xpanire 51
M B D

Hcp) pekHo, UTOBH Bbi

Bonee noApoSiyio HeipopMaLo o
COOTBETCTBYIOULYIX CTaHAGPTaX CM. Ha
STHKeTKe nponyKTa. llpMeHsioTcn
TONKO CTaHAAPTL! U 3HAUKK, KOTOpblE
OTO6paKaIOTCH Kak Ha NPOAYKTe, Tak  Ha
MHOPMALUMK ANA Nob30BaTeNs HitKe. Bee
3T TPOAYKTbI COOTBETCTBYIOT TpeGoBaHHAM
Pernameta (EU 2016/425).

EN343:2019
3awuTa o1 AOKAA (CMOTPUTE STHKETKY)

X ConpotvBAnemocTb NpoHKKHOBEHMIO BOZibl 4 yposHA

Y ConpotvBnnemocTh NpoHMKHOBEHMIO Napa 4 yposa

R TuapocTaTiyeckwii Tect Ans roToBOi HenpomoKaeMoit
OLeXAbl, ONLUOHANEHO

CumBon ‘R’ MOXeT BbiTb 3ameHeH cumsonom ‘X, e

EN IS0 13688:2013 + A1:2021
3awwTHan ofexAa (CMOTPUTE STUKETKY)
O6upte TpeSosanms: Hacronuit

(A) cranpapr ycranasnveaer obuime
TpeBoBaHHA K SproHONIMKE, CTapeHio,
Pasihepam, MapKHpOEKe 3auLMTHOI
oeKab 1

VCNbITaHHe He NPOBOAWAOCH Uit He NOAXOAMT..

Knacc 1 Miumanebii .
X Y Knacc T Muwmanshiii yposent

yposeds Knacc2
Knacc2
Knace3
finace3 Knacc 4 Bbicuii yposers
Knacc 4 Beicuwi yposeis M
Onexnaco

npeAocTasAemoil

NpeLNaraeT NoNHYI0 3aLuTy,
opexae.

pyKasa

ii poct
eKOMeHAyeMbiii 06XBaTa rpyaM Nonb30BaTenA
(= it 06xBaT Tanu

spevn HoweHus
OMHOTO Ha60Pa, KOTOPbi COCTOMT U3 KYPTKIA U GpioK Ge3

D = PexomenayeMbii LiaroBbili LI0E Nons30garens

D = misurazione interna della gamba consiglata di chi EN343:2019
loindossa Temp: Temp | Classe 1 ] Classe | Classe’3 | Cassed|
25°¢C 60 105 180 —
Formato disponibile e Selezione: Vestibiita in accordo uogo dilavoro fgg A e
con dimensioni idonee di petto e vita i riferiscono ala wel wm | — | — | —
tabella di formato. Questi indumenti sono stati concepiti 5'C o - - -
i ire al capo di essere

per eper
indossato sopra ad atr vesTit per un minore ingombro. Per
ottenere la protezione generale, chi o indossa pud avere
bisogno di indossare guanti (EN 407 o EN 12477), stivali (EN
20345) o casco di sicurezza (EN 397).

* Significa che non i sono limiti di tilizzo
i resistenza al vapore acqueo per tessuti spalmati o
laminatia diverse temperature ambiente

Effetto

Conservazione: NON consenrein mogm soggetia forte

luce solare. p
Manutenzione: Il roduttore nonsi assume alcuna
responsabilta per i capile cui etichette di cura sono state
ignorate, danneggiate o rimosei.

per i corrispondenti dettagli del contenuto.
Attenzione: lutilizzo di cappuccio pub compromettere una
buona visione periferica e dell'udito

Etiquetas de lavado: Consultar |t lavado

Maéx. temperatura 30°C, proceso suave
Max.temperatura 40°C, proceso suave <\
Max. temperatura 40°C, proceso normal 3
Max. temperatura 60°C, proceso normal
=)

K No usar blanqueador

No usar secadora

Secadora a baja temperatura

Secadora a temperatura normal

=g
[0 Secar en colgador

Ia etiqueta de la prenda.

Dejar escurrir en colgador MAX - Maximo

! o 50x 50 lavados
No planchar

. MAX  Mdximo
Temperatura maxima de 25x 25 lavados
o

plancha 110°C MAX  Miximo
Temperatura méxima de 12¢ 12 lavados
plancha 150°C MAX  Mximo
No limpiar en seco 5x  Slavados

Limpieza en seco profesional

[NEERURPICIRREN
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INFORMACE

t odévu pro

f pracovni situadi. Tyto pokyny ulofte

c Z Pied pouitm tohoto ochranného odévu i pedlivé proctéte tento navod. Konzultute se svjim bezpeénostim
technil hodnc

em
pro piipadné pozdéj reference.

Podrobné informace o odpovidajicich
normich naleznete na stitku produktu.
Pouijise pouze standardy a kony, které se
Zobrazuifjak na vyrobu, tak  na uzivatel-

skych informacich nize. VBechny tyto vyrobky
spliuji pozadavky nafizeni (EU 2016/425)

EN IS0 13688:2013 + A1:2021
Ochranné odévy (viz. ititek)

Obecné poadavky.Tato evropskd
(®norma stanovuje vieobecné pozadavky
na ergonomii, Zivotnost, velikosti, znaceni
ochrannyich odévii a na informace dodané
vyrobcem,

oporucen viska
oporuceny obvod hrudniku
oporucen; obvod pasu
oporucené méfent vnitini délky

p 3
odévu podle velikost hrudniku a pasu odpovidajici tabulce
velikosi Tyto odévy jsou vyrobeny pro pohodiiuvatele
umoziujinosen pie tiedné objemné obleceni. Cheete-l
lkovou ochranu uZivatele, mize bjt vyzadovéno
pouivén rukavic (EN 407 nebo EN 12477), obuvi (EN 20345)
ebo ochranné iy (EN 397)

nebo silnému slunetnimu zdfent. Skladavalv(lslychasuzhy(h
podminkich.

Nasledna péce:Vyrobce neruéi za odévy, kde byly etikety o
péciignorovany, poniceny nebo odstranény.

EN343:2019
Ochrana proti desti (viz. $titek)

X Odolnost viti priiniku vody 4 drovné
Y Odolnost vii priniku vodnich par 4 drovné

R Testovani odévu v destové vézi, volitelné

Symbol,R” milze bjt nahrazen symbolem, X', pokud nenf
test proveden nebo neni vhodny..
x tiida 1 Minimalni irovei v tiida1 Minimélni Groveri
tfida 2 tiida 2
tiida3 tiida 3
tiidad Nejuyssi iroveri tiida4 Nejvyssi droven

0dévy s odnimatelnjmi rukévy nabizeji pinou ochranu jen tehdy,
pokud jsou rukvy pripnuté k hlavn isti odév.

Doporutend maximalni doba noSent pro kompletns oblek, ktery se
skldda 2 bundy a kalhot bez zateplené podivky.

EN 343:2019 (v minutach)
Teplota: Teplota [ Teplota | tiida 1 | trida2 | tiida3 | tiidad
pracovntho 25 60 105 180 _
prostiedi 20 75 250 . .

15| 100
0C | 20 _ _ _
5'C _ _ _ _

Etichetta di

\G67 Temperatura massima 30°C, lavaggio delicato
massima 40 ° C, lavaggio deli

Va0 Temperatura massima 40 C, lavaggio normale
\857/ Temperatura massima 60 ° C, lavaggio normale
K Non candeggiare

B2 Nonasciugare

Asciugare leggermente

Asciugare normalmente

IFetichetta indumento per i dettagli lavaggo.

III Lasciare asciugare MAX  Massimo

N ) 50x 50lavaggi

L

MAX  Massimo

= Ferro max 110°C MAX  Massimo

=) Ferro max 150°C 12x 121avaggi

I Non lavarea secco A Massimo

® 5x  Slavaggi

Lavaggio a secco
professionale

INSTRU %ES DE
UTILIZACAO

seu agente de seguranga ou superiorimedato

Por favor, leia estas instrugoes cuidadosamente antes de usar esta roupa de sequranca. Deve também consultar o

10 que iz espito 30 vestudo adequado paraa s ituagao de
"

para que possa consulté-las a qualquer momento.

Consulte a etiqueta do produto para obter
informagbes detalhadas sobre as normas
cortespondentes. Somente as normas e cones

que aparecem no produto e as informagdes
de utilizador abaixo sio aplicaveis. Todos
estes produtos cumprem os requisitos do
Regulamento (UE 2016/425).

ENIS013688:2013 + A1:2021

Vestudrio de protecgio (ver etiqueta)
Requisitos Gerais Esta Norma Europeia
especifica os requisitos gerais para a ergonomia,
envelhedmento, dimensionamento, marcagao
devestuério de protecgao e informagao

EN343:2019
Protecgio Contra a Chuva (Ver rétulo)

X Resisténcia a penetracio de dgua 4 niveis
Y Aresisténcia a penetragio de vapor de dgua 4 niveis
R Teste de torre de chuva para roupas de
pronto-a-vestir, opcional

0 simbolo ‘R’ pode ser substituido por um simboloX'se o teste nao
for realizado ou nao for adequado..
X (Classe 1Nivel minimo Y Classe 1 Nivel minimo

Classe 2 Classe 2

Classe 3 Classe 3

Classe 4 Nivel mais elevado  Classe 4 Nivel mais elevado
Roupas com mangas removiveis apenas oferecem protecgio total

fomedda peloabrcart. auando as mangas et igadas o corpo 6 peca
I do utilizad D inuo maximo m fato
doutiizad pleto consist e o i
€= Ciraunferénda da intura recomendada do utlzador N0
D= Medidado nerorde pena recomendada dovtlzador | [z T T Cises T e ey | o
Temperatura 25:( 60 105 180 _
Tamanho disponivel & Selegdo: Paraajustar deacordo. | |doambientede | 20,C | 78| 250
' tamanho do peito ¢ d It o grifico d wabilho e
tamanhos. Estas pegas de vestuario foram construidas para sc| | | = | =
proporcionar conforto e para permitir que a pea de vestudrio

possa ser usada sobre roupas de volume médio. Para obter
uma protecgo global, o tilizador poderé precisar de usar
luvas (EN 407 ou EN 12477), botas (a EN 20345) e ou capacete
desequranga (EN 397).

Armazenamento: N3o armazenar em locais sujeitos

aluz solar directa ou forte. Armazenar em condides

limpas e secas.

Manutengao: 0 fabricante no se responsabiliza por

roupas cujas etiquetas de lavagem tenha sido ignoradas,
distorcidas ou removidas.

_ Sigifc que o i mite e empo deutzagio
vapor de dgua para teci
laminados emdlfevenleslemperalumsamh\emes

i ido da Fibra: Consult dovestudrio
para detalhes do contetido correspondente.

Aexisténcia de um capuz, pode prejudicar a visio
periférica e a audicdo.

Etiquetas de Lavagem: Consulte a etiqueta do vestuirio para obter o
\GS Temperatura méxima de 30°C, processo leve [ secar pendurada sem torcer e Mo e
\ao+/ Temperatura maxima de 40°C, processo leve 23 Nao engomar X 50lavagens
\@&/ Temperatura maxima de 40°C, processo normal & Engomar até um maximo yax ;n;lxa'":;ed:s
v
5 ’ de110°
867 Temperatura maxima de 60°C, processo normal e i WA Mo
A Nao utilizar lixivia = d‘»‘m( 12X 12lavagens
- . e 1507 .
=1 Nao secar em maquina. R wsoli MAX  Méximo de
i 0 limpar a seco
Secar em méquina a temperaturas baixas ® P Sx Slavagens

Secar namaquina a uma temperatura normal
Secar pendurada sem torcer

Limpeza a seco profissional

UZIVATELSKE
INFORMACIE

Pred pouitim tohto ochranného odevu s tarostivo pvema]le tento névod.Tiez by ste maliporadit’so svojim

lebo vasim

0 vhods sau konkrétnu

pracovn situsiu. Tieto pokyny s odlozte, tak aby ich bulu moiné kedykolvek konzulovat,

Podrobné informacie o risluingch normach
néjdete na titku produktu. Pouzivaju sa

iba standardy a kony, ktoré sa zobrazuji

na oboch vyrobkoch a na uzivatelskych
dajoch nizse. Vetky tito vyrobky spfiaja
potiadavky nariadenia (EU 2016/425).

ce

EN IS0 13688:2013+A1:2021
Ochranné odevy (vid oznacenie)
® f Vieobecné poziadavky. Této eurdpska
() norma stanovuje vieobecné poziadavky
na ergon6miu, stamutie velkost, znacenie
achrannjch odevov a na informacie
dodané vyrobcom.

C
D= 0dpori¢ané dlzka vniitornej suany nohy nositela

K dispozicii Velkost & Vjber: Sprévna velkost hrude a
oblast pasu, pozr graf velkost.Tieto odevy boli vyrobené
pre pohodie majd umodnit nosenie adevu cezsredne

*__* Bez omezeni doby pouzivini
dolnost proti vodni pe pro litky s povrchovou dpravou pii
riznjch okolnich teplotich

iz titek odpovidajici podrobnosti obsahu.
i pouiti kapuce miZe byt zhorseno periferni
vidénia mie bjt oslaben sluch.

é oblecenie. Ak chcet

EN 343:2019
Ochrana proti dazdi (pozri ititok)
X Odolnost proti prenikaniu vody 4 drovne
'Y Odolnost proti prenikaniu vodnej pary 4 drovne

R Testovanie odevu v dazdovej vezi, volitelné

Symbol “R"maze byt nahradeny symbolom X’ pokial nie je
test vykonany alebo nieje vhodn

X Trieda 1 Minimlna trovei Y Trieda 1 Miniméina droveri
Trieda 2 Trieda 2
Trieda 3 Trieda 3
Trieda 4 Najuyssia troveri Trieda 4 Najvy3Sia trovert

0devy s odnimatelnjmi mkawm poskytu pin ochranu len, ked
sii pripevnené k casti oblec
Odporacans maximaina duha nosenia Pre kompletny oblek
skladajucisa z bundy a nohavic bez tepelnej podsivky.

EN 343: 2019 Trvanie
Temp: Teplota Trieda 1 | Trieda2 | Trieda3 | Trieda 4|
pracovného 60 105 180
prostredia 5 250 — —
100 _ _ _
240

b , moze
byt nutné nosit rukavice (EN 407 alebu EN 12477), topanky
(podla EN 20345) a alebo ochrannii prilbu (EN 397).
Skladovanie: Neskladujte na miestach vystavenyich
priamemu alebo silnému sinecnému Ziareniu. Skladujte v

__* Bez tasove] hranice pre nosenie
Odolnost proti vodnej pare pre potiahnuté textle alebo
laminované pri roznych okolitych teplotach

istych a suchych podmienkach.

Zlokenie latky: Ockazujeme na visacku, ktord podrobne

Prani :Viz. ititek odpovidajici symboltim prani.

Maximalni teplota 30°C, mirny postup
Maximalni teplota 40°C, mirny postup

III Susit na $idie okapanim

[ susitnasidie MAX Max, 50

50x  pracich ykii

Maximalni teplota 40°C, norméini postup <1 Nefehlit taax Max.25

Maximalni teplota 60°C, normalni postup = Zehlit max. 110°C

25x  pracich cyklt

MAX  Max. 12
A Neblit Zehlit max. 150°C 12X pracich oyl
B Nesuste v susicce Zakaz chemického &isténi MAX  Max.5

Susit pri nizké teploté

Susit pii normalni teploté

®  profesionalni suché isténi

5x  pracich cykli

Nasledna starostlivost: Vyrobca neruci za odevy, kde informuje o zlozeni.
boli etikety i ¢, 2nicené aleb ie: Tam kde je kapucia, periféme videnie a teé sluch
odstranené. tym mdzu byt ovplyvnené.
ymboly pi j licu detailne o prania / d
\G5 Maxteplota 30°C, jemné pranie [ susitnasnire MAX  Maximum
\ao/ Max teplota 40°C, jemné pranie [0 odkvapkat na snire 50 soprani
Yag Max teplota 40°C, jemné pranie 2 Nezehlite g/;; gla;"':"“im
Max teplota 60°C, normélne pranie =) Zehite namax 110°C

MAX  Maximum
A Nebielit =) Zehlite namax 150°C 12x 12prani
B Nesustev suicke B0 Neistite chemicky MAX  Maximum

Susit'v susicke na nizkej teplote
Susit'v susicke na normélnej teplote

Profesionalne suché cistenie

5x  5Prani

wBbiGop: Mloaronka &
cooTBeTCTRMM ¢ Pasmepom rpyau u Tanuu, obpatite
BHUMaHIe Ha AMarpammy pasmepoe. 311 npeameTbl
OneX bl MMelOT NPUNYCK ANA Komgopra. Ina nonyueHuA
0Buleft 32UTS, NOT30BaTENb MOXET HOCUTb NepUaTKH
(8 coorsercramut ¢ EN 407 ww & coorsetcraum ¢ EN
12477), canoru (8 coorercrami ¢ EN 20345) u i wrem
GesonacocTh (& coorsercramm ¢ EN397).

Xpanenue: He XpaHuTb & MecTax, NOABEKEHHbIX
BO3e/CTBMIO NPAMBIX WM CAIbHbIX CONHEUHbIX Ny yefi.
XPaHUTb B UHCTBIX, CYXiX YCAOBMAX.

Yoz MTpOW3BOAUTEN He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 32

EN343:2019 JLnurensHocrs Houerua (5 Mikyrax)
Temneparypa | Knacc1 | Knacc2 | Knace3 | Knaccs
25C

Tewneparypa 6 | 105 | 180 | _

pabosei fgi R

peet 10°C w | — | Z | =
5'C

* 03Hauaer, 4TO Her Npefiena A BPEMeHM HoLeHHA
QeKT YCTOMNBOCTH K MPOHKHOBEHMIO BOAAHORD Napa ATA
TKaell C TOKDLITHEN WK MHOTOCTOMHbIX TKaHeit NpH Pa3TuHOil
TemnepaType OkpyKaoLLeit cpenst

COXpaHHOCTS OgeX b, ecnin TheSosania
U3N0KEHHbIE Ha STOM STUKETKe.

HIMaHHe Ha STHKeTKY
ORIl N7 COOTBETCTBYloWIEi WHGOPMALH
TpepynpexaeHme:B Tex Cryuas, KOTAa eCTb KaniowoH
6OKOROR 3eHYe H CIYX MOTYT YXYAWINTLCA.

TlamsTKa 10 yXoy: GpaTiTe BHAMAHHE Ha STHKETKY OAEX bl AR COOTBETCTEYH0LLNX A€Tane CTUpKA.

&g Maxcuonsion tenneparypa 0

= MATKWii npoLlec [ cyumms wa ceexem sosayxe MAX  Makcumym

'MaK(uManhuameMnepatypa‘W C [i1] Cyumrs Ges Bormamanus Ha 50x 50cupok
MATKATE npoLiece cBexem Bo3ayxe MAX  Makcym

-MaK(uManhuaﬂmMnepaIypaAﬂ 9 & He raguts 25x 25 cupok
HOpManbHbIH NpoLiecc

g MaKcmanstan ewneparypa 0°C, YTioKAT NpH TemnepaType He MAX  Makcinyna
HOpMbHbI NpOLiEcC 6onee 110°C 12x 12cupok

A Heorbennsars yﬁgf’:e”;za"fmw"e"mpe"e MAX Makcutym

T2 He cywmrs & crupanbHoii Mawme X 5 cupok

Menukarvii orxim ®

HopmanbHan cyuwia

He noagepraTb XMMUYeCKoil YucTke
MoasepraTb npogeccuonansHoit
XUMUYeCKOi YucTKe

‘ KIJL ANICI.
BILGILENDIRME

Buis kyafetlerini M

lan dikkatlice ok Aynica yaptiginizise uygun kyafet segimi

icin yetkillere danismaniz gerekmektedir. I

tiyaciniz oldugunda basvurmak icin bu agiklamalar saklayin

Tigilistandartlar hakkinda ayrntil bilgi igin
iin etiketine bakin. Yalnizca asagidaki
irin ve kullanici bilgiler izerinde bulunan

standartlar ve simgeler gegerlidir. Tim bu

iiriinler Yonetmelik (AB 2016/425) sartlarina

uygundur.

EN 343:2019
Yagmura karst koruma (etikete bakiniz)

Sugegirim direndi 4 seviye
Y Subuhanina direnci 4 seviye
R Hazr giyim yagmur kulesi test, istege bagl

EN1S0 13688:2013 + A1:2021
Koruyucu Kiyafet (Etilete bakiniz)
Genel gereklilikler Bu Avrupa standardi
ergonomi, kullanim omrii, kiyafetin
sembolleri ve iiretici tarafindan belirtilen
bilgileri agiklar.

Onerilen kullanici boyu
nerilen kullanicl gogiis capt
nerilen kullanici bel capt

D= Onerilen kullanic bacak boyu

Test yapiimazsa veya uygun dedilse"R'semboli‘X'semboli
ile dedistirlebilr..

X Klas1 Minimumseviye Y Klas1  Minimum seviye
Kias 2 Kias 2
Klas 3 Kias 3

Kias4 ~Enyilksek seviye Klas4  Enyilksek seviye

Kollan gikanlabili kyafetler kllar takil oldugu durumlarda tam
koruma saglarlar

Termal astar olmadan ceket ve pantolondan olusan tim kiyafet
icin anerilen maksimum kullanim siresi

Satistaki bedenler & Secim: Uygun gogiis ve bel lgileri
icin tabloya bakiniz Bu giysiler kullanicinin konforlu
qalisabilmesi icin belli bir bolluk payina sahipti. Biitinliikli
bir koruma saglayabilmek igin kullanicinin eldiven ( EN 407
ya da EN 12477) botlarda (EN20345) ve baret olarak (EN 397)
standardinda irinler kullanmas1 gerekmektedir.

Wszyy

Maxtemp 30°C, pranie delikatne

prania.

Suszenie w rozwieszeniu MAX  Maksimum

Maxtemp 40°C prane delkatne Suszenie wrozwieszeniu bezwyymania 20X S0Pt
Max temp 40°C, pranie normalne MAX  Maksimum
p40°C, p Nie prasowat e Yok

Y857 Max temp 60°C, pranie normalne
K Nie wybielac

T Nie wirowac

Wirowac na wolnych obrotach

{Z)MJ%EE -

Wirowanie normalne

Prasowanie max 110°C

®  Profesjonalne czyszczenie chemiczne

MAX  Maksimum

Prasowanie max 150°C 12x 12prari

Nie czyscic chemicznie MAX  Maksimum
5x  Sprai

HASZNALATI
UTASITAS

Keérjiik olvassa el azaléhbl mmuk(mkatﬁgyelmesen mieldtt haszndln a véddruhét. Kérjiik, hogy szintén

konzultéljon a Yollégaval, va

éllyel, hogy a ruhdzat megfelel6 vagy nem

az dn munkaksriilményeinek. Kerjiik drizze meg ezeket az informéicickat, hogy bérmikor konzultdlhasson velik.

A megfeleld szabvanyokra vonatkozo

részletes informacidkat a termék cimkéjén

taldla. Kizérdlag a terméken és azalabbi

hasandlat nforicikban gyarant seep
Ezel

abvanyok és ikonol

n9
rédelem (ldsd a cimkén)

&

X Atdzds elleni védelem 4szint

termékek megfelelnek az EU 2016/425
rendelet kovetelményeinek.

Y Atizas és pira eleni védelem 4szint
R Kész ruhazati esstorony-teszt, opcionilis

EN1S0 13688:2013 +A1:2021

Az, R szimbélum helyettesithet6, X" szimbélummal, ha a
vizsgalatot nem hajtjak végre vagy nem megfeleld.

Védéruha - Altalanos ki
(l3sd a cimkén)

(A) Ezaz nemzetkézi szabvany pontosan
meghatarozza az éltaldnos kivet-
elményeket ergondmiai szempontokbsl.
Azinformécid a gyartd altal van jeldlve
A= Aruha viselgjének ajinlott magassiga
AruhaviselGjének ajanlott mellbise ge

Aruha viselGjének ajanlott bels libhosza

X Osatdly y osatily1
Osztdly 2 Osztdly 2
Osztdly3 Osztdly 3

iy 4 Osztily 4

y

Alevehets ujakkal rendelkez6 ruhazat csak akkor biztositaa
teljes védelmet, ha az ujak a ruhdzaton vannak.

Ajanlott maximalis viselésiid6 egy teljs ditony esetében — amely
tartalmaz egy nadrgot és eqy dzsekit - meleg bélés nélkil.

Elérhetd méret és valaszték :Vall & derékméret
esetében a méretskdla a mérvadd. Eza ruhdzat ehetdvé
teszia kényelmes viseletet kizepesen vastag ruhazat

felett s. A teles korti védelem érdekében viseljen kesztyit
(EN 407 vagy EN 12477), védélabbelit (EN 20345) és
védsisakot (EN 397).

Tarolas:Ne téroljuk olyan helyeken ahol direkt vagy erds
napsiitésnek van Kitéve. Troljuk tiszta, széraz kimyezetben.
Utokezelés:A gyartd nem fogad el reklamcidt amennyiben
aruhdzat cimkéi nem talélhatGak vagy az azokon elirtak
nem betartottak.

EN343:2019 A (percben mérve)
Temp: A Temp | Osztaly 1] Osztaly 2| Osztély3 | Osztélyd
megfeleld 25°C 60 105 180 .
Komyezet N I N [ -
homérseklet I - -

5 — _ _ _

et

incs limit a viselés iddtartaméra vonatkozoan
P .

kiilonbozo komyezeu homersekleteken

A ruhacir i megfelel

adnakinformdciot.

Figyelmeztetés :Ahol kapucni taldlhat6 ott a periférikus litds
ésahalls jelentdsen csokkenhet.

Kezelésre vonatkozo jeldlések : A vonatkozd informéciok a ruha cimkéjén talalhatok

Maximalis hémérséklet 30°C, kimélg mosés.
Maximalis hmérséklet 40°C, kimél mosds
Maximalis hdmérséklet 40°C, normal mosas
Maximalis hémérséklet 60°C, normal mosas.
A Nemfehérithets

T Neszaritsuk szaritogéppel

Szaritogéppel szérithato, alacsony hdmérséklet
Szaritégéppel szarithato

mipénet eniong

TIpIV YPTIOIHOTOUOETE GUT TV EVEURGOLa GOpaRELat, nnpumm (GBGOTE MPOGERTIKG num TIC obNYiec. 0a

[ sa s kotélen filggesztve  MAX  Maximum

] Fiiggesztve, csepegtetve 0x 50 mosis
szarithato MAX  Maximum
. 25x 25mosis

29 Nemvasalhato
MAX  Maximum
2 Vasalhaté max 110°C 12x 12mosis
G Vasalhats max 150°C ax Maximum

B Vegyilegnemtisztthaty 5% Smosds

Vegyileg tisztithato

HI\HPOOOPIEZ

1) Tov apiéowg 0 0a¢ 0€ oxéon pie 1@

Karé\nha v3ipata yia Ty 81dCouoa Kardotaon g epyaoiag oc. OUAGEETE MpooeKTuKd T odnyicc avrés,
€101 GoTe va pmopeire va ig oupBoukeuBeite avé ndoa oy

AvaTpE€Te ot ETIKéTa MpOiGVTOG yia
Aemopepeic mApogopiec oxeTd e Ta
avtioroia npérura. loygou évo ta

EN343:2019
MNpoctacia ané m Bpoxi (ide evikéra)

TpbUTa Kat Ta eKoviBia
1600 00 mpoiy 600 Kat OTIC MANPOQOpiEG
Xpiotn napakdrw. Oha avté ta npoibva
OUIOPQVOVIG € T ATAITHOEIG ToU
Kavoviopou (EE 2016/425).

X Avti 170U vepoU 4 emimeda
Y Avrox oty Sieiobuon uSpaTGy 4 einesa

R Etoo By o Sk nipyou Bpoxi,
Tpoaipey

To obyBoho «R» mopei va avikataotabel ané odpBodo <o

TpooTatevTiki evdupasia GopQWVa

e o Mpétumo EN IS0 13688:2013 +

A1:2021 (Seite enkra) fevikég anarioeic

Auté To Eupwniaike Mpotuno KaBopidet

w yzvmé( ANAITAOEIC OKETIKA PE TNV

epyovopia, Ty mahaiwon, Ta peyé0n, kaim
evbupaoia

&6y BoKip Sev mpaypatomongel f Sev elval kaTGANA.

XKhdon 1E\agoto nineso Y Kdon 1ENdyiovo eninebo
Kdon 2 Kdon 2
Kdon 3 K)mm 3
Kdon 4Yyno

iyt e ogapolysi jovixa npoawépouv ovo nmpn

aruavon T
Kal Tig AnpoQopiec Mou Mapéxovtal ano Tov
KaTaoKevaoT.

A= Zoviotipevo e0poc o xprioT

B= SuV0TOWEVN MEpipETpoC BpaKa ypiiom

SUVIOTGUEVOC HEYIOTOG YpOVOC owveKouG Yprionc. ia pa mhipn
010} Mo anoteheitan and oaxdki kat MavEASVIwpic Bepptkr)
enévbuon.

“__ Kullanim siire sinirlamas! yok

giines 151 altind Kuruve
temiz yerleritercih ediniz.

Bakim: Uretic etiketi zarar grmis, sokilmeiis ve yirtilmis
giysilericin sorumluluk kabul etmez.

veya farkl
SuBuhan Dayanimi etkisi

laminatlar igin

EN343:2019 (dakika) C= SUVIOTGREVN TEPIETPOG QTG XPAOT EN3E5:2019 _ Bipraa g pion oeend
Temp: calisma | Temp | Klas1 | Kas2 | Kias3 | Kiasd D= SuvioTGpeVn 51G0TAoN E0WTEPIKOD HéPOU MoBIol xprioTn :‘;“"::‘fx B‘““l';“z“‘“ ”:;"‘ “"‘:;1 “;’;’;‘3 Kadon 4
ortamsiaklg | 25C | 60 10 w0 — MiaBéotpa peyén & cmhoyéc: ENAEETE oUppVa e 0.00TT0 |[ny 2 sl | |

e I I e iéyeBoc Bopaa Kat éanc, avatpéEre oTov TvaKa peyeBov. - 15 w | | | =

e | 2o AUTG Ta VBT 00V KITaOKEVGOTE e WOV TV Ve || i woe | | | |

s - | - | = xatya &vbupava gopiétar st -1 =-1=-1-
oykou pobya.fia v enirevén uuvnhxm npootaciac, o xpiioTnc

pnopel
o Mpétuno EN 407 i EN mm wwrs( (mou oupop@@VOVTAL
e o Mporurio EN 20345) y/kat Kpavog aoaheiac (ou
GuppopguveTal e To Mipoturo EN 397).

umas ierigiigin giysietiketine bakiniz.
Uyarizkapisonlu giysiler gériis agniz ve duyma seviyenizi
azaltabilr

Yikama talimatlan: Yikama talimatlan igin etikete bakiniz.

Maks. 30°C yumusak yikama
Maks. 40°C yumusak yikama
Maks. 40°C normal yikama
Maks. 60°C normal yikama
A Agartia kullanmayiniz
= Tamburlu kurutma yapilmaz

ORURXED

Agir tambur kullanilabilir

Normal tambur kullanilabilir

Asarak kurutunuz Astv‘\)x Maksimum
Sikmadan Asarak Kurutunuz X S0ykama
- N MAX  Maksimum
Ululemeylmzb B 25x 25yikama
Maks. 110°C iitiileyiniz MAX  Maksimum
Maks. 150°C iitiileyiniz 12x 12ykama
Kuru temizleme yapilmaz MAX  Maksimum
Profesyonel kuru temizleme Sx sykama
GEBRUIKERSINSTRUCTIE

Lees deze instructies zorgvuldig voordat u de Kleding gaat gebruiken. U dient te allen tjde uw

NL [

dplegen voor dej oor u

era ji g
Bewaar deze instructies zorgvuldig zodat u deze ieder moment kunt raadplegen.

EN343:2019

Seprodukimaict fr detalerede

Kun standarder og ikoner, devvlses pé
bade produktet og brugeroplysningerne
nedenfor, galder Alle disse produkter

overholder kravene i forordning (EU
2016/425).

X Weerstand tegen water
Y Weerstand tegen waterdruk

R Regentest is optioneel

4niveau's
4niveau's

ENIS0 13688:2013 + A1:2021
Beschermende kleding (Zie labe)
Algemene vereisten. Deze Europese

() Normering geeft de algemene vereisten
weer op het gebied van ergonomie,

veroudering, maten, markering van
beschermende kleding en voor informatie
die door de producent gegeven moet
worden.

Aanbevolen lengte van de drager
Aanbevolen borstomvang van de drager

= Aanbevolen tailewijdte van de drager

D = Aanbevolen binnenbeenlengte van de drager

R'symbool mag vervangen worden door een’X' symbool als
de test niet uitgevoerd is of niet geschikt s...
X Massel Minimum Niveau Y Klasse Minimum Niveau
Kiasse 2 Klasse 2
Kiasse 3 Kiasse 3

Kleding met uitneembare mouwen beschermen alleen volledig

0t pépn niow extiBevtal oe

Bohia. AnoBKevETe ot Kadapd,

qunn n wqu

" Snpaivet 6u Sev undpxe 3pio Yia To Xpovo xpiiong
Avtiotaon avroxic o vBpatovC yia emkakupiéva vgdopaTa

i | Weppavn o€ agopenkég
nepipaMovtoq

o€ iveg: Ay 0TV ETIKETA TOU.
NI TG OO o TG

BN Y10 EvDETEOTo0 1 eETE poviBa gouy uvvnnes[
Kataotpagei  éxowv agaipedei.

dpxel va ennpeaotel
apuTIKd N MepigepIKT} bpann Kot akon

Enikétec @povtiSag mhuijatog: AVaTpére Ty £TIKETa ToU vBUATOE Yia TIC avTiaToiye Aemropiépetec mhuoijatog.

Méyiom Beppokpaoia 30°C, fima Siadikasia
Méyiomn Bepyiokpacia 40°C, fma iadikacia
Méyiot Beppiokpasia 40°C, Kavoviki Siabikaoia
Méyiom Beppokpaoia 60°C, Kavovikn Sladikacia
X M ypnotponoteite Aevkaveiko

B Anayopeverai to oteyvé kaBapiopa

Erepvaripuo pabya, apn Osppospacia
TEVWTIipI0 POUYWY, KavoViki}

[T Kpepdore opBoyiavaorepviooer  MAX  Méyoro
m X . 0x 50 mhioei
Kpepdote 6pdio yia va oteyvioet
. . MAX  Méyioto
Ywpicva o otpayyitere 25 25 mhooac
22 M oidepivere MAX Méyioro
) nbepovere omokd oouc 110°C 12X 12nhborac
=) niBepovete TomoN 0Toug 150°C  MAX Méyioto
= " 5 vaBd 5x  5nhooe
Anayopesetal o oteyvo kaBdpiopa
® ¢

YYehuatiko oteyvo Kabapiopa

KAYTTOOHJE

Lukekaa ohjeet huolellsesti ennen Kéytta.
Sailyta ohje.

asujen

N

Katso tuotteeseen ommellusta etiketista
tuoneen luokitustiedot. Vain tuotteeseen

luokitukset

ovat voimassa. Kaikki tuotteet tayttavit
vaatimuksen (EU 2016/425.)

g EN 343:2019

X Veden lapaisyvastus
Y Vesihdyryn lapaisyvastus

4tasoa
4tasoa

EN 150 13688:2013 + A1:2021
Protective Clothing (katso etiketti)
Luokitus médrittelee valmistajan
toimittamat yleiset vaatimukset
ergonomiasta kulumisesta, koo ja
merkinnit.

:

als de mouwen aan de body van het Kledingstuk
Aanbevolen maximum draagdvoo een omplet pak

Beschikbare maten & Selectie:Pas de juiste maat volgens
de borst- en taille maat, zie de maattabel. Deze kleding
houdt rekening met het comfort voor de drager en houdt
errekening mee dat leding over medium dikke Kleding
gedragen wordt. Om volledige bescherming te krijgen, kan
het noodzakelijk zijn dat de drager handschoenen (volgens
ENAO7 of EN 12477), schoenen (volgens EN 20345) en of een
veiligheidshelm (volgens EN 397) moet dragen.

Opslaan: Niet bewaren op plaatsen met direct zonlicht.
Bewaar onder schone en droge omstandigheden.

Nazorg: De productent accepteert geen aansprakelijkheid

een broek en jack zonder g
EN343:2019 raagtjd (in minuten)
Temperatuur: |Temper-| Klasse 1 | Klasse2 | Klasse3 | Klasse
Temperatuur atuur 4
van de 25 60 105 180 _
werkomgeving | 20C | 75 B0 —
15C 100 . — —
0C | 240 — — —
5'C _ — — —

Dit betekent geen limiet in draagtijd.
Waterdampweerstand effect voor gecoate doeken of laminaten bij
verschillende omgevingstemperaturen.

Kayttajan pituus
B=suositeltava ymparysmitta
C=suositeltava vyotaronymparys
lan sisasauma

R Valinnainen vesipilaritesti

“R'merkki korvataan "X":Ild, josko ko testausta ei voida tehda
tai testia ei voida soveltaa tahan malliin.

X Luokka 1 Vahimméistaso Y Luokka 1Vahimmaistaso
Luokka 2 uokka 2
Luokka 3
Luokka 4 Korkein taso

Luokka 3
Luokka 4 Korkein taso

Asut joissa on irrotettavat hihat antavat téysimééraisen suojan
ainoastaan hihat kiinnitettyina.

Suositeltava pisin kiyttdaika koko asulle, jossa housu ja takki
ilman lmpovuoria

Saatavana mukaan.

Pitoaika minuuttia
Luokka 1] Luokka 2 | Luokka 3 | Luokka4
60 180 —

on huomioitu valiasut esim villapata.Suojaus voi edellyttaa
kasineiden EN 407 tai EN12477, kenkien EN20345 ja kyparan
EN 397 kayttamista.

ttuna auringolta putaassa ja kuivassa.

75 250
100
20

Huolto: Valmistaja ei vastaa jos kayttoohjetta ei noudateta tai
asusta puuttuu etiketit tms.

Vezel samenstelling label: Ze het kiedingstuk voor
samenstelling

selvitys
Varoitus: Huppua kiytettéessa nakyvyys voi olla ajoitettu.

" Eiaikarajoitusta
Vesihoyryn [3paisevyys pinnoitetulla tai laminoidulle kankaalla
eriolosuhteissa ja lampitioissa

=L Nietin de droger

Niet chemisch reinigen MAX  Maximaal

i rumpukuivausta

Ei kuivapesua MAX  Korkeintaan

voor kledingstukken waarvan de instructies op het label niet Indien er een capuchon ged wordt kan
2ijn genegeerd, oleesbaar gemaaktof verwijderd zijn. dit gevolgen hebben voor het zich.
ie ht abel voor de Pesuohjeet: Pesuohie on merkity eiketiin.

Max temp 30°C, mild proces [ tijndrogen MAX  Maximaal Korkeintaan 30°C mieto pesu [ kuivausnarulla MAX Korkeintaan

Max temp 40°C, mild proces [ uitlaten druppelen 50x sowasbeurten Korkeintaan 40°C mieto pesu [T Kuivaus narulla 50x 50pesua

Yagi/ Maxtemp 40°C, normaal proces 2 Nietstrijken by g"::;;"s;fum Yo7 Korkeintaan 40°C normaali pesu = ysta P sz’;:ﬂl:a"

Max temp 60°C, normaal proces 2 Strijken op max 110°C ) Korkeintaan 60°C normaali pesu & Silitys korkeintaan 110C )
MAX  Maximaal MAX  Korkeintaan

FC Nietbleken =) Strijken op max 150°C 12x 12 wasbeurten A Evalkaisua A siltys korkeintaan 150 12¢ 12pesa

Drogen op lage stand
Drogen op normale stand

Professioneel chemisch reinigen D% 5 Wasbeurten

Mieto rumpukuivaus
Normagali rumpukuivaus

Kuivapesu pesulassa S Spesua



